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ஸ்ரீ 


பேரருளாளன்‌ பெருந்தேவித்தாயார்‌ திருவடிகளே சரணம்‌ 


ஆழ்வார்‌ எம்பெருமானார்‌ ஜீயர்‌ திருவடிகளே சரணம்‌ 


திருமாலை 


தொண்டரடிப்பொடியாழ்வார்‌ அருளிச்செய்த இவ்யப்ரபந்தங்கள்‌ இரண்டி 
னுள்‌ முதலாவது இது; (மற்றொன்‌.று-திருப்பள்ளி பெழுச்சி,) “திருமாலையறியா தவன்‌ 
பெருமாளையறியான்‌'” எனவழங்கும்‌ பழமொழியினால்‌ இத்திவ்யப்ரபந்தத்தின்‌ சிறப்பு 
அறியத்தக்கது. இப்பிரபந்தம்‌ நாலாயிரத்‌ இவ்யப்பிரப்ம்தத்தில்‌ முதலாயிரத்தைச்‌ 
சேர்ந்தது. ஒரு விஷயத்தைக்குறித்துப்‌ பலசெய்யுள்‌ கூறுவது மாலை எனப்படும்‌. 
தமிழில்‌ பலவகைப்‌ பிரபந்தங்களுள்‌ மாலை” என்பது ஒன்று. திரு என்னுஞ்‌ சொல்‌ 
சிறப்புப்பொருளைக்காட்டி மாலைக்கு அடைமொழியாய்‌ நின்றது. இப்பிரபக்தம்‌ 
ஸ்ரீ ரங்கநா தனைப்பற்றிப்‌ பாடுவதாதலால்‌ “திருமாலை” எனச்‌ சிறப்பித்துக்‌ கூறப்பட்‌, 
டது. இப்பாமாலை ஸ்ரீரங்கநாதன்‌ திருவடிகளில்‌ சாத்தம்‌ பூமாலை போலுதலாலும்‌ 
இந்நூல்‌ தீருமாலை எனத்திருகாமம்‌ பெற்றது. பிரபந்தத்திற்குப்‌ பெயரிடும்‌ வகையைக்‌' 
கூறுமிடத்து, “முதனூல்‌ கருத்தன்‌ அளவு மிகுதி, பொருள்‌ செய்வித்தோன்‌ தன்மை 
முதல்‌ நிமித்தினும்‌, இடுகுறியானும்‌ நாற்கு எய்தும்‌ பெயரே” (மன்னூல்‌-பொதுப்‌ 
பாயிரம்‌.) என்று கூறப்பட்டிருத்தலால்‌, நுதலிய பொருளினாலும்‌ தன்மையினாலும்‌ 
பேர்பெற்றது இர்றூல்‌ என்க. (நுதலிய பொருள்‌ - நூலிற்கூறப்பட்டவிஷயம்‌. 
தன்மை - இயல்பு.) 


இத்திவ்யப்ரபந்தம்‌-வடமொழியில்‌ ஸ்ரீவிஷ்ணுதர்மம்‌ என்னும்‌ நூலின்‌ ஸாரம்‌ 
என்பது ஆசார்யர்களின்‌ கொள்கை, இத்திவ்யப்ரபம்தத்திற்குப்‌ பெரிய வாச்சான்‌ 
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சிற்றறிவினால்‌ விளக்கி ““திவ்யார்த்த தீபிகை என்னும்‌ பெயர்‌ கொண்ட இவ்வுரை 
அடியேனால்‌ எழுதப்படுகின்‌ றது; இதிலுள்ள குற்றங்களைப்‌ பெரியோர்‌ கண்ணுறா த 
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ன கம்ப வேல்‌ ஷை திருமாலை ' என்னும்‌ திவ்ய 
வேண்டா ' [உனக்கு விரும்ப) வேண்டிய திருமாலை 1“ சந்தத்தை 
தில்லை; பாடும்‌ பாடியருளின 
தி ஸப்த ப்ராகாரங்களோடுகூடிய | சீர்‌ கல்யாணகுணங்களையுடைய 
ன்‌ மதில்‌ அரங்கர்‌ ஸ்ரீ ரங்கத்துக்குத்‌ தலை வ| த ரண்டரடிப்‌ ்‌ த ம்‌ 
ரான நம்பெருமாளுடைய பொடி எம்‌ வக்ப்‌ தக்‌ யாழ 


கன்று. இ னம்‌ 
மேய்த்த தருளிய, பேசு 
மூன்றாமடியில்‌ வெண்டளை தவறுகன்றத ; '' திருமாலை பாடூஞ்சிர்த்‌ தொண்டர்‌ 
பொடியெம்‌ ” என்றாவது, * தொண்டரடித்‌ தூளெம்‌ ” என்றாவது பாடமிருந்திருக்கும்‌ ; 
காலகதியில்‌ மாறுபட ஓதப்பட்டு வருகின்றது போலும்‌, 
ப்ரதம பர்வமெனப்படும்‌ பகவத்‌ விஷயத்தைப்‌ பற்றினவர்களுக்கு அந்த 
பகவானே எம்பெருமானாயிருப்பதுபோல, சரமபர்வ மெனப்படும்‌ பாகவத விஷயத்‌ 
தைப்‌ பற்றினார்க்கு இவ்வாழ்வார்தாமே எம்பெருமானாவர்‌ என்பது தோன்‌ ற கொண்ட 
ரடிப்பொடி யெம்பெருமான்‌ எனப்பட்டதென்க, மஸ ச வட (9 
தனியன்‌ உரை முற்றிற்று. 


களின்‌ கூட்டங்களை மேய்த்‌ | எப்பொழுதும்‌ ஸர்வகாலமும்‌ 


{ (கிருஷ்ணாவதாரத்தில்‌) கன்று பெருமானை 
அநுஸந்திக்கக்கடவாய்‌, 


திருமாலை உரையின்‌ அவதாரிகை, 


நித்யஸரிகளைப்போலே ஸம்ஸாரிகளும்‌ எம்பெருமானை அநுபவித்து ஆஈந்தமடையக்‌ 
கடவராயிருந்துவைத்தும்‌ அதில்‌ நசையின்றி இந்நிலத்திலேயே மீண்டுமீண்டும்‌ இறப்பது பிறப்ப 
தாய்ப்‌ படும்பாடுகளைக்‌ கண்ணுற்ற திருமகள்‌ கொழுஈனான எம்பெருமான்‌ இவர்களை உய்வித்தற்‌ 
பொருட்டுத்‌ தான்‌ பலபல சாஸ்திரங்களைக்‌ காட்டிக்‌ கொடுத்தருளினன்‌. அந்நூல்களில்‌ உஜ்ஜீவ 
நோபாயங்கள்‌ பல்லாயிரமெடுத்துக்‌ கூறப்பட்டுள்ளன. ஆனால்‌ அவையெல்லாம்‌ அநுஷ்டிப்பதற்கு 
மிகவும்‌ அரியனவாதலால்‌,*! ஹரேர்‌ நாமைவ நாமைவ நாமைவ மம பேஷறஜம்‌, கலெள நாஸ்த்யேவ 
நாஸ்த்பேவ நாஸ்த்யேவ கதிரந்யதா.”” என்றிவை போல்வன பலபிரமாணங்களின்யடி எம்‌பெரு 
மானுடைய திருநாமத்தை ஸங்கீர்த்தகம்‌ பண்ணுவதற்கு மேற்பட்ட வழி கிடையா தென்று இறுதி 
யாக அறுதியிடப்பட்டமையால்‌, ஒப்புயர்வற்ற சிறப்புப்பெற்ற அத்திருநாம ஸங்கீர்த்தனத்தாலே 
பேறுபெற்ற இவ்வாழ்வார்‌ அத்திருநாமத்தின்‌ வைபவத்தைப்‌ பேசுகிறார்‌--இத்திருமாலையால்‌, 
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பாண்டவர்களுக்கு இப்பால்‌ நாலைந்து தலைமுறை சென்றவளவிலே, சதாநீகன்‌ த்‌ 
னொரு ராஜா இருந்தான்‌ ; அவன்‌ நற்குலத்திற்‌ பிறந்தவனாகையால்‌. பரமளைத்விகனாய்‌ அற பம்‌ 
தவறாது அரசாண்டு வருகையில்‌ ஒருகால்‌ ஸ்ரீசெள௩க பகவான்‌ பக்கலிலே சென்று உடலு ன 
கரைந்துநைந்து திரிகிற ஸம்ஸாரிகளுக்கு உஜ்ஜீவரத்திற்கு உறுப்பாயிருப்பதொன்றை அருளிச்‌ 
செய்யவேணும்‌ £ எனவேண்ட ; செள௩கபகவான்‌ , (உ காலமோ கலியாயிருந்தது ; க மிகுதி 
யாலே வேறெொன்‌ றுக்கும்‌ அதிகாரிகளில்லை ; ஸர்வாதிகாரமான பகவந்காம ஸங்கீர்த்தகமே ஆத்‌ 
மாக்களுக்கு உஜ்ஜீவநோபாயமாயிருப்பது ”” என்றருளிச்‌ செய்தமையை வெளியிடுகிற ஸீவிஷ்ணு 
தர்மம்‌ இத்திருமாலைக்கு அடியாயிருக்கும்‌. 
ஆழ்வார்களில்‌ முதலாழ்வார்கள்‌, மேன்‌ மைக்கு எல்லையான பரத்வத்திலும்‌ கரமைத்கு 
எல்லையான திருவேங்கடமலையிலும்‌ ஆழங்காற்பட்டனர்‌ ; நம்மாழ்வாரும்‌ பெரியாழ்வாரும்‌ க்ருஷ்‌ 
ணாவதாரத்திலே ஊன்றினர்‌. திருமழிசைப்பிரான்‌ அந்தர்யாமித்வத்திலும்‌ சில திருப்பதிகளிலும்‌ 
மண்டினர்‌ ; குலசேகரப்பெருமாள்‌ ராமாவதாரத்திலே ஆழ்ந்தனர்‌ ; திருமணம திருவேங்‌ 
கடத்திலும்‌ திருவரங்கத்திலும்‌ உகந்தனர்‌ ; திருமங்கையாம்வார்‌, உகந்தருளின நிலங்களெல்லா 
வற்றிலும்‌ மண்டினார்‌ ; பெரியபெருமாளையன்‌ றி வேறொருவரை அறியாதவராயத்து - இவ்வாழ்வார்‌. 


3ஈகாவலிற்புலனைவைத்துக்‌ கலிதன்னைக்கடக்கப்பாய்ந்து 4 
நாவலிட்டுழிதருநன்றோம்‌ ஈமன்‌ தமரதலைகள்மீதே * 
மூவுலகுண்டுமிழ்க்த முதல்வகின்னாமங்கற்ற * 


ஆவலிப்புடைமைகண்டாய்‌ அரங்கமாககருளானே. 1 
உல எல்லா வுலகங்களையும்‌ புலனை பஞ்சேந்திரியங்களையும்‌ 
Se ட்‌ ட்‌ (ப்ரளய காலத்திலே) திரு | காவலில்‌ வை [ (வெளியில்‌ ஓடாதபடி) சிறை 
உண்டு { வயிற்றிலே வைத்து த்து யில்‌ அடைத்து 
யப்‌ (பிரளயம்‌ நீங்கின பிறகு கலிதன்னை பாபராசியை அ 
உமிழ்ந்த 4 அவற்றை) வெளிப்படுத்திய | கடக்க பாய்ந்து வெகுதூரம்‌ உதறித்தள்ளி 
முதல்வ ஜகத்காரணபூதனே! காவலிட்டு ஜயகோஷம்செய்து 
அரங்கமா௩கருளானே!-; மன்‌ தமர்‌ தலை ்‌ யமபடர்களின்‌ தலைமேல்‌ 
நின்‌ ௩௱ஈமம்‌ உனது திருநாமத்தைக்‌ கற்ற| கள் மீதே 
கற்ற தனாலுண்டான [உ மிதரு கின்‌) அடியிட்டுத்‌ திரிகின்றோம்‌. 
ஆவலிப்பு $செருக்கினாலே | ரம்‌ ம்‌ ்‌ 
உடைமை | (கண்டாய்‌-முன்னில்‌ அசைச்சொல்‌.) 


. அடியார்களைக்‌ காத்தருளும்‌ திறம்‌ நன்கு விளங்கும்படி. கோயிலில்‌ கண்வளர்ம்‌ 
தருளும்‌ பெருமானே ! உன்‌ திருகாமத்தை கான்‌ கற்றதனால்‌ பெற்றபேற்றின்‌ 
கனத்தைக்‌ கண்டாயோ? அஹஹ! என்னைத்‌ தீவழியில்‌ செலுத்தி உனக்கு 
விலக்காக்னெ பஞ்சேச்திரியங்களை அவற்றின்‌ ஸ்வாதந்திரியம்‌ ஒன்றும்‌ ஓங்க 
வொண்ணாதபடி அமுக்க, இத்தனைகாளாக இவற்றை அமுக்க ஆளமுடியாதபடி 
தடையாய்க்‌ டெந்த பாபங்களையும்‌ உதறிவிட்டு, இதனால்‌ ஈரகபாதையில்‌ நின்றும்‌ 
பயம்‌ தவிர்க்து யமடிங்கரர்‌ தலைமேல்‌ அடியிட்டுத்‌ திரியாகின்றேன்‌ ; எனது செருக்கு 
எப்படிப்பட்டது ! பாராய்‌ என்றோர்‌. 


[காவலில்‌ புலனை வைத்து] முன்பு என்னைச்‌ சிறையில்வைத்த இச்திரியங்களை 
இன்று நான்‌ சிறையில்‌ வைத்தேனென்்‌ூருர்‌. இராவணன்‌ போர்க்கள ததிலே 
இராமபிரான அ அம்புக்கு இலக்காடுப்‌ பட்டுப்போனவாறே மந்தோகரி புலம்புகிறாள்‌ 
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4 முதலாயிரம்‌-திருமாலை-—திவ்யார்த்ததீபிகை 
“ இந்தரியாணி புரா ஜித்வா, ஜிதம்‌ தீரிபுவசம்‌ த்வயா-ஸ்மரத்பிரிவ தத்வைரமத்ய 
தைரேவ கிர்ஜித?'' என்றாள்‌ : அதாவது இராவணனே ! நீ முன்பு இந்திரியங்களை 
யெல்லாம்‌ வென்று அதனால்‌ மூவுலகையும்‌ வென்றாய்‌ ; (இர்திரியங்களை நிக்ரஹித்துக்‌ 
கொடுந்தவம்புரிர்‌து வரம்‌ பெற்று அதனால்‌ மூவுலகும்‌ வென்‌ றனனாதலால்‌ இங்ஙன்‌ 
கூறப்பட்டது.) அந்த இந்திரியங்கள்‌ '£ இப்பாவி ம்மை இப்படி. தலையெடுக்கவொட்‌ 
டாமல்‌ பண்ணிவிட்டானே ; ஆகட்டும்‌ தக்க சமயம்பார்த்து இவனைத்‌ தலையமுக்கு 
வோம்‌" என்று நெஞ்சில்‌ பகை வைத்துக்கொண்டிருந் து இப்போது உனக்கு 
பிரதிக்ரியை செய்துவிட்டன என்றாள்‌. (இந்திரியங்களை அடக்காமல்‌ அவற்றுக்குப்‌ 
பரவசப்பட்டு ஸீதையைக்‌ கவர்க்ததனால்‌ உனக்கு இக்கேடு விளைக்‌ ததென்‌ றபடி..) 
அப்படி. இராவணனிடத்தில்‌ இச்திரியங்கள்‌ முதலில்‌ பரிபவப்பட்டு, பிறகு அவனைச்‌ 
தாம்‌ பரிபவப்படுத்தியவா றுபோல இவ்வாழ்வார்‌ முதலில்‌ தாம்‌ இந்திரியங்களால்‌ 
பரிபவப்பட்டுப்‌ பொன்வட்டில்‌ கிமித்தமாகச்‌ சிறைபட்டிரும்த சின த்தை மெஞ்சில்‌ 
வைதீஅக்கொண்டிரும்து ஸஹமயம்பார்‌ தீது அவற்றைத்‌ தாம்‌ கிறைப்படுத்தினர்‌ என்ற 
விசேஷார்த்தம்‌ இங்கு உய்த்தணரத்தக்கது, 

க்‌ காவலில்‌ புலனை வைத்து” என்பதற்கு மற்றொருபடியாகவும்‌ பொரு 
ஞரைப்பர : அதாவது காவலில்லாதபடி இந்திரியங்களை வைத்து என்கை, இத்திரி 
யங்களை வென்றவர்களாலும்‌ பெறுத ற்கு அரிதான மேற்சொல்லுற பேற்றை 
நான்‌ இந்திரிய பரவசனாமிரு்தே பெற்றுவிட்ட பெருமை என்னே ! என்று திரு 
காமத்தின்‌ வைபவாதிசயம்‌ விசேஷித்துக்‌ கூறப்பட்‌ டவாறு. உறிய கியமங்களோடே 
மருந்து புஜித்தவர்கட்கும்‌ £ராதநோய்‌ அரியெதனாய்‌ மரும்துண்ட எனக்குத்‌ தீர்ந்து 
விட்டதென்றால்‌ மருந்தின்‌ வைபவமே சொல்லிற்றுவதுபோல்‌ இக்கும்‌ திருகாமத்தின்‌ 
வைபவமே இதனாற்‌ கூறிற்றும்‌. 

_.. இவ்வர்த்தத்தில்‌ சிறியதோர்‌ அதுபபத்தி உண்டு; அதாவது காவலில்‌ 
என்பதற்குச்‌ * காவலில்லாஃபடி.' என்று பொருள்கொள்வது வருத்தம்‌. ஆயினும்‌ 
மீமாம்ஸகர்‌ சப்தத்தை மியமித்தாடி லும்‌ அர்த்தத்தை முக்யெமொகக்‌ கொள்‌ மா 
போலே இங்கும்‌ அர்த்த கெளரவத்தாலே சப்தத்தை கியமித்துச்‌ சொல்லு ட 1 
என்பர்‌ பெரியவாச்சான்‌ பிள்ளை ; அர்த்கத்தின்‌ ஸ்வாரஸ்யத்திற்காகச்‌ சொல்லை 
ரெருக்கிக்‌ கொள்வது பாங்குதான்‌ என்பது கருத்து, 

்‌ அன்‌ றியே, காவலில்‌ இத்யாதிக்கு மற்றொரு வகையாகவும்‌ பொருள்‌ கொள்‌ 
லாம்‌: “காவல்‌! என்று எம்பெருமானைச்‌ சொல்லுறது; எல்லாப்‌ பொ ட்‌ 
அவன கரவலனாயிருப்பதால்‌. ஆகவே, அப்ராப்த விஷயங்களில்‌ கத்த 
Re பகவதீவிஷயத்திலே மீட்டுவை த்து என்றவாறு, தி ட 

கலிதன்னைக்‌ கடக்கப்‌ பாய்ந்து > . . திட்‌ 
££ இவன்‌ கருதயுச புருஷர்களில்‌ ம டட அ அ்கக்றைச்‌ சொல்லிற்று ய்‌ 
கெடுத்தேனென்றுமாம்‌. வடக க மக பட்டம்‌ 


நாவலிடுதல்‌--தோதற்றவர்‌ முன்னே ஜயிததவர்கள்‌ ்‌ 
111: 7 ? ததவாகள்‌ தமது வெ த்‌ ந 
கோஷித்தல்‌, * உழிதருசன்றேன்‌ ” என்று ஒருமையரசச்‌ க டடத 
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திருமாலை--2;) பச்சைமாமலை தீ 


கூறியவித்தால்‌ ஒரு புண்ணியசாலியின்‌ ஸம்பந்தத்தாலே பல பாபிகளும்‌ பேறு 
பெறுவர்களென்னும்‌ சாஸ்தரார்‌. த்தம்‌ வெளியாம்‌ : ௮தாவது--கான்‌' ஒருவன்‌ கின்‌ 
நாமம்‌ கற்க, அந்த ராஜகுல மாஹாத்மியத்தால்‌ என்னைச்‌ சேர்க்தவர்களும்‌ ஈமன்‌ றமர்‌ 
தலைகள்‌ மீத அடியிடும்படியானமை பாரீர்‌ என்கை. வாலியின்‌ பெயர்‌ செவிப்பட்ட 
வளவில்தானே அஞ்சிச்‌ சுரமடைர்துடடந்த ஸாக்ரிவ மஹாராஜர்‌ இராமபிரானை 
அண்டைகொண்டபலத்தாலே இஷ்்‌.ூந்தாத்வாரத்திலே சென்று அறைகூவினாற்‌ 
போல இவரும்‌ €ழெல்லாம்‌” ஈமன்‌ தமர்க்கு அஞ்சிக்டெற்து இன்று திருநாமத்தை 
அண்டைகொண்டபலத்தாலே அவர்கள்‌ தலைகளிலே ஸபரிகரராய்‌ அடியிட்டுத 
துவைக்‌இருர்‌. 

இவ்வருளிச்செயலை அடியொற்றினுற்போலவே வேதாரந்தவாசிரியர்‌ யதிராஜ 
ஸப்ததியில்‌ ** ததர்யமத துர்மகஜ்வலிதே.தஸாம்‌ வாதிகாம்‌ சரஸ்ஸ * நிஹிதம்‌ மயா 
பதமதக்திணம்‌ லக்ஷ்யதாம்‌ '' என்று கூறினர்போலும்‌. 

நமன்‌ தலைமீதே'” என்னாமல்‌ “நமன்‌ தமர்‌ தலைகள்மீதே'' என்றது-- 
! உழிதருசன்றோம்‌ ' என்ற பன்மைக்கு இணங்க இவர்களுக்கெல்லாம்‌ ஸஞ்சார 
ஸ்தலம்‌ போருகைக்காக. ஒவ்வொருவர்க்கும்‌ ஒவ்வொருதலை வேணுமன்றோ. 

உலகமடங்க யமனுக்கு அஞ்ச அவன்‌ பெயரை இட்டுக்கொள்வது அவனுடைய 
கணக்கன்‌ பெயரை இட்டுக்கொள்வதாய்‌, “யமம்‌ தர்ப்பயாமி, சித்ரகுப்தம்‌ தர்ப்ப 
யாமி!” என்று ஆராதியா நிற்க, நீர்‌ இங்ஙனே சொல்லுகைக்கு உமக்கு வச்த 
வைபவம்‌ என்ன ? ஆழ்வீர்‌ ! என்று ஈம்பெருமாள்‌ திருவுள்ளமாக, அதற்கு உத்தர 
மருளிச்‌ செய்றோர்‌ மூவுலகு இத்யாதி. [மூவுலகுண்டுமிழ்ந்த.] யாவும்‌ அழியும்‌ பிரளய. 
காலத்தில்‌ எம்பெருமான்‌ அண்டங்களையெல்லாம்‌ தனது திருவயிற்றில்‌ வைத்து, 
அப்பிரளயம்‌ 8ம்‌ ஸ்ருஷ்டிகாலம்‌ வக்தவாறே வெளிகாடுகாண உமிழ்வன்‌, ஸர்வ, 
ரக்ஷகனான உனது திருகாமங்களைக்‌ கற்றதனாலுண்டான செருக்குக்காண்‌ என்றோர்‌: 

**பச்சைமாமலைபோல்மேனி பவளவாய்க்கமலச்செங்கண்‌ % 
அச்சுதாவமரரேறே ஆயர்தம்கொழும்தேயென் னும்‌ * 
இச்சுவைதவிரயான்‌ போய்‌ இந்திலோகமாளும்‌ % 


அச்சுவைபெறினும்வேண்டேன்‌ அரங்கமாககருளானே. . 2 
அரங்கமா ௩கருளானே!-; ன்‌ இச்‌ சுவை இந்த அநுபவருசியை 
பச்சை மா மலை பசுமை நிறமுள்ள பெரிய ம - ட 
போல்‌ மேனி | போன்ற திருமேனியையும்‌ தவிர விட்டுவிடும்படி 
தத பவளம்போன்ற சிவந்த திரு ( யான்‌ (இவ்வுலகத்தினின் றும்‌ 
I { வாயையும்‌ : ம்‌ யான்‌ போய்‌ ்‌ நீங்கிப்‌ பரமபதத்திற்குச்‌) , 
செம்‌ கமலம்‌) செந்தாமரை மலர்‌ போன்ற ' சென்று - வக்‌ 
கண்‌ திருக்கண்களையுமுடைய ல்‌ ர்க 23 அ க 3 
அச்சுதா அச்சுதனே! இந்திர லோகம்‌ ்‌ (அந்தப்‌) பரமபதத்தை ஆளு , 
அமரர்‌ ஏறே நித்யஸூரிகளுக்குத்‌ தலைவனே! | ஆளும்‌ கின்ற 
ஆயர்தம்‌ கொ [இடையர்‌ குலத்தில்‌ தோன்றிய அச்‌ சுவை அந்த அநுபவருசியை 
ழுந்தே இளங்குமாரனே, . 
என்று (எனது) வாயினாற்‌ | பெறினும்‌ அடைவதாயிருந்தாலும்‌ 
என்னும்‌ சொல்லுவதனால்‌ (எனக்கு) தலம்‌ க கட அங்கு 
நக்கப்‌ உண்டாகின்ற வேண்டேன்‌... (இதத) விரும்மாட்ட ஆ 
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- 6 முதலாயிரம்‌- திருமாலை திவ்யார்த்ததீபிகை 


6 இப்படி திருகாமங்‌ கற்ற ஆழ்வாரை நோக்‌இப்‌ பெரியபெருமாள்‌ '£ ஆழ்வீர்‌ | 
நம்‌ பேர்சொன்னவர்களுக்கு சாம்‌ கொடுப்பதொரு காடு உண்டு ; அத்தைச்‌ தரு 
இரும்‌, கொள்ளும்‌ ” என்ன ; இவ்வுலசுத்திலிருந்தபடியே இருகாம,த்தைச்‌ சொல்லி 
அதனால்‌ பெறக்கூடிய இனிமைக்கு, பரமபதத்திற்போய்‌ அஅறுபவிக்கன்ற அர்த 
அஅபவத்தனால்‌ தோன்றும்‌ இனீமையும்‌ ஈடாகாது; ௮து எனக்கு வேண்டா 
என்றோர்‌. “ஸ்கேஹோ மே பரமோ ராஜம்‌ த்வயி கித்யம்‌ ப்ரதிஷ்டித$, பக்திச்ச 
மியதா வீர! பாவோ நார்யத்ர கச்சதி!' என்ற திருவடி வார்த்தையைத்கினைப்ப து: 
“ஹதயம்‌ சபே வாரணசைலநாத ! வைகுண்டவாளேபி ௩ மேபிலாஷூி' என்றார்‌ 
வேதாசக்தவாரியரும்‌. 

பசுமை நீலம்‌ கருமை என்ற கிறங்களை அபேதமாகக்‌ கூறுவது கவிமரபாத 
லால்‌ எம்பெருமானுடைய காளமேகத்‌ இருவுருவத்திற்குப்‌ பச்சைமாமலையை உவமை 
கூறினார்‌, ஸாதாரண மலையானது எம்பெருமானுடைய துளக்கலாகா நிலைக்கும்‌ 
வளர்த்திக்கும்‌ ஒப்பாகுமேயன்‌ றி, காணப்புக்கவர்களின்‌ சண்ணையும்‌ கெஞ்சையும்‌ 
குளிர்வித்து அவர்களுடைய ஸம்ஸார தாபங்களையெல்லாம்‌ போக்குக்‌ தன்மையும்‌; 
எப்போதும்‌ தியாகஞ்செய்தற்கு உரியதரயிருத்தலும்‌, பெருங்‌ கருணைக்கு இருப்‌ 
பிடமாயிருத்தலும்‌ முதலிய குணவிசேஷம்சளில்‌ ஒப்பாக மாட்டாமையால்‌ பச்சைமா 

* என்ற அடைமொழி மலைக்குக்‌ கொடுக்கப்பட்டது, 

என்னுமிச்சுவை என்றதனால்‌, எம்பெருமானது குணங்களை அறுபவிக்க 
வேண்டியதில்லை ; அவனுடைய தஇிருகாமங்களைக்‌ கூறுதல்‌ மாத்திரமே சுவை 
தருதற்குப்‌ போதுமென்பது பெறப்படும்‌, யான்‌—தருஈாமஞ்‌ சொல்லுகைக்குப்‌ 
பாங்கான நரவையுடைய நான்‌ என்றபடி. வேறொரு தேசத்தேறப்போய்‌ அறு 
பவிக்குமளவும்‌ விளம்பத்தைப்‌ பொறுக்கமாட்டாத மிகுந்த அபிகிவேசமுடைய 
நான்‌ என்றுமாம்‌. போய்‌ என்பதனால்‌ போவதிலுள்ள அருமைப்‌ பாட்டையும்‌” 
இப்போது பயன்‌ எளிதிற்‌ கைப்பட்டிருத் தலையும்‌ குறிப்பித்தனர்‌. “ஏரார்‌ முயல்‌ 
விட்டுக்‌ சாக்கைப்பின்‌ போவதே,” என்ற சிறிய திருமடல்‌ காண்க. 

இட்திரன்‌ முதலிய சொற்களெல்லாம்‌ முக்யெவ்ருத்தியாகப்‌ பரமாத்மாவையே 
குறிக்குமென்பதும்‌ மற்றைத்‌ தேவர்களைக்‌ குறிப்பது இலக்கணையர லென்பதும்‌ 
வேதாந்திகளின்‌ கொள்கையாதலால்‌ * இக்திரலோக ' மென்பது ஸ்வர்க்கலோகத்‌ 
தைக்‌ குறியாமல்‌ எம்பெருமானுக்கே உரிய பரமபதத்தைக்‌ குறித்தது, 
ரால்‌ ப்ப றத்‌ ல்‌ அச்சுவை பெளினும்‌ 
ஸக்£ர்த்தன தீதில்‌ தமக்குள்ள es 2 ல ர த EN புழு 
ப்தாறுபவ மென்றெ பதார்த்தமே கிராப்‌ i i ப த பு 

ள்‌ ்‌ ்‌ ன்‌ தன அம்‌, சாஸ்தர மாயாதைக்காக அது 

உண்டென்று ஒருகால்‌ இசைந்தா லும்‌ ௮ ௮ சுவையற்றதா மென்‌ றும்‌ உபந்யஸிஃஇ ற 
ஆழ்வாரொருவர்‌ உளரிறே; இருமங்கைபாழ்வார்‌ திருமடல்களை நோக்குக, 


“ அரங்கமாநகருளானே | அச்சுவை பெறினும்‌ வேண்டேன்‌ ” என்‌ ட்‌ 
௯. ௪ > ௪. ப்‌ ௪ ்‌ றது க்‌ 
விறுக்சிறதைவிட்நு இவ்வழகையும்‌ எலத்தையும்‌ இங்குள்ளார்க்கு பத்தல 
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திருமாலை--3, வேதநூல்‌ பிராயம்‌ 7 


அநுபவிக்கக்‌ கொடுக்கவந்து டெக்கற இது போதாதோ? தாழ்ந்தார்க்கு முகங்‌ 
கொடுக்கறெ மீர்மையை அ.அபவிக்கைக்கு அங்குள்ளாரும்‌ இங்கே வராமிற்க, என்னை 
அங்கே போகவிடப்பார்ப்பதென்‌ ? என்‌ ற கருத்துத்‌ தோன்றும்‌. (2) 
வேத .நால்பிராயம்‌ நா.று மனிசர்தாம்புகுவரே லும்‌ * 
பாதியுமுறங்கப்போகும்‌ கின்‌ றவிப்பதினையாண்டு % 
பேதைபாலகன தாகும்‌ பிணீப௫முப்புத்துன்பம்‌ * 


ஆதலால்பி.றவிவேண்டேன்‌ அரங்கமாககருளானே. 3 
்கமாநகருளானே !--; ன்‌ நெஞ்சால்‌ நினைக்கவும்‌ தகாத 
ணின்‌ ப ஷ்யர்கள்‌ அது ஆகும்‌ { யெளவநாவஸ்தையாயும்‌ 
வேத்ம்‌ நூல்‌ வேதசாஸ்திரத்திற்படியே பிணி கல்‌ இதரக்‌ து 
நூறு பிராயம்‌ | நூறுபிராயம்‌ வாழ்ந்திருப்பர்‌ ] & ஷங் க ளிலுமுண்டான 
புகுவரேலும்‌ f களேயானாலும்‌ பசி 1 ஆசையைத்‌ தொலைக்குங்‌ 
கட அந்த சதாயுஸ்ஸில்‌ பாதிபான (ட காலமாயும்‌ 
ப ஐம்பது வருஷமும்‌ முப்பு கிழத்தனமாயும்‌ _- ன்‌ 
உறங்கி போகும்‌ உறக்கத்தாலே கழியும்‌ ; துன்பம்‌ { கறு பல துன்பங்களாகவும்‌ 
நில்‌ ப்ப . . த 7 கழியும்‌; x 
ட } மிகுந்த ஜம்பது வருஷம்‌ | இப்படி ' ஆயுஸ்‌ ; முழுவதும்‌ 
க்கும்‌ தை ஆதலால்‌ அநர்த்த பரம்பரையாய 
பேதை கத அ அவஸ்தையா ர கழிகிறபடியால்‌ 
ப சிறுபயல்‌” என்னும்படியான பிறவி த AL . 
ட்டு { அவஸ்தையாயும்‌ வேண்டேன்‌ விரும்புகிறேனில்லை. 


உலகத்தில்‌ மானிடப்பிறவி யென்பது ஜம்மாந்தர ஸஹஸ்ரநற்றவங்களாலே 
பெறக்கூடியது ; அதனை வருந்திப்‌ பெற்றாலும்‌, கர்ப்பத்திலேயும்‌, பிறந்தவுடனும்‌: 
நாலுமாள்‌ கழித்தும்‌ சிலமாதங்கள்‌ கழித்தும்‌ சிலவருடங்கள்‌ கழித்தும்‌ இறக்கச்‌ 
கூடியவர்கள்‌ பெரும்பான்மையரேயன்‌ றி, வேதசாஸ்‌ தரத்தில்‌ [மனிதன்‌ தாறு 
பிராயம்‌ வாழ்பவன்‌] என்று கூறியுள்ளபடி தீர்க்காயுஸ்ஸாக வாழக்கூடியவர்‌ மிகச்‌ 
சிறுபான்மையரே ; விதிவசத்தால்‌ சிலர்‌ நாறு பிராயம்‌ புக்கு வாழப்பெற்றா லும்‌ 
அவரது வாழ்காள்‌ கழியும்‌ வகையை ஆராய்ந்தால்‌ ஒருகொடிப்பொழுதாவது 
நற்போதாகக்‌ கழிய வழியில்லை, ஸூர்யன்‌ ௮ஸ்தமித்து மீண்டும்‌ உதிக்குமளவும்‌ 
உறங்குவது ஒரு கியமமாக வக்துவிட்டபடியால்‌ அஹோராத்ரமாகிய ஒரு திரத்துக்கு 
உள்ள அறுபது நாழிகையில்‌ முப்பது காழிகை உறக்கத்தில்‌ கழிகிற கணக்கில்‌ பாதி 
ஆயுஸ்ஸாயெ ஜம்பது வருஷம்‌ உறக்கத்தால்‌ கழிந்ததாதிறது; மற்ற பாதிவாழ்‌ 
நாளில்‌--தன்னுடைய ஹிதாஹிதம்‌ தாயின்‌ அதனமாயிருக்கும்‌ சிசுத்வாவஸ்தை 
யாய்ச்‌ சலகாலமும்‌, எத்தனை தீம்புகள்‌ செய்தாலும்‌ சிறவொண்ணாதபடி செல்வப்‌ 
பிள்ளைப்‌ பருவமாய்ச்‌ சிலகாலமும்‌, பிறகு யெளவமம்‌ வந்து புகுந்து விஷயாக்தரங்‌ 
களிலே மண்டித்திரியும்‌ பருவமாய்ச்‌ சிலகாலமும்‌, இங்கனே இந்திரியச்‌ சிறையிலே 
அகப்பட்டுத்‌ தடுமாறாகிற்க இடிவிழுக்தாற்போலே வந்து புகுறெ மெத்தனமாய்ச்‌ 
திலகாலழும்‌, யெளவநத்திற்‌ செய்த எல்லைகடந்த குறும்புகட்குப்‌ பலனாக எய்தும்‌ 
பிணிகளால்‌ வருந்தவதாய்ச்‌ சிலகாலமும்‌, பசியினால்‌ ஒன்றும்‌ தோன்றாதபடி இடர்ப்‌ 
படுவதாய்ச்‌ சிலகாலமும்‌, ஒரு பக்கத்தில்‌ பிள்ளை செத்தான்‌ என்று கேட்டு 
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முதலாயிரம்‌--திருமாலை--திவ்யார்த்ததீபிகை 


அழுவதும்‌, மற்றொருபக்கத்தில்‌ மனைவி செத்தாள்‌ என்று கேட்டு அழுவதுமாய்‌ 
இப்படி ஸம்ஸாரத்‌ துன்பங்களில்‌ ஆழ்ந்து செல்லும்‌ சாளாய்ச்‌ சிலகாலமும்‌ 
கழிவதால்‌ இத்துன்பங்களை அறுபவிப்பதற்கு இன்னும்‌ சிறிது ஆயுள்‌ கடன்‌ 
வாங்கிக்‌ கொள்ளவேண்டியதாமேயன்‌ றி உள்ளவாழ்காளில்‌ ஆத்மாவைப்பற்றிச்‌ 
சிறிதாெஞ்சிந்திக்கப்‌ பொழுது இடைப்பதரிது; ஆதலால்‌ இப்பிறவி எனக்கு 
வேண்டா என்றார்‌. 

ஒழ்ப்பாட்டில்‌ * பரமபதம்‌ எனக்கு வேண்டா ' என்ற ஆழ்வாரை மோக்‌இ 
எம்பெருமான்‌ “ ஆழ்வீர்‌! உமக்குப்‌ பரமபதம்‌ வேண்டாவாகில்‌ கோயிலோடே 
தோள்‌ தீண்டியான ஸம்ஸாரத்தலேயீருக்து திருமாமத்தை அ அபவியும்‌!' என்‌ றருளிச்‌ 
செய்ய; “ அது தன்னையும்‌ கிரூபித்தவாறே திருமரமம்‌ சொல்லுகைக்கு அவகாசம்‌ 
அரிதாம்படி. அக்கபரம்பரையேயா யிருந்தது ;. ஆகையாலே எனக்கு ஸம்ஸாரத்தி 
விருப்பும்‌ வேண்டா" என்று ஆழ்வார்கூற * திருகாமம்‌ சொல்லுகைக்கு அவகாச 
மில்லாதபடி. ஸம்ஸார)த்துக்கு மீர்சொல்லுறெ குறை என்‌ ? என்று எம்பெருமான்‌: 
கேட்டருள, ஸம்ஸாரத்தினுடைய தோஷங்களை இப்பாட்டால்‌ உப்பாதித்தாரென்க. 

- “ இத்தால்‌, பழகிப்போருகற ஸம்ஸார யாதரையிலும்‌ ஜுகுப்ஸை பிறக்‌ 
கும்படி. இருகாமம்‌ இனிதென்று அம்முகத்தாலே இருகாமத்தினுடைய போக்ய 
தாபரகாஷத்தைச்‌ சொல்லுறது ” என்பர்‌ பெரியவாச்சான்‌ பிள்ளை, 

_ வேதநூல்‌-வேதமென்‌ ற சாஸ்த்ரம்‌; அன்றியே, வேதமும்‌ மற்றுமுள்ள 
ட அணக பம, உறங்கி - உறங்க என்றவாறு ; எச்சதீதிரிபு, பதினை 
யாண்டு- பத்தாலே பெருக்கப்பட்ட ஜயாண்டு - ஐம்‌ 2 “ ரின்றதிற்‌ 
பதினையாண்டு” வ்‌ இலர்‌ ர “லட ந்தது யக 

பேதை பாலகன்‌ என்ற அடைவின்படியே யெளவசஈபருவகத்தையும்‌ 1 
விட்டுச்‌ சொல்லாதொழிக்தது * அப்பருவத்தின்‌ மிக்க ல்‌ ட்‌ த ட்‌ 
அஷ்டன்‌ பெயரை நாக்கொண்டு கூறச்‌ கூசுமவர்‌ “ அக்தப்பயல்‌” என்‌ே 
சொல்றுமாபோலே, அப்பருவத்தின்‌ கொடுமையை இவ்வாழ்வார்‌ நன்கு டவ்‌ 
வராதலால்‌ அதனை நினைத்தவாறே அஞ்ச சங்க அதாகும்‌ என்றார்‌. 'பேதைத்‌ 
தனமே நன்று" என்னும்படியன்றோ இப்பருவத்தின்‌ அறிவுகேடு இருப்பது. 

இப்படி (' பிறவி வேண்டேன்‌ !! என்ற ஆழ்‌ த்‌ J 0 
2 | ஆழ்வாரை நோக்க எம்பெருமான்‌ 

ஆழ்வீர்‌! “அச்சுவை பெறினும்‌ வேண்டேன்‌ ' என்று பரமபதமும்‌ வேண்டா 
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திருமாலை--4, மொய்த்தவல்வினையுள்‌ 9 


பெருமாள்‌ புறப்பாடு அருளிப்பாடு முதலியவற்றை அ அசரிக்கும்படியாயிருக்கும்‌ ; 
யெளவகம்‌ வச்தால்‌, தான்‌ விரும்பின விஷயாகந்தரங்களை காணவேண்டியாகிலும்‌ 
ஸந்கிதிக்குள்ளே புகலாயிருக்கும்‌ ; மூப்படைந்து உள்ளே புகமாட்டாத நாளைக்கு 
நம்பெருமாள்‌ இவன்‌ வாசலிலே வந்து நிற்கலாயிருக்கும்‌; ஆக இப்படிகளாலே 
கனவிலும்‌ காண்பது பெருமாள்‌ வடிவழகேயா யிருக்குமாசையாலே கோயில்‌ வாஸம்‌ 
அடிக்கழஞ்சு பெற்றுச்‌ செல்லா நிற்கு மென்‌ றருளிச்செய்வர்‌, (9) 
மொய்த்தவல்வினையுள்‌ மின்‌ ற மூன்றெழுத்துடையபேரால்‌ * 
கத்திரபற்துமன்றே பராக்கதிகண்டுகொண்டான்‌ * 
இத்தனையடியரானர்க்கு இரங்கும்‌ ஈம்மரங்கனாய % 


பித்தனைப்பெற்றுமந்தேோ பிறவியுல்‌ பிணங்குமாறே, 4 
மொய்த்த அடர்ந்துகிடக்கிற [கடு கொண்‌? கண்டு அறுபவிக்கப்‌ பெற்‌ 
| டான்‌ முன்‌; 3 
வல்‌ வினையுள்‌ கொடிய பாபராசியினுள்ளே | இத்தனை அடி { இவ்வளவு அநுகூல்ய முடை 
நின்று நின்று யர்‌ ஆனார்க்கு  யவர்கட்கும்‌ 
இரங்கும்‌ அருள்புரிகின்‌ ற 
மூன்று எழுத்து நம்‌ அரங்கன்‌ 9 ௩ம்‌ அழகியமணவாளனாகிற 
உடைய கோவிந்த நாமத்தாலே ஆய பித்தனை ஆச்ரித வியாமுக்தனை 
பேரால்‌ | பெற்றும்‌ சேவியாகப்‌ பெற்றுவைத்தும்‌ 
- ப பிறவியுள்‌ ஸம்ஸாரத்திலகப்பட்டு 
க ரபந்தும்‌ JME ்‌ ன்‌ ்‌ 
அமக த்‌ $க்ஷத்ரபந்துவுமன்‌ றோ பி ஆறே © 5 $ வருந்துகிறவிதம்‌ என்னே! 
பராங்கதி சிறந்த பதவியை அந்தோ ஐயோ! 


இப்பாட்டு முதல்‌ பதினான்காம்‌ பாட்டளவும்‌ பகவத்‌ விஷயத்திலே தம்மைப்‌ 
போல்‌ ஆழங்காற்படாமல்‌ உடலுக்கே கரைந்து நைந்து திரியும்‌ ஸஹம்ஸாரிகளின்‌ 
இழவைக்‌ கண்டு பொறுக்கமாட்டாமல்‌ தளர்ச்து ஒரு பக்கத்தில்‌ ஆச்சரியப்‌ பட்டும்‌, 
ஒரு பக்கத்தில்‌ வருத்தப்பட்டும்‌, மற்றொரு பக்கத்தில்‌ வெறுப்புற்றம்‌ இன்னொரு 
பக்கத்தில்‌ நிக்தித்துக்கொண்டும்‌ பேசுகிருர்‌. 

பகவதறுபவத்திலே ஊன்றி உகப்பேயாய்ச்‌ செல்லுமிவர்‌ ஸம்ஸாரிப்‌ பாவி 
களைப்பற்றிக்‌ கரைந்து வரும்துவானேன்‌ ? என்னில்‌ ; இப்பாவிகள்‌ அமியர்யமாய்‌ 
வகுத்த விஷயத்தை இழந்து படுன்றனரே! என்னும்‌ தக்கம்‌ பொறுக்கமாட்டாமை 
யாலும்‌, பகவத்விஷயம்‌ பலர்கூடித்திரண்டு அறுபவிக்கவேண்டிய இனிய விஷய 
மாதலாலும்‌, [இன்கனி தனி யருந்தான்‌ | என்றபடி கல்விஷயத்கதைத்‌ தனியராய்‌ ௮௮ 
பவித்து ஸாத்மிப்பித்துக்‌ கொள்ளவல்ல. தன்மையரல்லராதலா னும்‌ தனைகூட்டிக்‌ 
கொள்ளத்‌ தேடுகிருரென்க, 

கொடும்பாவிகளான எங்களுக்கு எம்பிரான்‌ தருராமங்களை உச்சரிப்பதற்கு 
யோக்யதை உண்டோ ? தேவசேஷமான புரோடாசத்திலே மாய்‌ வாய்வைக்கக்‌ 
கடவதோ ?' என்று லெ ஸம்ஸாரிகள்‌ அயோக்யதாதுஸம்தரன ம்பண்ணி அகலப்‌ 
பார்க்க, அவர்களை கோக்க, * ஆதர்காள்‌ | ஈன்கு சொன்னிர்கள்‌ ; க்ஷதீரபந்து 
என்பவனிற்காட்டிலும்‌ வேறொரு கொடியபாபிஷ்டன்‌ இவ்வுலகில்‌ உளனென்று 
நீங்கள்‌ கேட்டதுண்டோ ! அவனுடைய கொடுமையை நீங்கள்‌ புராணத்திலே விரி 


தி-2 
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முதலாயிரம்‌- திருமாலை திவ்யார்த்ததீபிகை 


10 
வாகக்‌ கேட்டிருக்கலாமே; அப்படிப்பட்ட பாவியுமன்றோ கோவிந்த நாமத்தை 
உச்சரித்து நற்கதி சண்ணினன்‌. அன்றியும்‌, பொய்யான அன்பை அபிமமித்துக்‌ 
காட்டுவார்‌ பக்கலிலும்‌ பிச்சேறி மேல்விழுக்து பற்றுவானாயிருக்கான்‌ எம்பெருமான்‌; 
இவற்றையெல்லாம்‌ நீங்கள்‌ ௮றிச்துவைக்தும்‌ படுகுழியில்‌ வீழ்க்து படுவதே| இஃது 
என்ன கொடுமை |! என வியக்கிறார்‌, - 
மொய்த்த வல்வீனை--பாபராசிகள்‌ கோடிக்கணக்காகச்‌ சேர்ந்து “நான்‌ 
முன்னே நான்‌ முன்னே * என்று மேல்விழுக்து மொய்த்துக்கொண்டு க்கி படி ; 
தேன்‌ கூட்டை ஈ மொய்த்துக்‌ கொள்ளுமாபோலே ; “ கெய்க்குடத்தைப்‌ பற்றி ஏறு 
மெறும்புகள்போல்‌ கிரகச்‌, எங்குப்‌ கைக்கொண்டு நிற்கின்ற கோய்காள்‌ ?' என்ற 
பெரியாழ்வார்‌ திருமொழியையும்‌ நோக்குக. மொய்த்த வல்லீனையுள்‌ நின்‌ று--மஹா 
பாபிஷ்டனாயிரும்துவை த்து என்‌ றபடி. 
முன்றெழுத்துடைய பேரால்‌-இன்ன திருநாமமென்‌ i ப்ச்‌ 
மூ } னனாதே ரஹஸ்யமாய்ச்‌ 
சொல்லிற்று-௬௫ பிறந்த பின்பு * அந்தத்‌ திருகாமம்‌ என்‌?” என்று விரும்பிக்‌ 
கேட்டால்‌ அப்போதைக்கு உபதேசிப்போமென்றாம்‌. 
கத்தீரபந்து--பிராமணர்களுள்‌ ௮தமனை :ப்ரஹ்மபந்த ' ர ்‌ 
ல்‌, J 1 < ரஹ்மபந்து' என்றப்‌ 6 
கததீரியர்களுள்‌ அதமனை க்ஷத்ரபந்து என்‌ றது. ரக்த 
பராங்கதிட பரகதி என்றவாறு ; அதாவது பரமபதப்ராப்‌ ்‌ 
த அஜி தப்ராப்தி, கோவி 
ஸங்‌கர்த்தகத்தால்‌ பாபராசியில்நின்‌ றும்‌ விடுபட்டவள வேயன்‌ நி, வடம்‌ 
- முதலிய கஷாத்ர பலங்களைப்‌ பெற்றொழியா தவளவேயுமன்‌ றி கித்ய 
ஸரிகளுடைய கித்யாஅபவத்தையன்றோே அவன்‌ பெற்றது. 
ன்‌ அத்திரபந்துமன்றே-ஆதீரபக்‌தவின்‌ உபாக்கியானம்‌ ஸ்ரீ விஷ்ணுதர்மத்தில்‌ 
தாண்ணுூற்றேழாவது அத்யாயத்தில்‌ பரக்கக்‌ ர்பட்டுள்‌ ; ; ்‌ 
ட மழாவது அதயாயத்தில்‌ பரக்கக்‌ கூறப்பட்டுள்ள து ; அதன்‌ சுருக்கம்‌ 


சணல்‌ வ ம்‌ நெடுநாள்‌ சென்றவளவில்‌ ஒருகாள்‌ ஒரு மாமுனிவர்‌ கொடி 
வய்யில்‌ வளையில்‌ வழிபோகாகிற்கையில்‌ | வழிதப்‌ ப ப a 
12 கப்பி, இப்பாவி 

கா க. ௫. ட்‌ fl 
ளி புகுந்து இவனது கண்ணுக்கு இலக்காயினர்‌. நகப்‌ 
அவருடைய ப தாபததைக்‌ கண்ட இவனுக்குத்‌ தன்னையுமறியாமல்‌ அல்லர்‌ 
வர்‌ 


தேடி.ச்செல்‌.லுகையில்‌ அருகே 1 
3 ்‌ 0௮ ஒரு அழநிய பொய்‌ கண்‌ . 
சடக்கென அக்குளத்திற்போய்‌ விழுந்திட்டார்‌, டர்‌ 2 டு, த அயா! 
(ப்ட்‌ பத வில்லையும்‌ அம்புகளையும்‌ எறிர்துவிட்டு, வ்‌ 
அதி அச்கத தேற்றிக்‌ தாமரைக்கங்குகளை உணவாகக்கொடுத்து ர்‌ 
யப்‌ 


6-0. Bhagavad Ramanyja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


திருமாலை--4, மொய்த்தவல்வினையுள்‌ 11 


போக்க மஒழ்வித்தான்‌. பிறகு அவர்‌ கரைமீதேறி ஒரு மரத்தடியில்‌ உட்கார, 
அவரது கால்களின்‌ மகோவுதீர நன்றாகப்‌ பிடித்து உபசாரங்களைச்செய்த க்ஷத்ர 
பந்துவைமோக்‌இ அம்முனிவர்‌, (பேருபகாரம்புரிக்க பெரியோனே! யாருடைய சிறந்த 
மதி பிறந்தவன்‌ 82 உனஅ வரலாறுகளைக்‌ கேட்க விரும்புகிறேன்‌” என்ன, 
அதுகேட்ட அ (முனிவர்‌ கோமானே! நான்‌ ஸுூர்யவம்‌சத்தில்‌ விர்வரதன்‌ 

என்பவற்கு மகனாய்த்சோன்‌ றியவன்‌” என்று தொடர்ச்‌ தனது கொடுமைகளை 
யெல்லாம்‌ ஒன்‌ றம்‌ ஒளிக்காமல்‌ உள்ளபடி சொல்ல; அவற்றைச்‌ செவியுற்ற முனிவர்‌ 
இவனை நல்வழிபிற்‌ செலுத்தவேணுமென்ற கருத்துக்கொண்டு (அப்பா! இனி இத்‌ 
தயகுணங்களையெல்லாம்‌ விட்டிட்டு ஜீவகாருண்யத்தையே பரமதர்மமாசக்‌ கடைப்‌ 
பிடிக்க உன்னாலாகாதோ?” என்று கேட்க; அதற்கு அவன்‌ “காமம்‌, குரோதம்‌; 
லோபம்‌, மோஹம்‌, மதம்‌, மாத்ஸர்யம்‌ என்னும்‌ இக்குணங்கட்குப்‌ பிறப்பிடமான 
நான்‌ அவற்றைவிட்டுப்‌ பிரிச்து ஒரு க்ஷணகாலமும்‌ இருக்ககில்லேன்‌; என்‌ மனம்‌ 
என்‌ வசமன்று; இது தவிர வேறு நியமக முண்டாகில்‌ சிரமேற்‌ கொள்ளக்‌ காத்திருக்‌ 
இறேன்‌” என்ன; எப்படியாவது இவனை வழிபடுத்தவேணுமென்னும்‌ பேரவாக்‌ 
கொண்ட முனிவர்‌ இது மாட்டாயாடுல்‌, எப்போதும்‌ கோவிந்த! கோவிந்த! என்று 
சொல்லிக்‌ கொண்டிருக்கவாவது உன்னால்‌ முடியுமோ? இருமினாலும்‌ தும்மினாலும்‌ 
கோவிந்த! என்றே சொல்லிக்கொண்டிருப்பாயாகில்‌ உனக்கு மிக்க மன்‌'மை யுண்டாம்‌” 
என்று சொல்லிவிட்டூப்‌ போயினர்‌. ௮௫ முதலாக க்ஷதரபந்து கோவிந்த காமத்தை 
இடைவிடாது ஸற்டீர்த்த ம்‌ பண்ணிக்கொண்டிருக்தான்‌. சிலகாலங்‌ கழித்து அவன்‌ 
மரணமடைந்து அச்தணர்குலத்தில்‌ பூர்வஜச்ம ஸ்மரணத்துடன்‌ பிறந்தான்‌. உடனே 
அவனுக்கு இக்கொடிய ஸம்ஸாரத்தில்‌ மிக்க கிர்வேதம்‌ உண்டாயிற்று. இப்படிப்‌ 
பட்ட உத்தமோத்தமமான ப்ராஹ்மண குலத்தில்‌ எனக்குப்பிறவி கேர்ந்ததும்‌' பூர்வ்‌ 
ஜந்ம ஸ்மரண முண்டான தும்‌ நான்‌ முன்பு பண்ணின கோவிந்தகாம ஸங்கீர்த்தகதீ 
இன்‌ பயனன்றோ? ஆகவே எனக்கு மேலான மன்மையை விளைத்த அர்த ஸ்ரீ 
கோவிந்தனையே நான்‌ ஆராதனஞ்செய்து, % தீண்டாவழும்புஞ்‌ செர்மீருஞ்‌ 
்‌ சயுகரம்புஞ்‌ செறிதசையும்‌ வேண்டா நாற்றமிகு முடலைவிட்டு ஈமாய வன்சேற்‌ 
_ ஐள்ளற்‌ பொய்ர்பெத்தைக்‌ கடந்து நலமந்தமில்லதோர்‌ நாடாகிய பரமபதத்தை 
அடையக்கடவேன்‌ என்பதாகத்‌ தணிந்து அங்ஙனமே செய்து பரமபாகவதனா 
வீடுபெற்றனன்‌ என்பதாம்‌, 


இத்தனையடியரானார்க்க-—க்ஷத்ரபக்தவைப்போல ஸ்வல்பம்‌ ஆநுகூல்யமுடை 
யவர்கட்கு என்றும்‌; ஈச்வரன்‌ சேஷி, நீ சேஷன்‌' என்று ஒருவர்‌ சொன்னால்‌ (ஆ! 
அப்படியா” என்று மார்புதட்டி மறுப்பதற்கு முன்வரமாட்டாத அத்ேவேஷ முடை 
யார்க்கும்‌ என்றும்‌ இரண்டு வகையாகப்‌ பொருள்‌ கூறுப, பீத்தன்‌--இத செய்யத்‌ 
தகும்‌, இது செய்யத்தகாது என்ற விவேகமற்றவன்‌ பேயனெனப்படுவான்‌; எம்பெரு 
மானும்‌ அடியார்‌ திறத்திலுள்ள வ்யாமோஹாதிசயத்தினால்‌ பரிமாறும்‌ முறையில்‌ 
அடைவுகெட்டு முறைமாறுபவனாதலால்‌ பித்தனெனப்பட்டது. பகவத்‌ விஷயத்திலே 
உந்மஸ்தகமாக ஆமுமவர்களைப்‌ பேயர்‌ என்னுமாபோலே, பாகவத விஷயத்திலே 
உ௰மஸ்தகமாகப்‌ பரிமாறுபவனைப்‌ பித்தனென்னக்‌ குறையில்லையே, (கி 
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12 . முதலாயிரம்‌— திருமாலை திவ்யார்த்ததீபிகை 
பெண்டிரால்சுசுங்களுய்ப்பான்‌ பெரியதோரிடும்பைபூண்டு * 
உண்டிராக்டெக்கும்போதும்‌ உடலுக்கேகரைந்துறைந்‌ து%ீ 
தண்டுழாய்மாலைமார்பன்‌ தமர்களாய்ப்பாடி யாடி * 


om 


தொண்டுபூண்டமுதமுண்ணாச்‌ தொழும்பர்சோறுகக்குமாறே, 8 
பெண்டிரால்‌ மனைவியரால்‌ |தண்‌ துழாய்‌ (குளிர்ந்த திருத்துழாய்‌ மாலை 
சுகங்கள்‌ ஸகல ஸுகங்களை யும்‌ மாலை ன்‌ யைத்‌ திருமார்பிலணிந்த 
உய்ப்பான்‌: அநுபவிப்பதாகக்கருதி தமர்கள்‌ ஆய்‌ பெருமானது அடியராய்‌ 
ட்‌ ட்ட ட, மிகப்‌ பெரிதான துயரங்களை | பாடி ‘ ப கேயார்‌] 
பூண்டு மேற்கொண்டு ஆடி. (பரவசராய்க்‌) கூத்தாடி 
இரா இராப்பொழுதிலே தாண்‌ டு (இவ்வகைகளாலே) சேஷ 
உண்டு. புஜித்து பூண்டு வ்ருத்தியை மேற்கொண்டு 
கிடக்கும்‌ 1 டுக்கையிலே சாயும்‌ிஅ மு த ம்‌; (பகவத்குணானுபவமாகிற)அமு 

போதும்‌ - போதும்‌ உ ண்ணா தத்தை புஜிக்கப்‌ பெறாத 
உடலுக்கே 4 சரீரத்திற்காகவே கவலைப்‌| தொழும்பர்‌ நீசர்‌ 

கரைந்து பட்டு ்‌ சோறு உகக்‌) சோற்றை விரும்பும்‌ வகை 
நைந்து நெஞ்சு உளையப்பெற்று, கும்‌ ஆறே என்னோ ! 


ப ன்‌ ப ப்‌ ப்‌ ப 
அக்தோ! பிறவியுட்பிணங்குமாறே”" என்று ஸம்ஸார வாழ்க்கையை 


வெறுத்த ஆழ்வாரைமோக்டிச்‌ சிலர்‌ “ஏன்காணும்‌! பதினாறு பிராயத்துப்‌ பெண்கள்‌ 


சிலம்பொலிக்கக்‌ குலாவி யுலாவுமிடத்திற்குப்‌ பொல்லாங்கு சொல்‌ லுகை உரியதோ? 
பெண்களோடணேந்து பலவகைச்‌ செல்வங்களையும்‌ அனுபவித்துச்‌ சுகமடைவதிற்‌ 
காட்டில்‌ வேறுபேறு உண்டோ?!” என்று ஆக்ஷே:9க்க, அவர்களை ஷேபித்துக்‌ 
கூறுவது இப்பாட்டு, 

பெண்களோடு அணைக்‌ த ௬கத்தை ௮ுபவிக்க விரும்புதல்‌ தயோடு அணைந்து 
விடாய்தீர நினைப்பதையும்‌, ஆடுகிற பாம்பின்‌ நிழலிலே ஒதுங்கி ஸுகம்பெற 
கினைப்பதையு மொக்குமென்பார்‌-பெண்டிரால்‌ சுகங்கஞய்ப்பான்‌ பெரியதோ ரிடும்பை 
பூண்டு என்றோர்‌. ஐயோ! துக்கத்திற்கு ஸாதசமானவற்றையே சுகத்திற்கு ஸாதன 
மாக நினைப்பதே ! இப்படியுமொரு மயக்கமுண்டோ ? பிழைக்கவேணுமென்று 
நினைப்பாரும்‌ விஷ த்தையுண்பரோ ? 

“இவள்‌ கால்சலத்தாலே பெருப்பெருத்த செல்வமுண்டாம்‌ : ர்‌ பக்‌ 
யானவளவிலே காமரஸங்களைப்‌ ப வர்‌ ன்‌ ப றக வ்‌ 
யுண்டாம்‌; இவ்வகையாலே நமக்குப்‌ பரமசுகத்தைத்‌ தருவதரக்கம்‌ இந்த ஸம்ஸாரம்‌'? 
என்று ஒவ்வொருவனும்‌ கினைத்துப்‌ பெண்டிரைக்கொண்டு ஒருநொடிப்பொழுதிலே 
அக்சசாகரத்தில்‌ விழும்து மடி.ன்‌்றனரே! என்று வயிறெரிஒருர்‌, 

1 பேரியதோ ரிடும்பைழண்டு-ஸு௧ ஸாதஈமாக நினைத்துத்‌ தாம்‌ . கொண்ட 
பெண்டிரை உகப்பிப்பதற்காக ம்ருத்புதாமம்‌ வாங்கவேணும்‌, பரஹிம்ஸை பண்ண 
வேணும்‌, பொ.ற்களவு செய்யவேணும்‌, ராஜ தண்டனைகளை அனுபவிக்கவேணும்‌ 
ஐயோ! இப்படிகளாலே பெருப்பெருத்த அக்கங்களை ஏ நிட்டுக்‌ குள | 
முதலிலே பெண்டிரைக்‌ கொள்வதற்கு ஸாதகமாகச்‌ செய்யும்‌ செயல்களும்‌ க 


றபப, கொண்ட பெண்டிரைப்‌ பாதுகாப்பதற்காகச்‌ செய்யும்‌ செயல்களும்‌ துக்க 


6-0. Bhagavad Ramanuyja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
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ரூபம்‌ ; இவ்வளவேயுமன்‌ றி அப்பெண்டி ரால்‌ இவன்‌ அடைவதும்‌ பரிபூர்ண துக்கமே, 
ஈசபோமின்‌ ஈங்‌இரேன்மின்‌ - இருமியிளை தீர்‌, உள்ளங்கூ£யிட்டீர்‌ !! என்‌.று 
கதவடைத்துக்‌ காற்கடைக்‌ கொள்ளுவர்களே, * பெரியதோரிடும்பை எய்தி” 
என்னாமல்‌ பூண்டு என்ற சொல்கயத்தால்‌ கழுத்திலே மாட்டிக்கொண்ட வாயோடு 
போலே பிறகு தன்னாலும்‌ கழற்றிக்கொள்ள முடியாமை விளங்கும்‌. 

உண்டிரா--தாம்‌ கொண்ட பெண்டிரை உகப்பிப்பதற்காகப்‌ பகலெல்லாம்‌ 
சூதனாய்க்‌ கள்வனாநுத்‌ தார்த்தரோடிசைந்து போதுபோக்கவேண்டியிருப்பதால்‌ ஒரு 
பிடி சோறு உண்பதற்கும்‌ அவகாசம்‌ அரி தாய்விடும்‌ ; பின்னை இரவிலேயாய்தது 
உண்பதற்குச்‌ சிறிது அவகாசம்‌ பெறுவது. பகலெல்லாம்‌ அலைம்‌௫ ஒரு பிடிசோறு 
உண்டவாறே உடம்பு பரவசமாய்‌ விழும்‌ தவிடுமா தலால்‌ 'டெக்கும்போதும்‌' என்‌ றோர்‌. 


அப்போதாதிலும்‌ ஆத்மாவைப்பற்றிச்‌ சிறிது கரையக்கூடுமோ : என்று 
பார்த்தால்‌, இல்லை; [உடலுக்கே கரைந்து நைந்து] பொழுதுவிடிச்‌தவாறே எங்கே 
சூதாடப்போகலாம்‌, எங்கே களவாடப்போகலாம்‌ என்றாற்போலே மீண்டும்‌ தேஹ்‌ 
யாத்ரையைப்பற்றின எந்தையேயாய்த்து நிகழ்வது. 


கரைந்து நைந்து-பகவத்‌ விஷயத்திலே ஆழ்க்தவர்கள்‌ * நினைதொறும்‌ 
சொல்லுக்தொறும்‌ ரெஞ்சிடிற்துகும்‌ ”' என்‌ றபடி படும்பாடுகளை யெல்லாம்‌ அந்தோ! 
இவன்‌ விஷயாந்தரங்களிற்‌ படுவதே ! என்று வயிறெரிதறார்‌. 


எவ்வளவோ பாவங்கள்செய்து பணங்களைத்திரட்டிக்‌ கொணர்ந்து கொடுத்து 
ஆராதித்தாலும்‌ முகஞ்சிதறப்‌ புடைக்கிற்‌ மாதர்களின்‌ முன்றானேயையே பின்பற்றி 
ஒடுன்‌.றன ரேயன்‌ றி ஸுலபமாய்‌ ஸ்வரூபாதரூபமான விஷயத்தைச்‌ சிந்தித்து 
ம௫ழ்வாரில்லையே என்ரு [தண்டுழாய்‌ மால இதயாதி] “எனக்கு ஆடு பலி 
கொடுக்கவேண்டா ; ஊன்வாட உண்ணாது உயிர்‌ காவலிட்டு உடலிற்‌ பிரியாப்‌ 
புலனைந்தும்‌ சொக்துவாடத்‌ தவஞ்செய்யவேண்டா ; “நீயும்‌ கானும்‌ ஒன்று” என்று 
இத்தனை உறவு பண்ணிக்கொண்டுவந்தால்‌ போதும்‌, அவர்களா நான்‌ விடமாட்டேன்‌” 
என்ற கருத்துத்தோன்‌ றத்‌ திருத்துழாய்‌ மாலைமையணிக்து கிற்கிற பிரானைப்‌ பற்று 
வாரில்லையே ! 

தமர்களாய்‌--* எம்பெருமானுடைய கோஷ்டியிற்‌ சேர்க்தவாகள்‌ நாங்கள்‌ * 
என்‌ றிவ்வளவேயன்‌ றே அவர்கள்‌ காட்டவேண்டியது. இவ்வளவு ஸ்வரூபஜ்ஞாமம்‌ 
வாய்ந்தவாறே பின்னை அவர்கள்‌ வெறுமனிருக்சுமுடியுமோ ? பாடியாடும்படியாகும்‌. 
பிறகு “உனக்கே நாமாட்‌ செய்வோம்‌! என்று அத்‌ தாணிச்சேவக தீதிற்கு 
அணுகலாகும்‌; அதிலே ஸகல ரஸங்களும்‌ காணலாகும்‌. இவ்வளவும்‌ பெற்று மழ 
வேண்டியவர்கள்‌ . இப்படிப்பட்ட ரஸமொன்று உண்டு” என்றும்‌ நினையாமல்‌ 
விஷயாந்தரங்களை விரும்பிப்‌ பாழாய்ப்‌ போவதே ! 

தொண்டுபூண்டு அமுதமுன்ன-—“ஹஸ்த்யத்ரிகாத! தவ தாஸ்யமஹாரஸஜ்ஞ! 
என்று அறிவுடையார்‌ எம்பெருமானுடைய அடிமையையே ஆராவமுதமாக அறுதி 
மிட்டிருக்க, எச்சில்‌ வாயிலே அமுதமுண்டென்‌ று மயங்க ஒடுவாரும்‌ ெரேயென்று 
கேேபிக்றெபடி, ‘ 


CC-0. Bhagavad Ramanuyja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


14 முதலாயிரம்‌— திருமாலை திவ்யார்த்ததீபிகை 


தொழும்பர்‌_—இவனுக்குமேல்‌ நீசனில்லை' என்னும்படி முதல்‌ வகுப்பில்‌ தேறி 
னவர்‌; பரம நீசர்‌, தொழும்பர்‌ என்று அடியவர்க்கும்‌ பெயர்‌, 
[சோறு உகக்குமாறே] மண்ணிற்காட்டில்‌ சோற்றுக்கு வாசியறிக்து ஜீவிக்க 
படி. எங்ஙனே | நித்யமான ஆத்மவஸ்‌தவுக்கு பகவத்‌ 8சஷத்வமே தாரகமென்று 
அறியாதவன்‌ அமித்யமான தேஹத்திற்குச்‌ சோறு தாரகமென்று அறியாதவன்‌ 
அகிதயமான தேஹத்திற்குச்‌ சோறு தாரகமென்று அறிந்து ஜீவிக்கிரானோ? 
பித்ராதிகள்‌ ஜீவிக்கக்காண்கிற வாஸனைகொண்டு ஜீவிக்றொனித்தனையிறே; வாட 
யறியுமவனாகில்‌ ஆத்மாவுக்கு நன்மையெண்ணானோ? ஒன்றிலே விசேஷஜ்ஞாக 
முண்டாகில்‌ மற்றையதிலும்‌ அறிவுஉண்டாகாதோ??' என்ற : வியாக்யொன 
ஸ்ரீஸடக்திகளின்‌ போக்யதையைச்‌ சிறிது அநுபவிக்க, 
“கரைந்து நைந்து அமுதமுண்னா?” என இயையும்‌. ல (8) 


'மறஞ்சுவாமதிளெடுத்து மறுமைக்‌ கவெறுமைபூண்டு & 
புறஞ்சவரோட்டைமாடம்‌ புரளும்போதறியமாட்டீர்‌ & 
அறஞ்சுவராடிகின்‌்ற அரங்கனார்க்காட்செய்யாதே * 
புறஞ்சுவர்கோலஞ்செய்து புள்கவ்வக்‌்டெக்கின்‌ நீரே. 6 
அறியமாட்டீர்‌ அறியமாட்டீர்‌; 

அ தின்ற தர்மமே ப்ரக்ருதியாக நிற்கிற 
அரங்கனார்க்கு அழகியமணவாளனுக்கு 


மறம்‌ சுவர்‌ கொடுமையாகிற சுவரை 
மதிள்‌ எடுத்து மதிளாக எழுப்பியும்‌, 
மறுமைக்கு ஆமுஷ்மிக பலத்திற்கு 


வெறு ப ம] ஏழ்மையை மேற்கொண்டும்‌ ப > 
பூண்டு இருக்கிற நீங்கள்‌ ஆள்‌ செய்யாதே அடிமை செய்யாமல்‌ 
புறம்‌ சுவர்‌ வெளிச்சுவராய்‌ mre வெளிச்சுவரான உடம்பை 
D ப கோலம்‌ செய்து அலங்கரித்து 
ஓட்டை அநித்யமான | ்‌ கவ்விக்‌ ளம்‌ 
ப க மானது [புள்‌ கவ்வ பறவைகள்‌ கவ்விக்கொள்ளும்‌ 


ப 

புரளும்போது தரையில்‌ விழும்‌ காலத்தை | கிடக்கின்‌ நீரே கிடக்கின்‌ நீர்களே, 

விஷயங்கள்‌ அற்அமென்றும்‌ அஸ்திரமென்‌ றும்‌ ஒழ்க்கூறிய ஆழ்வாரை 
மோக்கிச்‌ சிலர்‌ * விஷயங்களுக்கு அல்பாஸ்திரத்வம்‌ முதலிய/பல தோஷங்கள்‌ உள்‌ 
எனவாயினும்‌ அவற்றை நாங்கள்‌ விடவேணுமென்‌ ற நியதியில்லை ; ஒரு விஷயத்தில்‌ 
பூரணமான அனுபவத்தைப்‌ பெறாதொழிவோமாமினும்‌ விஷயங்கள்‌ பல உளவாகை 
யால்‌ ஒன்‌ றில்‌ இல்லாத ஈன்மையை வேறொன்‌ நிலே கூட்டிக்கொண்டு அனுபவிக்‌ 
கிறோம்‌ போம்‌”' என்‌ று சொல்ல, “ அப்படியேயானாலும்‌ அந்த விஷயங்களை அறு 
பவிக்கக்கூடிய வஸ்து ஸ்திரமாயிருக்கவேணுமே ; அவ்விஷயங்களைப்போலவே 
.போக்தாவும்‌ ௮ஸ்திரன்‌ டர்‌ ” என்றோர்‌ இப்பாட்டால்‌, 

இவன்‌ * தீவழியிற்சென்று அசியாயமாய்க்‌ கெட்டுப்போட ்‌ 
உரிய ஹிதங்களைச்‌ சொல்லி இவனை மீட்பேரம்‌? என்று க்கள்‌ ப்‌ 


ளான சில மஹாநுபாவர்‌ இதஞ்செய்வதற்குக்‌ கிட்டவந்தால்‌ அவர்களை அபதார்த்த 


மாக நினைததுத்‌ துச்சமாகப்‌ பேசும்படியான கொ i 

A ப்‌ ௫ ப்‌ . டுமையை ம ம்‌ 
ஹிதஞ்சொல்லவக்த விபிஷணாழ்வானை *! தவர்‌ அ இக்‌ ப்தி பி றக க 
ராவணனோடொத்த குணசாலிகளாய்த்து மறஞ்சுவர்மதீளெடுப்பார்‌; மாகித்‌ 
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முதலிய ஆத்மகுணங்களைத்‌ தனக்கு அரணாகக்‌ கொள்ளவேண்டியது போய்‌, 
கொடுமையை அரணாகக்‌ கொள்ள வேண்டும்படியாய்த்தே உங்கள்‌ பாவம்‌ | என்கிறார்‌. 

॥ பூதபவ்ய பவர்காத$ கேசவ: கேசிஸ-ுத௩ ப்ராகாரஸ்‌ ஸர்வவ்ருஷ்ணீ 
நாமாபந்காபயதோ ஹரி [பாரதம்‌ ஸபாபர்வம்‌] என்று அடியவர்க்கு மதிளாகச்‌ 
சொல்லப்பட்ட எம்பெருமானை விட்டு மறஞ்சுவரை நீங்கள்‌ மதிளாகப்‌ பற்றினபடி 
மிகவுமழயெதே! என்று பரிஹஸீக்றெபடி. a 
: இப்படி. கொடுமையையே காப்பாகக்கொண்டால்‌ அதனால்‌ பலிப்பது ஆமுஷ்‌ 
மிகத்திற்கு ஒரு கைம்முதலில்லாமையே யன்றோ; அதனைச்‌ சொல்லுறது - 
மறுமைக்கே வெறுமைபூண்டு என்னு. சரிரத்திற்குத்‌ தாரகமா மிருப்பதைதீ தேடுகிறாப்‌ 
போல்‌ ஆத்மாவுக்குத்‌ தாரசுமாயிருப்பதையும்‌ சிறிது தேடி யிருப்பானானால்‌ ஆமுஷ்‌ 
மிகபலத்திற்கு ௮.து ஒரு பற்றாசாகும்‌ ; அங்வனன்‌ றி யொழிர்தமையால்‌ இவனுடைய 
வியாபாரம்‌ ஆமுஷ்மிகத்திற்கு தாரித்ரியத்தை விளை த்துவிட்டதென்க, 

: பரலோகத்திலே எமக்கு ஒரு நன்மை இடையாவிடில்‌ கடையாதொழிக ; 
பரலோகமென்று ஒன்று உண்டென்பதாகவே நாங்கள்‌ கினைத்திலோம்‌; இஹ 
லோகத்தில்‌ நாங்கள்‌ எய்தும்‌ சன்மைக்கு ஒரு குறையில்லையே' என்று அவர்கள்‌ 
சொல்ல, அதனை க்ஷேபிக்இருர்‌ - புறஞ்சுவரோட்டைமாட மித்யாதியால்‌. 

புறஞ்சுவர்‌ என்றெது - தேஹத்தை. சுவராவது உள்ளேூடக்கிற வஸ்தவைக்‌ 
காக்குமது; ஆதீமாவுக்குரிய ஈன்மைகளை உண்டாக்கி அதனைக்‌ காப்பாற்றுதற்‌ 
பொருட்டு எம்பெருமானால்‌ தரப்பட்ட (சுவரென்‌ னும்‌) சரீரத்தைக்கொண்டு அக்‌ 
காரியத்தைச்‌ செய்யாமல்‌ புறம்பே வியாபரித்தபடியால்‌ புறஞ்சுவ! என்ன 
வேண்டிற்று. ஒட்டைமாடம்‌ என்றும்‌ இச்சரிரத்திற்கே நாமாந்தரம்‌ போலும்‌. 
ஒரு ஒட்டை வீடான து * அப்போது விழுந்தது, இப்போது விழுந்தது” என்னும்படி. 
அஸ்திரமாயிருக்குமாபோலே இச்சரிரமும்‌ ்‌ இப்போதோ அப்போதோ? என்னும்படி. 
நச்வரமாமிருக்குமாறு காண்க. 

புரளும்போது அறியமாட்டீர்‌- இத்தகைய சரீரம்‌ எப்போது கீழே விழப்போகிற 
தென்று கேட்டால்‌ அந்த ஸமயத்தை நீங்கள்‌ அறிக்துசொல்ல வல்லீரல்லீர்‌; இன்று 
விழுந்தாலும்‌ விழும்‌; நாளை விழுந்தாலும்‌ விழும்‌; ஆகையாலே இந்த சரீரத்தை 
போக்தாவாக மாறுபட நினைத்து நீங்கள்‌ பரக்க வியாபாரங்கள்‌ செய்தாலும்‌, 
இது மின்னின்னிலையிலதாதலால்‌ இதை நம்பி ஒன்றுஞ்‌ செய்யக்கூடியதாயில்‌ 
லையே என்கை. 

அன்றியே, இச்சரீரம்‌ புரளுங்காலத்திலே உங்களுக்கு அறிவு ஈடையாடா 
தாகையால்‌ “ப்ராணப்ரயாணஸமயே கபவாதபித்தை: கண்டாவரோதறவிதெள 
ஸ்மரணம்‌ குதஸ்‌ தே'' [மூகுந்தமாலை] என்றபடி அப்போது உங்களால்‌ ஒன்றும்‌ 
நன்மை தேடிக்கொள்ள முடியாது; “அப்போதைக்கப்போதே சொல்லிவைத்தேன்‌?” 
என்றபடி. செய்யுங்கள்‌ என்று உபதேசிக்கிறாரென்றுங்‌ கொள்ளலாம்‌. 


அறஞ்‌ சுவராசி நீன்ற-- தர்மமாகிற சுவர்‌ வடிவெடுத்து வந்தாற்போலிராகின்‌ ற; 
“தர்மஸம்ஸ்தாபநார்த்தாய ஸம்பவாமி யுகேயுகே” என்ற வாயோஃப்படியே தர்மச்‌ 
இற்குச்‌ சவராய்‌ [ரக௨கராய்‌] நின்‌ற என்றுமாம்‌; ப 


ச்‌ 
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புறஞ்சுவர்‌ கோலஞ்செய்து--* அஸக்கேவ ஸ பவதி, அஸத்‌ ப்ரஹ்மேதி வேத 
சேத்‌ ” என்ற சுருஇிப்படி. ஆத்மாவானது பாழ்த்துக்கடக்க, அவ்வாத்மாவை “ந்த 
மேசம்‌ ததா விது!” என்னும்படி. ஸத்தாக்குறெவழியிலே ஒரு முயற்சி செய்யாமல்‌ 
'இன்னடிசலுண்பதம்‌ பொன்னுடைமைபூண்பதும்‌ பூக்‌ தில்‌ சாத்துவதுமாய்‌ நீங்கள்‌ 
சரீரத்திற்குச்‌ செய்ற கோலங்கள்‌ சவாலங்காரத்தோடும்‌ விதவாலங்காரத்தோடும்‌ 
ஒக்குமென்‌ றவாறு. 
“புத்தகங்களை அகவாய்ப்‌ பெருச்சாளி அறுத்துக்டெச்க, தெருவுபாட்டை 
அ௮ம்துரும்‌ம்‌ வைத்து அலங்கரிக்குமாபோலேயாய்த்து உடம்பைப்‌ பேணுகை !! 
என்பர்‌ பெரியவாச்சான்பிள்ளை. (புத்தகம்‌--புதியவீடு.) 
“புள்‌ உண்ணக்‌ டெக்கன்றீரே' என்னாமல்‌ கவ்வ ”' என்றதன்‌ கருத்து 
நன்‌ றியறிவற்றவனுடைய மாமிசத்தைப்‌ பறவைகளும்‌ தின்னமாட்டா என்ப து 
அற்கொள்கையா தலால்‌, மஹோபகாரகனான எம்பெருமானிடத்து ஈன்‌ றியறிவற்ற 
உங்களுடைய மாமிசத்தைப்‌ பறவைகளும்‌ தின்னமாட்டா ; கவ்வினவுடனே : இது 
க்ருதக்மமாம்ஸம்‌ ' என்று எறிக்துவிடுமென்பதரம்‌, .... Hi (6) 

புலையறமாகிகின்ற புத்தொடுசமணமெல்லாம்‌ 4 


கலையறக்கற்றமாந்தர்‌ காண்பரோகேட்பரோதாம்‌ 4 
தலையறுப்புண்டும்சாகேன்‌ சத்தியங்காண்மினையா % 


சிலையினலிலங்கைசெற்ற தேவனேதேவனாவான்‌. ர 
கலை , சாஸ்திரங்களை தலை ப்பன்‌ பன்‌ தலையானது அறுக்கப்‌ 
ப யம்‌ நன்றாக ஓதின மனிதர்‌ டம்‌. பட்டாலும்‌ 
னல்‌ - ர! நான்‌ சாகமாட்டேன்‌ : 
| நீச கர்‌ யி a சத்தியம்‌ ஸத்தியம்‌; ்‌ 
ஆகி நின்ற உப மமாயிராகின்‌ ற ஐயா ன்ப 


புத்தொடு சம) பெளத்தமதம்‌ க்ஷபணமதம்‌ லம்‌ ப்ரத்‌ க்காட்‌ 
. ணம்‌ எல்லாம்‌ முதலிய எல்லாமதங்களையும்‌ காண்மின்‌ டட ப அடம்‌ 
காண்பரோ ணக தன்‌ ஆராய்வார்‌ | சிலையினால்‌ வில்லாலே த்‌ 


களோ? இலங்கைசெர்‌ லந 1 1 
'கேட்பரோ { காதுகொடுத்துத்தான்‌ கேட்பார்‌ தேவனே ப ரால்‌ மப்‌ 
ந கக்‌ களோ? (அதுநிற்க) தேவன்‌ ஆவான்‌ ஸர்வேச்வரனெனப்படுவான்‌. 


' தொண்டுபூண்டமுதமுண்ணாத்தொழும்பர்‌' என்றும்‌. “பூள்‌ 2-2. - 
கின்‌ நீரே என்றும்‌ எங்களை ப; ல்‌ ல்‌ ப தி 
"இயல்பு இப்படி யிராரின்றது ; அன்றியும்‌ தொண்டு பவறு தேசப்‌ தீதின்‌ 
பார்த்தாலும்‌ எக்தத்‌ தேவனை வணங்‌ வழிபடுவதென்‌ று தெரியவில்லை ; “ வண 8 

துறைகள்‌ பலபலவாக்‌&ி, மதிவிக.ற்பால்‌ பிணங்கும்‌ சமயம்‌ பலபலவாக்‌இ. ன்‌ டு 
தோறு அணங்கும்‌ பலபலவரக்‌இ '? (திருவிருத்தம்‌) என்றபடி ல்‌ பல க்‌ 
பேதங்களும்‌ தேவதாபேதங்களும்‌ உண்டாகியீருக்கன்‌ றன ; இன்ன கேவ மது 
தான்‌ வணங்கவேணுமென்று விளங்கவில்லையே! என்‌ ற இல தங்கா டபக்‌ 
அவர்களைத்‌ தெளிவிக்க விரும்பிய ஆழ்வார்‌, இவர்களுக்கு நாம்‌ சாஸ்த எத்‌ 
சளப்‌ பரக்க உப்பாதித்து இன்ன துதான்‌ பரதைவமென்று ees 
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லோம்‌; அங்கனாூல்‌ “' மதிதெளர்ப்பல்யாத்‌ ௩ மத தெளர்ப்பல்யம்‌ '' என்று உடனே 
உரைத்து நம்மை வாய்மூடப்பண்ணி விடுவார்கள்‌ ; * சாஸ்த்ரஜ்ஞா௩ம்‌ பஹுஎக்‌ 
லேசம்‌ புத்தேச்‌ சலக காரணம்‌.உபதேசாத்‌ ஹரிம்‌ புத்த்வா விரமேத்‌ ஸர்வகர்மஸ" 
என்றபடி இவர்கள்‌ நம்‌ உபதேசத்தையே பரமார்த்தமாகக்‌ கைக்‌ கொள்ளுமவர்‌ 
களாயிருந்தா ஓம்‌ குறையில்லை ; அப்படிப்பட்டவர்களு.ல்லர்‌ இவர்கள்‌ ; “ இப்பாவி 
கள்‌ எக்கேடாஇலும்‌ கெடுக ” என்று ஒதுங்கியிருக்கவல்ல மனக்‌ கொடுமையும்‌ ஈமஃரு 
இல்லை ; ஆனபின்பு இவர்களும்‌ தெளிந்து நாமுப்‌ ம௫ழ்க்தோமாகிற உபாயம்‌ சபதங்‌ 
கூறுகையேயாம்‌ என நிச்சயித்து அங்கன்‌ செய்தறார்‌ இப்பாட்டில்‌. 

॥ தற்கச்சமணரும்‌ சாக்யெப்‌ பேய்களும்‌ தாழ்சடையோன்‌ சொற்கற்ற சோம்‌. 
பரும்‌ சூனிய வாதரும்‌, கான்மறையும்‌ நிற்கக்‌ சூறும்புசெய்‌ நீசரும்‌ ” என்றாற்‌ 
போலேயுள்ள அதிநீசமான மதங்களை விவேகிகள்‌ செஞ்சாலும்‌ நினை பார்‌, காதாலும்‌ 
கேளார்‌ என்று ஆழ்வார்‌ சொன்னவுடனே “நீர்‌ இப்படி சொல்வதற்கு என்ன 
ஆதாரம்‌?” என்று எதிரிகள்‌ கேட்க; குடப்பாம்பிற்‌ கையிட்டுக்‌ கூறுவாரைப்‌ 
போலே “நரன்‌ சொல்வதில்‌ உங்களுக்கு அவிச்வாஸ மிருக்குமாகில்‌ ஒரு 
ப்ரத்யக்ஷப்ரமாணம்‌ காட்டுக்‌ றேன்‌ பாருங்கள்‌; இந்த வார்த்தையை பப்பி 
சொல்லிக்கொண்டே என்‌ கழுத்தில்‌ கத்தியை வீசு3றன்‌ ; என்‌ வார்த்தை 
பொய்யாயின்‌ தலைஅறுப்புண்டு நான்‌ செத்துப்போவேன்‌ ; மெய்யாகில்‌ அதனால்‌ ஒரு 
விகாரமுமற்றிருப்பேன்‌ ; ஐயமுண்டேல்‌ கண்டு கொண்மின்‌ ” என்று கத்தியை 
எடுக்கத்தணிஇறபடி. 


இங்ஙனே இவர்‌ பெருத்த ஆக்ரஹத்தோடு கண்கள்‌ சிவக்க நாப்பிஅங்கப்‌ 
பே௫னபடியைக்கண்ட அவர்கள்‌ “ஸ்வாமி! தேவர்‌ சத்தியையும்‌ எடுக்க வேண்டா, 
தலையையும்‌ அறுத்துக்கொள்ளவேண்டா; இவ்வளவு பேச்சே அமையும்‌ எங்கள்‌ 
விஸ்வாஸத்திற்கு; இனி ஆச்ரயிக்கத்தக்க தைவம்‌ இன்ன தென்பதை அருளிச்‌. 
செய்யவேணும்‌ ' என்று பிரார்த்திக்க, “சிலையினாவிலங்கை செற்ற தேவனே 
தேவனாவான்‌”' என்‌ கருர்‌. 


தேவதைகள்‌ தங்களுடைய அதிகாரத்தையும்‌ யோக்யதையையும்‌ அறிந்து 
கொள்ளாமல்‌ மனம்போனபடியெல்லாம்‌ இராவணனுக்கு வரங்கொடுத்துவிட்டு, 
பின்னைத்‌ தங்கள்‌ குடியிருப்பு இழக்கும்படி அவனாலே செருக்குண்டு போக்கடி யற்ற 
வளவிலே திருவடிகளிலே வந்து விழுவர்கள்‌. பேணலமில்லாவரக்கர்‌ முக்கீர பெரும்‌ , 
பதிவாய்‌ நீணகர்‌ நீளெரிவைத்‌ தருளாயென்று மின்னை விண்ணோர்‌ தாள்‌ கிலம்‌ 
தோய்ந்து தொழுவர்‌” என்றபடியே பிறகு அத்தேவர்களின்‌ காரியஞ்செய்கை 
எம்பெருமானுக்கே பணியிறே. ப்ரஹ்மாதிகளின்‌ வரபலத்தாலே பூண்கட்டின 
லங்கையை வில்லாலே அழியச்‌ செய்தருள்வன்‌. அப்பெருமானே யாய்த்து உங்கள்‌ 
விரோதியையும்‌ போக்‌ ரக்ஷிக்க வல்லவனென்‌ றோர்‌. 

புத்தொடு-புத்தமென்ற வடசொல்‌ புத்து எனத்‌ திரிக்தது, சமணம்‌-கதபண 
கருடைய மதம்‌. கலையறக்கற்ற மாந்தராவார்‌-கூரத்தாழ்வான்‌ போல்வார்‌. “ஸ்ருதி 
ஸ்ம்ருதி ஹாஸங்களில்‌ கிலைகின்றவர்களாய்‌ வேததாத்பர்யம்‌ கைப்பட்டவர்கள்‌; 
அவர்களாறோர்‌-கூரத்தாழ்வான்‌ போல்வாரிறே''! என்பர்‌ பெரியவாச்சான்பிள்ளை, - 
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“கரண்பரோ கேட்பரோதான்‌ ?' என்றவிடத்தில்‌ ஓர்‌ ஐதிஹ்யம்‌' அருளிச்‌ 
செய்வர்‌: கூரத்தாழ்வான்‌ 'இஷ்டஸித்தி! என்கற ஒரு புறமதச்சுவடி வாசித்துக்‌ 
கொண்டிருந்த சிலரோடே கூடிச்‌ றிது போதுபோக்ட எம்பெருமானார்‌ ஸக்கிதிக்கு 
விளம்பி,த்துவர, “ஏன்‌ இத்தனை விளம்பம்‌?'” என்று உடையவர்‌ கேட்டருள, ஆழ்‌ 
வானும்‌ காரணத்தை உள்ளபடியே உரைக்க, உடையவர்‌ “ஹா ஹா! 'கலையறக்கற்ற 
மாந்தர்‌ காண்பரோ கேட்பரோதான்‌” என்ற அருளிச்செயல்‌ என்னாயிற்று?” என்று 
புமஸ்ஸ்ாரம்‌ செய்வித்தருளி ஸ்ரீபாததூளியும்‌ இடுவித்தருளினாராம்‌, 

தல்யறுப்புண்டும_ஸத்யமான வார்த்தையை நான்‌ கொல்லிக்கொண்டே 
கழுத்தில்‌ கத்தியை எறிந்தேனாரில்‌ தலை அறுபடமாட்டாது ஸத்யம்‌; ஒருகால்‌ தலை 
அறுப்புண்டாலும்‌ உயிர்‌ போகாதென்பது புஈஸ்ஸத்யம்‌. 

சாவேன்‌, சாகேன்‌ என்பன பாடபேதங்கள்‌, 

[சிலையினாவீலங்கை செற்ற.] ராமாவதாரத்தில்‌ ஸீதாபிராட்டியை அபஹரித்துச்‌ 

சென்ற இராவணனைக்‌ இழங்கோடு கொலைசெய்த வரலாறு பிரசித்தம்‌. (7) 
வெறுப்பொடுசமணர்முண்டர்‌ விதியில்சாக்யெர்கள்‌ஈகின்பால்‌ 
பொறுப்பரியனகள்பேசல்‌ போவதேசோயதா ௨ 
குறிப்பெனக்கடையுமாகில்‌ கூடுமேல்தலையையாங்கே ௪ 


அறுப்பதேகருமங்கண்டாய்‌ அரங்கமாஈகருளானே. 8 
அரங்கமா நகருளானே! ; முடிந்து போவது (உத்தமம்‌ 
ன்பு (பகவத்‌ விஷயத்தைக்‌ கேட்க போவது த்‌ ல்‌ 
றுப்பொடு ய்‌ வெறுப்போடு எனக்கு J (பகவத்விரோதிகளின்‌ ஸத்தை 
சமணர்‌ க்ஷபணர்களும்‌ . தள்‌ பொருத) னம்‌ 
முண்டம்‌ | செலர்களும்‌ குறிப்பு அடை 4 இலக்கு வாய்க்குமாகில்‌ 
விதி இல்‌ பாக்கியஹீனரான ப ல்‌ (அதற்குமேல்‌) 
சாக்கியர்கள்‌ பெளத்தர்களும்‌ கூடுமேல்‌ (எனக்கு சக்தியும்‌) கூடுமாகில்‌ 
ன்பால்‌ உன்‌ விஷயத்திலே 1 உன்னை நிந்தித்த அவ்விடத்‌ 
பொறுப்பு வ பொறுக்கமுடியாத சிலவார்த்‌ ட ய்‌ { திலேயே i 
யனகள்‌ தைக ை ப ்‌ ச சச்‌ 
பேசில்‌ இசொல்லுவார்களா கில்‌ ப த: ir ! கலில்‌ தய அஅத்துத்‌ 
அதுவே நோய்‌ (அர்த நிந்தைகளைக்‌ கேட்டதே கருமம்‌ கண்‌ க 
ஆகி வியாதியாய்‌ டாய்‌ i செய்யத்‌ தக்கதுகாண்‌. 
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வெறுப்பொடு-ஒரு காரணத்தை முன்னிட்டன்‌ றியே கிஷ்காரணமாக எம்‌ 
பெருமானுடைய பெருமை என்றால்‌ எவீலென்நு திரஸ்கரிக்கையாறெ வெறுப்போடு 
கூடிய புறுச்சமயிகள்‌, ஸாத்மிகர்‌ காது கொடுத்துக்‌ கேட்கப்‌ பொறாத உன்‌. விஷய 
மான தாஷணம்களைப்‌ பேசும்போது அப்பேச்சுக்கள்‌ ஒரு ஸாத்விகன்‌ காதில்‌ விழுச்‌ 
தால்‌, அவன்றான்‌ மெய்யே ஸாத்விகனாகில்‌ அந்த கணத்திலேயே: தன்னே 
உயிர்‌ துறக்க வேணும்‌ என்டறுர்‌- முன்னிரண்டடிகளால்‌. உயிர்‌தறப்பதற்கு ரோய்‌ 
முதலிய சில வியாஜங்கள்‌ சேரவேண்டுமே என்று. சிலர்‌ நினைக்கக்கூடு 
மென்றெண்ணி “போவதே நேோயதாசி'! என்‌ றோர்‌. பகவம்கி்தையைக்‌ கேட்பதற்கு 
மேற்பட்ட மோய்கூட உலகத்திலுண்டோ? என்பது கருத்து. 

விஷ்ணுத்வேஷிகள்‌ சொல்லுற தூஷணங்களை அறுவதிக்கவேண்டுமானால்‌ 
அவற்றைத்‌ தாம்‌ முன்னம்‌ செஞ்சால்கினை த்தா கவேண்டு மே; அங்ஙன்‌ நினைப்‌ 
பதையும்‌ கொடிய பாலமாகக்கருதி “பொறுப்பரியனகள்‌'' என்று ஸமுதாயமாகச்‌ 
சொல்லுறொர்‌. “சமணர்முண்டர்‌' என்றதற்ஞுச்‌ சமணராகிய முண்டர்‌ என்றும்‌ 
பொருள்கொள்ளலாம்‌. 

விதியில்‌ - 'தைவம்‌ இஷ்டம்‌ பாகதேயம்‌ பாக்யம்‌ ஸ்த்ரீ நியதிர்‌ விதி?" என்ற 
அமரகோசத்தின்படி - விதியாவ து: பாக்யம்‌,-அத்ருஜ்டம்‌. “அன்பாக்கியேத்தி அடி. 
மைப்பட்டேனைக்கு, என்பாக்யெத்தாலினி"' என்‌.றபடி எம்பெருமான்‌ பெருவயல்‌ 
பேணுவதற்கு எவ்வள வோ அத்ருஷ்டம்‌ வேண்டுமாதலால்‌ = ET AE ௮ தீருஷ்ட 
மற்றவர்கள்‌ சாக்கர்‌ என்றிறுர்‌. “போவதே?” என்‌ றவிடத்தள்ள ஏகாரத்தை அது 
என்பதோடுகூட்டி அதுவே சோயாூப்‌ போவது” என உரைக்கப்பட்டது, எம்‌ 
பெருமானுக்கு ஒரு அவத்யம்‌ விளையக்கண்டால்‌ தன்னடையே உயிரைமாய்த்துக 
கொள்ளுதற்கடான உறுதி, பிள்ளை தருகறையூரரையர்‌ போல்வாரான சில பெரி 
யார்க்கே உள்ளதாம்‌. [ஸ்ரீவசநபூஷண த்தில்‌ அத காண்க.] மஹாபலியான வன்‌ 
ஒருகாள்‌ ப்ரஹ்லாதாழ்வானிடத்திற்சென்று “சிலகாலமாக எனக்கு a 
குறைந்து வாராசின்றத; இதற்குக்‌ காரணம்‌ எதுவா யிருக்கக்கூடும்‌? என்று 
கேட்க; ப்ரஹ்லாதன்‌ *8ீ அசுரர்கட்காகத்‌ தேவர்களை மிகவும்‌ ரெருக்னொய்‌; அவள 
திருப்பாற்கடலிலே சென்று பெருமாளை அடிபணிய, அவ்‌ வெற்றிபெறுவித்தற்‌ 
பொருட்டு எம்பெருமான்‌ அதிதி வயிற்றிலேவம்து புகுந்தருளினான்‌; கெடுவாய்‌! உன்‌ 
செல்வம்‌ முடிங்ததுகாண்‌”” என்று சொல்ல; அது கேட்டவுடனே மாவலி பகவானைப்‌ 
பற்றிச்‌ எல தாஷணோக்திகளைச்‌ சொல்ல; ப்ரஹ்லாதன்‌ அது ENED “கெடுவாய்‌ 
என்‌ முன்னே எம்பெருமானை கிந்திக்கன்றாய்‌; என்‌ தலையை அன எனக்‌ 
குப்‌ பெருமன்‌ றி செய்தவனாவாய்‌" என்றானாம்‌. “போவதே கோயதாக என்பதற்கு 
வேறு வகையாகவும்‌ பொருள்‌ கூறலாம்‌. [பெரியோரைப்பற்றி மிர்தை கடக்குமிடத்‌ 
இல்‌ காதுகளை மூடிக்கொள்வதாவ து, சடக்கென + செல்வ தாவ து செய்ய 
வேணும்‌] என்ற சாஸ்திரப்படி விலகச்செல்வதுநன்‌ று என்‌றொராகவுமாம்‌. தாஷனணை 
கேட்கப்பொறாமல்‌ முடிக்துபோனாலும்‌ விலகப்போனா அம்‌ தாஷித்தவனுக்கு என்ன 
பிராயச்சித்தம்‌ செய்ததாயிற்றென்று ஒரு கேள்வி பி.றக்கக்கூடுமாகலால, அவ்விஷ 
யத்தில்‌ தம்ஸித்தாந்தத்தை அருளிச்செய்றார்‌-கறிப்பெனக்கு என்று தொடங்கு, 
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குறிப்பு--லக்ஷ்யம்‌: அதாவது தூஷிக்த வ்யக்தி. அவன்‌ தூஷித்துவிட்டு ஓடிப்‌ 
போய்விடாமல்‌ என்‌ முன்னே கிற்பானாகஇில்‌ என்‌ நபடி., கூடுமேல்‌- அவன்‌ முன்னே 
நின்று கொண்டிருந்தாலும்‌ அவனை அஞ்சாது கொலைசெய்யம்படியான வல்லமை 
தமக்கு வேணுமே; தாம்‌ ஒருவனைக்‌ கொல்ல முயன்று அவனால்‌ தாம்‌ கொலையுண்‌ 
பாருமுண்டே; அங்ஙனன்றி, நினைத்தபடி. செய்து நிறைவேற்றவல்ல வல்லமையும்‌ 
வாய்க்குமாகில்‌ என்றபடி. “குறிப்பினுக்கு'' என்பது சிலர்பாடம்‌. மரணதண்டனை 
யானது ஒரு கொலைசெய்தவர்களுக்குச்‌ சிக்ஷையாக அரசாங்கத்தாரால்‌ விதிக்கப்‌ 
பட்டிருக்‌றதேயொழிய, பகவம்கிக்தை பண்ணினவர்களுக்குக்‌ கொலையை சனக 
யாக எங்கும்‌ விதிக்கவில்லை; காமகாரத்தாலே விதியை மீறிக்‌ கொலைசெய்யில்‌ தமக்கு 
அகர்‌ த்தமேயன்றோ பலிக்கக்கூடுமென்‌ று சங்கத்து, கூடுமேல்‌ என்கிறார்‌; அதாவது 
அரசாங்கத்தாரும்‌ தமது ஸித்தரந்தத்திற்கு உடன்படக்கூடுமேல்‌ என்றபடி என்ப 
காக இக்காலத்தோர்‌ பொருள்‌ கூறுப, Ae ம்‌ வை (9) 


மற்றுமோர்தெய்வமுண்டே மதியிலாமானிடங்காள்‌ & 
உற்றபோதன்‌ றிரீங்கள்‌ ஒருவனென்‌ றுணரமாட்டீர்‌ 4 
அற்றமேலொன்‌ றறியீர்‌ அவனல்லால்தெய்வயில்லை 4% 


கற்றினம்மேய்த்தவெர்தை கழலிணை பணிமினீரே, 9 
மதி. இலா தத்துவஞானமிவ்லா [2 அகத த 
மானிடங்கான்‌ மனிதர்களே ! a அற்றம்‌ { ல்‌ ககன! கோத்பரி 
மற்றும்‌ 1 (கான்‌ சொல்லுகிறவனைத்‌) | ஒன்று அறியீர்‌ சிறிதும்‌ அறியமாட்டீர்கள்‌ : 

3 தவிரவும்‌ ்‌ (இனி முடிவுப்பொருளை நீங்கள்‌ உணருமாறு 
செய்வம்‌ (சரணமாக அடையக்‌ கூடிய கூறுவேன்‌ ;) 
& ்‌ ர்‌ வேறு) ஒரு தெய்வம்‌ அவன்‌ ல்‌... 
ய்‌ உண்டோ ! [இல்லை] வ அ ்‌ அந்த எம்பெருமான்‌ தவிர 
ங்கள்‌ நீங்கள்‌ 

்‌ 2 3 . | தெய்வம்‌ (சரணமடையக்கூடிய) தெம்‌ 

((சரணமடைந்த அந்த க்ஷுத்ர ல்‌ ்‌ ட்‌ டர்‌ 
ற்ற (ப அட ்‌ இல்லை வம்‌ (வேறொன்று) இல்லை: 
ற்ற போது . தேவர்கட்கு) ஒரு ஆபத்து (ஆகையால்‌) டட 


அன்றி | நேர்ந்த காலத்திலல்லாமல்‌ 


(மற்றைக்‌ காலத்தில்‌) [கன்றுகளின்‌ கூட்டங்களை 


அல்ப. (கான்‌ சொல்லுகி வன்‌) | கன்று இனம்‌ | (மிக்க உகப்போடு) மேய்த்து 
ஒருவன்‌ என்று ஒருவனே வள்‌ வ மேய்த்த எந்தை 1 வநத எமது ஸ்வாமியான 
உணர மாட்டீர்‌ அறியமாட்டீர்கள்‌ 5 (ஸ்ரீ கிருஷ்ணனுடைய 
(நீங்கள்‌ இப்படி. அறியாமைக்குக்‌ காரண கழல்‌ இணை இரண்டு திருவடி களையும்‌ 
க்‌ மென்னவெனில்‌ ; வேதத்திலே) நீர்‌ பணிமின்‌ நீங்கள்‌ சரணமாகப்‌ பற்றுங்‌ 
மல்‌ (பதப்‌ பொருளுக்கு) மேற்பட்ட ce el 4 கள்‌, 


ஸம்ஸாரிகள்‌ ஆழ்வார்‌ பக்கலிலே வந்து கரங்கள்‌ பாஹ்யம ங்களில்‌ 
யாலே . உம்முடைய எம்பெருமானை ஆச்ரயியா ற 5 ன்‌ 
பிரானைப்‌ பற்றச்‌ சொன்னீர்‌; அவனாகிறுன்‌ வாசலும்‌ தடையுமாய்‌ எங்களுக்குக்‌ 
கிட்ட வொண்ணாதாயிருப்பா னொருவனாய்த்தே; இட்டினாலும்‌ வஸிஷ்டாதிகள்‌ அருகே 
இருந்து வருமவர்களை யோக்ய2ரா? ௮3யாக்யரோ? என்று ஆராயா மிற்பர்கள்‌; 
ஆகையாலே பரதசைக்கும்‌ ராமாவதாரத்துக்கும்‌ ஒரு வாசியில்லை; எங்களுடைய 
அயோக்யதையை அராயமாட்டாதானெொருவன்‌ பற்றக்‌ கூடியவனாமீருப்பானாடல்‌ 
அவனைக்‌ காட்டி ததாரும்‌” என்று சொல்ல; ஆல்‌ சிற மை பெருமைபாராதே ச்‌ 
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மேல்விழுந்து விஷயிகரிக்கற கண்ணபிரானைப்‌ பற்றுங்கோள்‌ என்‌ இருர்‌-இப்பாட்‌ 
டால்‌. அன்றியே; “வேதங்களில்‌ பிரமன்‌ சிவன்‌ அக்கி இந்திரன்‌ என்றிவை 
முதலான தேவதாந்தரங்களின்‌ பெருமை கூறப்பட்டிருக்றெதேயன்‌ றி உமது பெரு 
மானுடைய மஹத்துவம்‌ எங்கும்‌ கூறப்பட்டிருப்பதாக த தெரியவில்ஃயே; ஆகை 
யாலே நாங்கள்‌ உமது வழியைச்‌ சாருகின்‌ றிலோம்‌'' என்று சிலர்‌ வந்து கூற, 
அவர்களை நோக்கி விடையளிக்கிறார்‌ என்‌ அங்கொள்ளலாம்‌. 

தேவர்கள்‌ பலரையும்‌ பற்றிக்‌ கூறுநிற வேதத்தின்‌ உட்பொருளை நுட்பமாக 
ஆராய்ந்து அ றியுக்‌திறமையில்லாமையால்‌ நீங்கள்‌ தேவதாந்தரங்களைப்‌ பற்றுஒன்‌ நீர்‌ 
கள்‌; 'ஒருகுறையும்‌ வாராமல்‌ உன்னைப்பாதுகாக்கிறேன்‌” என்று ப்ரதிஜ்ஞை பண்ணி 
பாணாஸ-₹ரன து வாசலிலே பரிவாரத்தோடு பாதுகாவலாயிருக்த சிவன்‌ அந்த வாணா 
சூரனை எதிர்த்‌ துவந்த ஸ்ரீ ருஷ்ணனோடு போர்‌ செய்யமாட்டாமல்‌ தோற்று ஓடின 
போது அந்தச்‌ சவனுடைய வலியின்மையை அம்த வாணன்‌ கண்டறிக்ததுபோல, 
நீங்களும்‌ சரணமாகப்‌ பற்றியிருக்ற தேவதாக்தரங்களுக்கு ஏதேனும்‌ ஆபத்த சேர்க்‌ 
தால்தான்‌ அத்தெய்வங்களின்‌ பலஹீகத்வத்தைக்‌ கண்டறிவீர்கள்‌; நீங்கள்‌ இப்படி 
பரமாத்மாவைத்தவிர்த்து இதரதேவதைகளைப்‌ பற்றுதற்குக்காரணம்‌ அமக்குப்பகுத்‌ 
தறிவில்லாமையேயாகும்‌; உண்மையில்‌ ஸ்ரீ ருஷ்ணனை தீதவிர வேறு தெய்வமில்லை. 
ஆகையால்‌ நீங்கள்‌ அந்த ஸ்ரீக்ருஷ்ணபரமாத்மாவையே சரணமாகப்‌ ப ற்றுங்‌ 
களென்று உபதேசிக்கின்‌றனரென்க. பெறுதற்கரிய மறுஷ்யஜன்மத்தைப்‌ பெற்‌ 
நிருக்தம்‌ ஈடேறுதற்கு உரியதான பரமாத்மாவைப்பற்றிய தத்துவஞானம்‌ இல்லா 
மையால்‌ எடுத்த ஜந்மமே வீணாய்விட்டதென்று குறிப்பிக்கும்படி “மதீயிலா 
மானிடங்காள்‌”” என்றார்‌, 

“ஒண்டாமரையாள்‌ கேள்வனொருவனையே மோக்குமுணர்வு” என்றபடி பர = 
மாத்மாவைப்பற்றிய அறிவே அறிவெனப்படுமா தலால்‌ மற்றை உலகவறிவு இரும்‌ 
தும்‌ பரமாத்மாவைப்பற்றிய அறிவைப்பெறாத இவர்கள்‌ மதியிலாமானிடங்களா 
யினர்‌; இதுபற்றியே “'மானிடர்காள்‌'' என உயர்திணைவாய்பாட்டாற்‌ கூறாக 
எழானிடங்காள்‌'” என அஃறிணை வாய்பாட்டாற்‌ கூறியதும்‌. இது-இழிப்பினால்‌ உயர்‌ 
இணையில்‌ அஃறிணேவந்த இணைவழுவமைத, 

உற்றபோதன்றி உணரமாட்டீர்‌--உற்றபோதே நீங்கள்‌ அவனொருவனே 
தெய்வமென்று உணர்வீர்‌ என இரண்டு எதிர்மறைகள்‌ ஒருடன்பாட்டுப்‌ பொருளை 
வற்புத்தின; “அவனல்லால்‌ தெய்வமில்லை'' என்றவிடத்தும்‌ இப்படியே. 

அற்றமேலொன்றறியீர்‌- வேதத்திற்‌ பலவிடங்களிலும்‌ தேவதாந்தரங்களைப்‌ 
பற்றி (எம்பெருமானைப்போலவே) இறப்பித்துக்‌ கூறியிருப்பதுக ண்டு 
அவற்றிற்கு ஆபாதப்ரதிதியில்‌(-மேலெழுந்த நோக்கில்‌ தோன்றுகிற பொருளையே 
கருத்தாக எண்ணி ''நாராயணபரா வேதா! என்றபடி. வேதங்கள்‌ முழுவதும்‌ ஸ்ரீமம்‌ ' 
நாராயணனையே பரம்பொருளாகக்‌ கருத்துப்பொருளால்‌ கூறுவன என்பதை உய்த ' 
துணராமலிருக்கின்‌ நீ ரென்றவாறு. 

அற்றம்‌--மறைபொருள்‌; உட்கருத்து; ௮று--பகுதி, *அவனல்லால்‌ தெய்வ . 
மில்லை'” என்‌ று-தேவதாம்‌ தரங்கள்‌ இல்லையென மறுக்கன்றாரல்லர்‌; எம்பெருமானுக்கு 
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22 முதலாயிரம்‌-- திருமாலை--திவ்யார்த்த 


சரீரமாகப்‌ பலதேவதைகள்‌ உள என்பதில்‌ ஆக்ஷேபமில்லை; சரணமாகப்‌ பற்றத்‌ 
தக்க தெய்வம்‌ வேறில்லை என்றாய்‌ ததச்‌ சொல்லுவது, 
“கற்றினம்‌ மேய்த்த'' என்ற அடைமொழியினல்‌. எம்பெருமானது ஸெளலப்‌ 
யத்தை வெளியிட்டவாறு. எந்தை-பமஸ்வாமி, கழல்‌-வீரர்‌ காலில்‌ அணியும்‌ வடம்‌; 
தானியாகுபெயராய்ப்‌ பாதத்தை உணர்த்திற்று. 
இரண்டு முன்றாவது அடிகட்கு- உங்களுக்கு ஏதேனும்‌ துன்பம்‌ வந்தால்‌ 
தான்‌ தெய்வம்‌ ஒன்று உண்டென்று நீங்கள்‌ நினைக்கிறீர்கள்‌; மற்றைச்‌ சமயங்களில்‌ 
நாஸ்திக்யம்‌ தவிர வேறொன்றை அறிவதில்‌ யென்று சிலர்‌ பொருள்‌ கூறுவர்‌; 
அற்றம்‌- அறுத்தல்‌, கடவுள்‌ இல்லையாதல்‌; நாஸ்திக்யம்‌, இப்பொருளில்‌, “மற்றுமோர்‌ 
தெய்வமுண்டே'' *அவனல்லால்‌ தெய்வமில்லை". என்ற தொடர்கட்குப்‌ . பொருத்த 
மில்லை இப்பொருள்‌ வியாக்யான த்திற்கும்‌ ஒத்ததள்ல. [கற்றினம்‌ மேய்த்த] 
கண்ணபிரான்‌, *சாதுசனத்தை நலியும்‌ கஞ்சனைச்‌ சாதிப்பகற்சாக வஸு?3தவ 
தேவகெட்கு மகனாகப்பிறந்து * ஓரிரவிலொருத்திமகனா யொளித்து வந்து திருவாய்ப்‌ 
பாடியில்‌ வளர்ந்து ஆகிரைமேய்த்த வரலாறு ப்ரஸித்தம்‌, த்‌ (A 
நாட்டினான்‌ தெய்வமெங்கும்‌ ஈல்லதோரருள்தன்னாலே * 

்‌ .... "காட்டினான்‌ திருவரங்கம்‌ உய_வர்க்குய்யும்வண்ணம்‌ 2 
கேட்டிரேகம்பிமீர்காள்‌ கெருடவாகன அம்மிற்க * 
சேட்டை தன்மடியகத்துச்‌ செல்வம்பார்‌ தீதருக்கின்‌ நீரே. 10 


எங்கும்‌ எல்லாவிடங்களிலும்‌ காட்டினான்‌ காண்பித்தருளினான்‌ ; 
டம (அம்மன்‌ பிடாரி முதலான “நமக்கு ஒன்றாலும்‌ ை 
தெய்வம்‌ ்‌ தாமஸ) தேவதைகளை நம்பிமீர்காள்‌ | யில்லை! என்‌ று நினைத்திருப்‌ 
[(ராஜஸர்க்கும்‌ தாமஸர்க்கும்‌ பவர்களே ! ; 
ஆச்ரயிக்கலாம்படி எம்பெரு கேட்டிரே (கான்‌ சொல்வதைக்‌) கேட்டீர்‌ 
| ்‌ களா ? 


ஈாட்டினன்‌ 1 மான்‌) நிலைநிறுத்தி யிருக்‌ 


| 

( கிறான்‌ ; கெருட்‌ ' வாக கருடனை வாஹந௩மாகவுடைய 
உய்பவர்க்கு  உஜ்ஜிவிக்க விரும்புமவர்கட்கு| ஈன்‌ நிற்கவும்‌ ப்‌ விளங்க? நிற்கக்‌ 
உய்யும்‌ வண்‌ ்‌ = ட்‌ ஐயும்‌ 

ஜகா * உஜ்திவிக்கலாம்படி , (தேவதாந்தரங்களைப்‌ பற்றுகிற நீங்கள்‌) 
ப 2 க்ஸ்‌ சட்டைதன்‌ ்‌ டப 

அருள்‌ { he ஒப்பற்றதொரு க்ருபை வற வலு ்‌ லு யாகம்‌ 

னால்‌ சலவம்‌ . ய்‌ ப்‌ ப்‌ 

னாலே க பார்த்து இருக்‌ ஐச்வரியம்பெற நினைத்திருக்‌ 

திரு அரங்கம்‌ அரங்கமாரகரை கின்‌ நீர்‌ கிறீர்கள்போலும்‌. 


நீர்‌ சொல்லுற எம்பெருமானொழிய வேரரொருதேவதையும்‌ புகலன்றாகில்‌ 
உலகில்‌ பலபல தேவதைகள்‌ அவ்வவர்களால்‌ கொண்டாடப்படுவதற்கும்‌ 1 
கொண்டாட்டத்திற்க ஏற்ப அத்‌தேவதைகள்‌ பயன்‌ அளித்துவருவதற்கும்‌ ல்‌ 
காரணம்‌? பய்ன்கொடுக்றெ சக்திவாய்க்த தேவதைகளைப்‌ பற்றுவதால்‌ என்ன 
பாதகம்‌ விளையும்‌ ? என்று தில மாந்தர்கேட்க ; அவர்களுக்கு விடையளிக்க பாட்டு 
இத. ஸத்வம்‌, ரஜஸ்‌, தமஸ்‌ என்ற மூன்று குணங்களும்‌ அமைந்த சேதநர்கட்‌ 
கெல்லாம்‌ அவரவர்களுடைய ருசிக்குத்‌ தக்கபடி காரியஞ்செய்பவன்‌ எம்பெ மா 
தலால்‌ ராஜஸருடையவும்‌ தாமஸருடையவும்‌ ௬க்கு ஏற்ப Ae > 
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அம்மன்‌ பிடாரி முதலிய க்ஷாத்ரதேவதைகளை எம்பெருமான்றானே ஒவ்வொரு 
பேரிட்டு காட்டினான்‌. “யே ஹ்யந்யதேவதாபக்தா! யஜந்தே ச்ரத்தயாம்விதா$, 
தேபி மாமேவ கெளந்தேய! யஜக்தீயவிதிபூர்வகம்‌ '' என்ற தீதைபின்படியும்‌, 
“ ஆகாசாத்‌ பதிகம்‌ தோயம்‌ யதா சச்சதி ஸாகரம்‌- ஸர்வ தேவமமஸ்கார3 கேசவம்‌ 
ப்ரதி கச்சதி? என்கிற வசனப்படியும்‌ அந்த க்ஷாதர தேவதைகளைக்‌ குறித்துச்‌ 
செய்யும்‌ வணக்க வழிபாடுகள்‌ யாவும்‌ அத்தேவதைகட்கும்‌ ஆத்மாவான ஸ்ரீமந்‌ 
நாராயணனிடத்திற்‌ போய்ச்சேத்துவிடுமேயன்‌. றி அவர்களுக்கே. உரியனவாக 
மாட்டா. ராஜப்பிரதிகிதிகள்‌ ஒவ்வோரிடங்களிலும்‌ ப்ரஜைகளிட தீதில்‌ பணங்களை 
(கப்பம்‌) வாங்கு அவற்றைப்‌ பிரதாக ராஜனிடத்தில்‌ சேர்ப்பத போலவாய்த்து இத 
தேவதைகளின்‌ தொழிலும்‌, '' இறுக்குமிறை யிறுத்துண்ண எவ்வுலகுக்கும்‌ தன்‌ 
மூர்த்தி, நிறுத்தினான்‌ தெய்வங்களாக அத்தெய்வகாயகன்றானே '' என்றும்‌ அவ 
ரவர்‌ விதிவழியடைய கின்றனரே '' என்றும்‌ நம்மாழ்வாரு மருளிச்செய்தார்‌. 


*நல்லதோரருள்தன்னாலே ” என்பதை ':* நாட்டின்‌ '” என்ற வினைமுற்‌? ரே 
கூட்டி அர்வயிக்கவுமாம்‌. சாஸ்தரவிச்வாஸத்துக்கு இசையாதவர்களை வேதமானது 
அவர்களுடைய ருசிக்டோக அபிசாரம்‌ முதலிய ஹிம்ஸைகளையும்‌ கூறிப்‌ படிப்படி 
யாக நல்வழி சேர்த்துக்கொள்ளுமாறுபோல எம்பெருமானும அம்யசேஷ தவத்துக்கு 

' இசையாத ராஜஸ தாமஸ ப்ரக்ருதிகளை அவரவர்களுடைய குணாநுகுணமாகப்‌ பணி 
யும்படி ராஜஸதாமஸ தேவதைகளைப்‌ பரமக்ருபையாலே ஆங்காங்கு நாட்டி, பிறகு 
காலகதியிலே ஸத்வம்‌ தலையெடுத்து உஜ்ஜீவிக்கும்‌ விரகு தேடுவார்க்கு உஜ்ஜிவ.. 
கோபாயமாகத்‌ தான்‌ திருவரங்கம்‌ பெரிய கோயிலிலே வந்து சாய்க்தருளினன்‌ 
என்றோர்‌. 

அந்த க்ஷத்ர தேவதைகள்‌ ௯லத்ரமான பலன்களைக்‌ கொடுக்கவல்லனவே 
யன்றி, மோக்ஷமாகிய உத்தம புருஷார்த்தத்தைக்‌ கொடுக்க அவற்றுக்கு சக்தி 
இல்லை; அது உள்ளத எம்பெருமானொருவனுக்கேயாம்‌ ; இர்த' தத்துவமறியாமல்‌ 
முமுக்ஷாக்களாயிருப்பார்‌ ஸ்ரீமக்சாராயணனைக்‌ தவிர்த்து இதர தேவதைகளை ஆச்ர 
மிப்பது எங்ஙனே சொல்லலாயிருக்ததென்னில்‌ ; ஐச்வரியதீதைப்பெற விரும்பின 
ஒருவன்‌ அதனைத்தரவல்ல மஹாலக்ஷ்மியை உபாஸகை செய்ய வேண்டியிருக்கு, 
அவளது இருவடிகளிற்‌ புகாமல்‌, உள்ள செல்வத்சையும்‌ துடைக்கவல்ல மூதேவி 
யைப்பற்றிப்‌ பணியும்‌ மூடன அ செயலோடு ஒப்பிடலாமாயிருந்தது என்‌ கருர்‌. 


இங்கு உபமேயமான அம்சத்தையும்‌ உபமாநமான அம்சத்தையும்‌ தனித்துச்‌ 
சொல்லாமல்‌ ஒரு போக்காகச்‌ சொன்னது முற்றுவமை ; தேவதாந்தரங்கள்‌ பக்கல்‌: 
பரமபுருஷார்த்தத்தைப்‌ பெற கினைக்கை, சேட்டை தன்‌ மடியகத்துச்‌ செல்வம்‌' 
பார்தீதிருக்கை என்று இரண்டு பொருளில்லை ; இதுவே அத; அதுவே இது என்ற 
கருத்துத்தோன்‌ அம்‌. 


நம்பிமீர்காள்‌--* சம்பிமார்கள்‌ ' என்பதன்‌ விளி. இது பரிஹாஸோக்த; ra : 
ஸ்வாமி பரமயோக்யர்‌ ? என்னுமாபோலே, பகவத்விஷஜய ப்‌ ராவண்யமு ண்டான ' 


லாய்த்து இடம்ப நம்பிமாராவது. கேட்டிரே என்ற அர்யபரரைத்‌ துடைதட்டியுணர்ச்‌ ' 
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ப ப ப ப ப ப ப ப ப்ப ப ப ப பப விலை 
இச்‌ கூறுறெபடி., “ கெருடவாகனனும்‌ '' என்ற விடத்துள்ள உம்மை-மிற்க என்ப 
தாடு கூட்டி உரைக்கப்பட்டது. மோனையின்பத்திற்காகக்‌ கருடன்‌ கெருடனாயிற் று. 


சேட்டை மூத்தவள்‌ என்னும்‌ பொருளதான * ஜ்யேஷ்டா' என்ற வட 
சொல்விகாரம்‌. மூதேவியென்பவள்‌ பிராட்டிக்கு முற்பி றந்தவள்‌. தாரி தீதிரியம்‌, 
துரத்ருஷ்டம்‌, உறக்கம்‌, சோம்பல்‌, மூடத்தனம்‌ முதலியவை உள்ளவனை 'மூதேவி 
என்று கிக்திப்‌ து ப்ரஸித்தம்‌. ஆகையாலே மூதேவியென்பவள்‌ ஸகல அச்லீலங்‌ 


களுக்கும்‌ மூஸ்தாமம்‌, (10) 
ஒருவில்லாலோங்குமுக்கீர்‌ அடைத்துலகங்களுய்ய * 
செருவிலேயரக்கர்கோனைச்‌ செற்றம்‌ சேவகனார்‌ * 
மருவியபெரியகோயில்‌ மதிள்‌ திருவரங்கமென்னா * 
கருவிலேதிருவிலாதீர்‌ காலத்தைக்கமிக்கன்‌ நீரே. 11 

ஒருவில்லால்‌ { தந்தம்‌ என்கிற ஒரு வில்‌ மருவிய படபட வாழ்வதற்கு இட 

ஓங்கு முந்நீர்‌ ர கொந்தளிக்கிற கடலை அணை | பெரிய கோயில்‌ பெருமை தங்கிய கோயிலாவது 
அடைத்து கட்டி மதிள்‌ திரு வந்த்‌ சூழ்ந்த 
உலகங்கள்‌ பா்‌ ன்‌ அரங்கம்‌ ரங்க க்ஷேத்ரம்‌ 
jp $ லோகமெல்லாம்‌ வாழும்படி என்னு என்று சொல்லமாட்டாத 

செருவிலே போர்க்களத்திலே கருவிலே திரு) _:. 92: 2-5 

அரக்கர்‌ கோனை இராவணனை இலாதீர்‌ கர்ப்ப சீழ்ப்பாக்பர்களே | 

செற்ற முடித்தருளினவரும்‌ ல்லை பட்டத வத்துக்காகக்‌ 

சேவகர்‌ நமக்குத்‌ தலைவரும்‌ மஹா ப்‌ கண்ட) காலத்தை 
© வீரருமான பெருமாள்‌ கழிக்கின்றீர்‌ பாழே போக்குகிறீர்களே ! 


சிலலம்ஸாரிகள்‌ ஆழ்வார்‌ திருவடிகளிலே வம்து, ''சலையினாலிலங்கை செற்ற 
தேவனே: தேவனாவான்‌'' என்று ஒருகால்‌ இராமபிரானைப்‌ பரதெய்வமென் ௫ திர்‌; 
“கற்றினம்‌ மேய்த்த வெக்தைகழலிணை பணிமினீரே?” என்று மற்றொருகால்‌ கண்ண 
பிரானைப்‌ பரதெய்வமென்‌ இறீர்‌; இன்னொருகால்‌ “காட்டினான்‌ திருவரங்க முய்பவர்க்‌ 
குய்யும்வண்ணம்‌'' என்னாகின்‌ நீர்‌; இப்படி பலவற்றையும்‌ சொல்லவே எங்களுக்கு 
ஒரு தத்வகிச்சயம்‌ பிறக்சவழிபில்லை; ஸித்தாந்தமாக ஒன்றைச்‌ சொல்லவேணும்‌” 
என்றுகேட்க; ஐயோ! இப்படியும்‌ ஒரு மயக்கம்‌ இருக்குமா? இராமபிரானும்‌ கண்ண 
பிரானுமாய்‌ அவதரித்த பெருமான்றானே திருவரங்கம்‌ பெரியகோயிலில்‌ கண்வளர்ச்‌ 
தருளுறோன்‌ என்று அஅஸந்திக்கத்‌ தெரியவில்லையே! ஜாயமாககால கடாக௯த 
மில்லாமையாலன்றோ நீங்கள்‌ இங்ஙனே திண்டாடுகறது என்று க்ஷேபித்துக்‌ 
கூறுவது இப்பாட்டு, 

இராமபிரான்‌ ஸமுத்ரராஜனை அடைக்கலம்‌ புகுந்து வழிவிட வேணு 
மென்று வேண்டிக்கொண்டவிடத்தும்‌ ௮வன்‌ வந்து முகங்காட்டாதொழிய, “ஒரு 
மீன்படுகுட்டம்‌ சம்மை அஸமர்த்தராக நினைத்துவிட்டத; இனி ஒரு கைபார்க்கு 


மத்தனை என்று துணிந்து இளையபெருமாளை கோக்க “வில்லைக்‌ கொண்டுவா! 


என்று: கியமித்தருளினபின்பு ஸமுத்ரராஜன்‌ அஞ்சிசடுங்‌ ஓடிவந்து முதுகைக்‌ 
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திருமாலை 1 1. ஒருவில்லாலோங்கு 25 
தா்‌ வம்ப RB eT பட்ட 
காட்டித்‌ தன்மீது அணேகட்டிப்‌ போகும்படி. அமைந்தனனாதலால்‌,; ஒரு வில்லாலோங்கு 
முந்நீரடைத்து என்கிறார்‌. ஓங்கு என்றது - கடலின்‌ இயற்கையான கொர்தளிப்பைச்‌ 
கூறுநறெபடியன்‌ று; இராமபிரான்‌ சீற்றத்‌ தாவே கையும்‌ வில்ஓமாய்‌ நின்ற வீர 
வுறைப்பைக்கண்டு ீழ்மண்கொண்டு மேல்மண்ணெறிந்து காலிலேவிழுமாபோலே 
இருவடிகளள வும்வம்‌து வெள்ளங்‌ கோத்தபடியைக்‌ கூறுவதாம்‌. 

உலகங்களை யெல்லாம்‌ வாழ்விக்கக்கருதிய பெருமாள்‌ தனித்தனியாக ஒவ்‌ 
வொருவருடைய இருப்பிடத்திற்குஞ்சென்று அவர்களை வாழ்விப்பது அரிய காரிய 
மென்றெண்ணி ஸதுபாயம்‌ சந்தித்து இராவணனொருவனைக்‌ கொன்று விட்டால்‌ 
உலகங்களையெல்லாம்‌ வாழ்வித்தவாறாம்‌ என்று அறுதியிட்டு ராவணஸம்ஹாரம்‌ 
செய்தருளினனென்ற கருத்துத்தோன்‌ ற உலகங்களுய்யச்‌ செருவிலே அரக்கர்‌ 
கோனைச்‌ செற்ற'' என்றோர்‌. பல்லாயிரம்‌ பசுக்களை மேய்ப்பவனான கண்ணபிரான்‌ 
ஒவ்வொரு பசுவுக்கும்‌ புல்லுக்தண்ணீருங்‌ கொடுத்துக்‌ காப்பாற்றவேண்டியதன்‌ 
அருமையைமோக்கி ப்ரு்தாவன த்தைப்‌ பசும்புற்காடாம்படி ஸங்கல்பித்‌து அவ்வரிய 
காரியத்தை எளிதில்‌ நிறைவேற்றிக்‌ கொண்டாற்போலவும்‌, ஈம்மாழ்வாரொருவரை 
அவதரிப்பித்து காட்டையடங்க லும்‌ எளிதில்‌ திருத்தனற்போலவும்‌ இராவணனொரு 
வனைக்‌ கொன்று உலகங்களையெல்லாம்‌ எளிதில்‌ வாழ்வித்தானாய்த்து. 


நம்‌ சேவகனார்‌--எம்பெருமானை கோக்க ஒருவன்‌ ஓர்‌ அஞ்ஜலி பண்ணிவிட்‌ 
டால்‌ அவ்வடியான்‌ திறத்தில்‌ அவன்‌ சேவகத்தொழிலும்‌ செய்யும்படி. பரமவிதேயனா 
யிருக்குமாற்றைக்‌ கூறிற்றாகவுமாம்‌. “இன்னார்‌ தாதனெனகின்றா'' னிழே. 


நம்‌ சேவகனார்‌ மருவிய பெரியகோயில்‌--ராவணவதம்பண்ணி வினையற்ற பின்பும்‌ 
அப்போதைய அதுபவத்தை இழந்த பிற்பாடர்க்கும்‌ உதவுகைக்காகவன்றோ 
கோயிலிலே வந்து கண்வளர்க்தருளுறெது. * மாமுனிவேள்‌ வியைக்‌ காத்து அவபிரத 
மாட்டிய வடுதிறலயோத்தியெம்மரசே! அரங்கத்தம்மா'' என்ற ஒற்றுமை கயமும்‌ 
மோக்கத்தக்கது. 


மதிள்‌ தீருவரங்கம்‌--ராமாவதாரத்திற்போலே இங்கும்‌ சில ஆபத்து விளையுமோ: 
என்றஞ்சித்‌ திருமங்கையாழ்வார்‌ போல்வாரான மங்களாசாஸஃபரர்கள்‌ காப்பாக 


இட்ட மதிளையுடைய ஸ்ரீ ரங்கம்‌. 


கருவிலே திருவிலாதீர்‌--*ஜாயமாகம்‌ ஹி புருஷம்‌ யம்‌ பச்யேத மதுஸத௩;- 
ஸாத்விகஸ்‌ ஸது விஜ்ஜேய ஸ வை மோகதார்த்தரிக்தக£.' என்றபடி கர்ப்பவாஸ 
ஸமயத்தில்‌ எம்பெருமான்‌ ஸத்வ குணத்தைச்‌ செழிப்பிப்பதற்காகக்‌ குளிரகோக்குவ 
தொரு கோக்குண்டு; அதனைப்‌ பெருதவர்களன்றோ நீங்கள்‌; பெற்றிரும்தீர்களாகில்‌ 
இத்தகைய விசித்ஸைகள்‌ உங்களுக்குப்‌ பிறவாவே. க 

காலத்தைக்‌ கழிக்கின்‌நிரே--“பழுதே பலபகலும்‌ போயீன வென்றஞ்சி யழு 
தேன்‌” என்று ஞானிகள்‌ கதறியிருப்பதைக்‌ கேட்டுவைத்தம்‌ நீங்கள்‌ காலத்தைப்‌ 
பாழே போக்குறெர்களே பாவிகாள்‌! என்று வயிறரிஒருர்‌. 


[ஒரு வில்லாலோங்கு முந்நீரடைத்து] ஸேது கட்டிய வரலாறு:--இராவணனாற்‌ 
சுவரப்பட்ட சீதாபிராட்டி இலங்கையிலிருக்றெ செய்தியை ஹநுமான்‌ சென்று 
ஆடச்‌ 
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26 முதலாயிரம்‌_திருமாலை-திவ்யார்த்ததீபிகை 


௮றிந்துவக்து சொன்னபின்பு இராமன்‌ வாரரஸேகையுடனே புறப்பட்டுச்‌ சென்று 
கடற்கரையை அடைந்து, கடல்‌ கடக்க உபாயஞ்‌ சொல்ல வேண்டுமென்‌ று அக்கட 
லரசனாயெ வருணனைப்‌ பிரார்த்தித்து அங்கு தர்ப்பசயன தீ இலே படுத்து மூன்‌ றுகாள 
ளவும்‌ ப்ராயோபவேசம்போல்‌ டெக்க, ஸமுத்ர ராஜன்‌ அப்பெருமானது மஹிமையை 
அறியாமல்‌ உபேஷையாயிருக்க, ஸ்ரீராமன்‌ அதுகண்டு கோபங்கொண்டு, அனை 
வரும்‌ கடந்து செல்லும்படி. கடலை வற்றச்செய்வேனென்று ஆக்ரேயாஸ்த்ரத்தைத்‌ 
தொடுக்கத்‌ தொடம்கிய வளவிலே, அதன்‌ உக்ரெத்தால்‌ தபிக்கப்பட்டு வருணன்‌ 
அஞ்ச நடுங்கி ஓடிவந்து அப்பெருமானைச்‌ சரணமடைந்து கடல்வடிவமான தன்மேல்‌ 
அணைகட்டுதற்கு உடன்பட்டு ஒடுங்கிகிற்க, பின்பு இராமமூர்த்தி வானரங்களைக்‌ 
கொண்டு மலைகளால்‌ ஸேதபந்தனம்‌ செய்தனன்‌ என்பதாம்‌, ௨ (11) 
நமனும்முற்கலனும்பேச நரதில்கின்றார்கள்கேட்க % 
நரகமேசுவர்க்கமாகும்‌ நாமங்களுடையசமம்பி * 
அவனதாரரங்கமென்னாது அயர்த்துவீழ்ச்தளியமாந்தர்‌ % 


கவலையுள்படுகன்றாரென்‌ று அதனுக்கேகவல்ன்றேனே. 12 
நமனும்‌ யமதர்மராஜாவும்‌ நாமங்கள்‌ : 
முற்கலனும்‌ { மதல்‌ வானும்‌ ஒருவர்க்‌ உடைய ்‌ பத ய்‌ 
காருவர்‌ நம்பி அவனது பரிபூரண எம்பெருமானுடைய 
2 வார்த்தையாடிக்‌ கொண்| ர்‌ திவ்யதேசம்‌ 
ட்ட. அரங்கம்‌ திருவரங்கமாகும்‌ என்று 


டிருக்க 
நாகல்‌ பின்னர்‌ [அபர ததா ந்த்‌ 
அனுப 


என்னாது சொல்லாமல்‌ 
அளிய மாந்தர்‌ அருமந்த மனுஷ்யர்கள்‌ 


தகட்க 3 விக்கிற பாவிகளின்‌ காதில்‌ அயர்த்து (ஸ்வரூபத்தை) மறந்து 
( பட்டவளவிலே வீழ்ந்து { ப்‌ படுகுழியிலே) 
நரகமே ்‌ வப்றபபபப்பு கவலையுள்‌ படு | துக்கத்திலே அகப்படுகிறார்‌ 
வக்கம்‌ ஸ்வர்க்க லோகமாய்விட்டது| கின்றார்‌ என்று { களே யென்று 
ஆகும்‌ என்று சொல்லுதற்‌ ன்‌ அதனுக்கே அதற்காகவே 
கீடான மேன்மைவாய்ந்த !கவல்கின்றேன்‌ நான்‌ கவலைப்படா நின்றேன்‌. 


ஸம்ஸாரிகள்‌ எம்பெருமானைக்கிட்டாமல்தானே பலவகைப்‌ பூர்வபக்ஷங்களைச்‌ 
செய்து கொண்டிருக்கும்‌ முரட்டுத்தன த்தைச்‌ கண்டு வயிறெரிகன்ற ஆழ்வாரை 
கோக்க எம்பெருமான்‌, “ஆழ்வீர்‌! இந்த முரட்டு ஸம்ஸாரிகளைக்‌ கட்டிக்கொண்டமு 
வதால்‌ அமக்கு யாதுபயன்‌ கைகூடும்‌? காலத்தைக்‌ கழிக்கன்‌ நீரே” என்று பிறரைக்‌ 
குறித்துக்‌ கூறுகின்ற நீர்‌ பயனற்ற ப்ரயாஸங்களாலே வீண்போது போக்குதிறீரே; 
ப ராங்முகர்களைப்பற்றி நீர்‌ ஏன்‌ கவலைப்படுகன்‌ நீர்‌?" என்றருளிச்செய்ய, அதற்கு 
உத்தரமாகக்‌ கூறுவது-இப்பாட்டு, 
..., திருகாமத்தின்‌ பெருமையை நான்‌ அறியாதிருக்தேனாடில்‌ ஸம்ஸாரிகளைப்‌ 
ப ற்றிக்‌ கவலைப்படமாட்டேன்‌; மறுஷ்ய ஜன்மம்‌ எளிதிற்‌ பெறச்கூடுமாயின்‌ 
கவலைப்பட மாட்டேன்‌; இவர்கள்‌ உஜ்ஜீவன த்திற்காகச்‌ செய்யவேண்டிய 
காரியம்‌ மிகப்பெரியதாயின்‌ கவலைப்படமாட்டேன்‌. திருகாமங்களின்‌ மேன்மையோ 
சொல்‌ அம்‌திறமல்ல; பெறுதற்கு அரிதான மானிடஜம்மத்தையோ இவர்கள்‌ பெற்‌ 
இருக்கிறார்கள்‌; இவர்கள்‌ செய்யவேண்டிப காரியமே மிக அற்பமான து--*எம்பெரு 
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திருமாலை--1 2. நமனும்முற்கலனும்‌ 


மான்‌ ஊர்‌ திருவரங்கம்‌' என்‌ நிவ்வளவே சொல்லவேண்டுமத்தனை. இதக்‌ 
இவர்கள்‌ விஷயாந்தரப்‌ படுகுழியிலே தலைகீழாக விழுந்து வருக த 
எங்ஙனே கவலைப்படா இருக்கமுடியும்‌! இவர்கள்‌ சிறிது திரும்தன ராவ 
லத்நிற்கு எவ்வளவோ துணையாகுமே! என வறு. ்‌ 
அ அபத்தக்‌ ்ரிவிஷ்ஹு தர க த வண்னம்‌ 
இற்‌ கூறப்பட்டுள்ளது. அதன்‌ சுருக்கம்‌ வருமா ௮: ( வ்‌ 
பசல்‌ தல்‌ அவன்‌ ஒருகான்‌ கோதாகம்‌ பண்ணு கதத வத 
என்று சொல்லி தாகஞ்செய்தான்‌. பின்பு அவன்‌ மாண்ட அய்‌ த 
செருக்கி அவனை யமன்பக்கலிலே கொண்டு செல்ல, யமன்‌ இல பட்ட 
ஸம்பாவடை செய்தான்‌; ச்‌ கரையின்‌ ல்க ம்‌ 
கக்கிக்‌ கொண்டுவாராரிற்க, எ - வ) - 
ந பா்‌ மேன்மையை அவர்களுமறிக்திலர்‌, ட்டன 
க்ருஷ்ண காமத்தை நீ ஒருகால்‌ சொன்னாய்காண்‌!” என்று ட்‌ அ ந 
கூற, இப்படி ப்ரஸக்தாறு ப்ரஸக்தமான இந்த ஸம்வாதம கரகாறு அ கன தத 
வர்களுடைய காதிலே விழும்தவாறே அந்த நரகந்தானே ண்ட ப்பட 
நிலைமாறி ஆகந்தாது வ நிலமாய்விட்டதென்றால்‌ இத்தக த்‌ 
எப்படிப்பட்ட தாபிருக்கவேணும்‌! “என்னை நீ ஸத்கரிப்பதற்குச்‌ ந த்த 
என்‌ று முத்கலன்‌ கேட்க, “முன்பு நீ க்ருஷ்ண நாமம்‌ சொன்னாய்‌ மனக்கு ன்‌ 
உத்தரமுரைத்த இவ்வள வேயாய்த்துப்‌ பிறந்தது; யமன்‌ கன ன்‌ அ 
இருநாமத்தை உச்சரித்தவனல்லன்‌; முற்கலன்‌ ன்‌ வ்‌ ல 
தேரித்தவனுமல்லல்‌ ; நரகாநுபவம்‌ செய்றெவர்க ன்‌ க ள்‌ 
அவர்கள்‌ உய்வு பெறவேணுமென்றுகினைத்துச்‌ சொன்ன ல்‌ 
இதனைக்‌ கேட்பவர்களோ பாபம்‌. பண்ணுற வம்‌ எட்ட டர்‌ 
மீண்டு ப்ராயச்சித்தம்‌ செய்துகொள்ளக்கூடிய காலத்தி ்‌ வ 
பாபத்தினுடைய பலன்களை அதுபவிக்கும்போதாயிற்றுக்‌ கைக்‌ ன 
தானும்‌ இச்சையோடு கேட்டாருமல்லர்‌; யாத்ருச்சிகமாகதீ இரு ணக பட 
வித்தனையே; இப்படிப்பட்ட திருகாமமே இவ்வளவு பெருமையுடைத்தானால, 
என்சொல்லவேண்டும்‌? கி 
பாபபலாறுபவம்‌ பண்ணும்போது யாத்ருச்சிகமாகதீ ப்‌ கு 
டாற்போலே பாபம்‌ செய்யும்போது ஒரு சடை 2 ண 
டி ராதா? அதுகொண்டு அவன்‌ நற்கதிபெறலாமன்‌ றோ என்‌ த ௮ த 
ப்ராவண்யத்தால்வந்த செருக்காலே இவையொன்றும்‌ செ: த்‌ ந ன்‌ 
ஸ்ம.பத்தில்‌ தான்‌ ல்வார்த்தை சொல்வார்‌ ஆரேனும்‌ இடைப்பரோ று 
பார்ச்ெவர்களாகையாலே செவிப்படும்‌ என்ப, ல்‌ ்‌ 
நரகமே சவிக்ாகம்‌_ அசத்த கர்த்தா க வேண்ட 
ரகம்‌ புண்யஸ்தாநமாக உடனே மாறிவிடக்‌ கூடுமோ வினி அட்ட ்‌ 
கல்‌ வ டக விபீஷணாழ்வான்‌ சகிக்க த்‌ ட்‌ ன 
புரி' என்னும்‌ பெயர்‌ நீங்க (ஸாத்விகபுரி' என்று புகழ்பெறவில த்‌ க த்‌ 
தாவின்‌ [ஸ்தானத்தில்‌ வஸிப்பவனுடைய] கிலை சீர்பட்டால்‌ 8 
£ீர்படத்தட்டில்லையன்றோ 
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நம்பி அவனதூர்‌ அரங்கமென்னாது--இப்படி. பூர்ணானவன்‌ நித்யவாஸம்‌ 
பண்ணுகிற தேசம்‌ கோயில்‌ என்று இவ்வளவுக்கு மேற்படச்‌ சொல்லவேண்டிய 
துண்டோ? ஸாதகம்‌ அதிஸ்வல்பமாய்‌, பலன்‌ கனத்திருக்கச்‌ செய்தேயும்‌ இத்தைச்‌ 
சொல்லவொட்டாத பாபத்தின்‌ கனமிரும்தபடியென்‌!. *திருமாமம்‌ சொல்லுகிறஉர்கள்‌ 
அருகிலிருக்கக்கூடாது என்பாரும்‌, அவர்களை நாட்டில்‌ கின்றும்‌ அரத்துவாரும்‌, ரு 
காமம்‌ சொன்ன தவே ஹேதவாக ஹிம்ஸிப்பாருமாயன்றோ ஸம்ஸார நிலையிருப்பத! 
“ஒருவனுடைய அக்திமசமயத்திலே திருமந்தரத்தை உபதேசித்து (இத 
தைச்‌ சொல்லாய்‌" என்ன; அவனும்‌ 'ஆமாகில்‌ சொல்லிப்பார்க்றேன்‌, ஆமாடல்‌ 
சொல்லிப்பரர்க்கிறேன்‌? என்று இத்தை அநேக முருச்சொல்லித்‌ திருமக்த்ரந்தன்‌ 
னைச்‌ சொல்லாதே செத்துப்போனான்‌; ர்‌ இரண்டும்‌ ௮அ௯ஃரமொததிருக்கச்செய்தே 
சொல்லவொட்டிற்றில்லையிறே பாபபலம்‌!? என்ற வியாக்க்யாக ஸுூக்தியை 


மோக்குக. 
ன்‌ அளிய மாந்தர்‌--இருகாமம்‌ சொல்லுகைக்கு உறிய காக்குப்படைத்த ௮௬ 
மருகதன்ன மநுஷ்யர்கள்‌. தாமுளரே தம்முள்ளமுள்ளூளதே தாமரையின்‌ 


பூவுளதே எத்தும்பொழுதுண்டே'! “காவாயிலுண்டே ஈமோநாரணாவென்‌: அ ஓவா 
அமைஃகு முரையுண்டே”” இத்யாதிகள்‌ காண்க. 
et அதனுக்கே கலல்கின்றேனே--என்‌ குடும்பத்தைப்பற்றி கான்‌ கரைகின்றே 

னில்லை; என்னதம்‌ பிறர அமான குடும்பத்தைப்ப ற்றியும்‌ கரைகன்றேனில்லை; பிறர்‌ 

குடும்பம்‌ கெட்டுப்போடு ஐதே! என்பதற்காகவே கரைகன்‌ றனென்‌ இருர்‌. ரப 

“அயர்ததுவீழ்ந்து அழியும்‌ மாந்தர்‌” என்பது மறக்கத்தக்கபாடம்‌, (12) 
எ.றியுகீர்வெறிகொள்வேலை மாநிலத்துமிர்களெல்லாம்‌ 4 
வெறிகொள்பூக்தளபமாலை விண்ணவர்கோனையேத்த * 
அறிவிலாமனிசரெல்லாம்‌ அரங்கமென்‌ றழைப்பரால்‌ 4 


ட்ட மி வ்வாழ்சரக மெல்லாம்‌ புல்லெழுக்தொழியுமன்றே. 13 
5 நீர்‌ 3 அலைகள்‌ வீசுகின்‌ ர்‌ ன்‌ 
க டு தண்ணீரையும்‌ ஏத்த க 
கொள்‌ ப ர்ந்த தி (அவ்வாறு துதிப்பது றான்‌. 1 
வேலை A 1 : .முடையார்க்கு முடியாவிடினும்‌) 
தந பொறு இந்தப்‌ பட்ட அறிவு இலா ஏ தத்வஜ்ஞாரம்‌ நிரம்பாத அந்த 
கட 1 பக்க ிலுள்‌ வ்‌ எல்லாம்‌ | மனிதர்‌ யாவரும்‌ 
என்க த்‌ பப அரங்கம்‌ என்று (அபுத்தி பூர்வமாகவாவது) . 
எல்லாம்‌ ீ ஆத்மாக்கள்‌ யாவும்‌ ல்‌, கட்‌ இரங்க மென்று சொல்லுவர்‌. 
Q 2 ்‌ வ நில்‌) 
டன கொள்‌ நல்ல பரிமளமுடைய ம்‌ (அம்மாத்திரத்தாலேயே) 
அழகிய பாறியி வ பஞ்சேந்திரியங்களின்‌ வசப்‌ 
துளபம்‌ மாலை { திருத்துழாய்‌ மாலையை வாழ்‌ பட்டு வாழ்கின்ற 
ப ்‌ அணிந்துள்ள நரகம்‌ எல்லாம்‌ 4 (கனிகளுக்கு நரகமாகிய) 
ன்னர்‌ ட வாதி தேவனான புல்‌ எழுந்து... புல்‌ முகத்து. பகம்‌ 
\ | மாலை . க மு 
இமா ஒழியும்‌ அன்றே பாழாய்ப்‌ போய்விடும்‌ றோ. 


திருமந்த்ரமும்‌ எட்டெழுத்து என்க, 


ர* கில்‌ ட கல ன்‌ 
ஆமாகில்‌ சொல்லிப்பார்க்கிறேன்‌ ?? என்பதும்‌ (மெய்யெழுத்து நீக்கி) எட்டெழுத்து: 


வ்‌ 


6-0. Bhagavad Ramanuyja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


திருமாலை--1 3. RIE வெறில வேதி 29° 


ஒழெல்லாம்‌: பிற்‌ துயரத்தைக்கண்டு தாம்‌ றுக்‌ கவல்‌ 
இறபடியை வாய்விட்டுச்சொன்னார்‌; ஒன்றும்‌ பயன்படவில்லை; இனி பரோபதே” 
சத்தில்‌ மின்றும்‌ மீண்டுவிடுவோம்‌ என்று பார்த்தார்‌; பிறர்க்கென்றே அவதரித்த : 
இவர்‌ எங்ஙனே சடக்கென மீளக்கூடும்‌? தீபகுணம்‌ கிறைக்த பிள்ளையைப்பற்றி , 
ஒன்றும்‌ கவனிக்கக்கூடாதென்று தகப்பன்‌ மீளகினைத்தாலும்‌ அச்சினைவின்படி. 
உடனை மீளமுடியுமோ?. அப்படியே இவ்வாழ்வாரும்‌ பிறருடைய துயரத்தைப்‌ 
பற்றிக்‌ கவலைப்படுவதினின்றும்‌ உடனே மீளமாட்டாமல்‌ அவர்களை கோக்க. 
கூ றுறெழறையை மாத்திரம்‌ விட்டிட்டு, தம்‌ கெஞ்சோடு தாமே வருக்துஇன்றார்‌,.. 
இப்பாட்டில்‌, 

மூலப்‌ர க்ருதியிலே அழுந்தி ஒளிமழுங்கிக்குடந்த ஆத்மாக்களை யெல்லாம்‌ எம்‌... 
பெருமான்‌ தனது இன்னருளால்‌ உஜ்ஜீவிப்பிக்க விரும்பித்‌ தன்னை அடையு: 
மாறு கரசரணம்‌ முதலிய ௮வயவங்களையும்‌ சாஸ்திரங்களையும்‌. காட்டிக்கொடுத்தான்‌ 
என்ற நூற்கொள்கை, முன்‌ இரண்டடிகளிற்‌ குறிப்பிடப்பட்டு. 


அதற்கு ஏற்ப, கடவுளையடைந்து ஈடேறுவது தத்துவஞான த்தின்‌ காரிய ' 
மாதலால்‌ அ.றிலிலாமனீசர்க்கு அத கைகூடாவிடினும்‌, அவர்கள்‌ யாவரும்‌ அபுத்தி 
பூர்வகமாகவாவது எம்பெருமான்‌ நித்யவாஸஞ்செய்கின்ற திருவரங்கம்‌ பெரிய 
கோயிலை ஒருதரமாவது வாய்விட்டுச்‌ சொன்னாரானாலும்‌, அவனது ஊரைச்சொன்ன 
தன்‌ பயனாக அவ்வெம்பெருமானால்‌ கடாக்ஷிக்கப்பெற்று மோ௯ஷத்தையடையத்‌ 
தட்டில்லை; பின்பு பாபத்தின்பயனாக வாழ்கின்ற பிராணி ஒன்றும்‌ இங்கு இருக்கக்‌. 
காரணமில்லாமையால்‌ இக்தப்‌ பூலோகம்‌ முழுவதம்‌ புல்‌ முளைத்துப்‌ பாழாய்விடும்‌:: 
இத்துனை எளியவழியையும்‌ மேற்கொள்ளாமற்‌ கைவிட்டு இவ்வுலகத்தவர்‌ அறிவு... 
கேடரா யிருக்கன்றார்களே! என்று பின்னிரண்டடிகளால்‌ இரங்குகன்‌ றன ரென்க. 


நலமந்தமில்லதோர்‌ நாடாகிய பரமபதத்தை அடைந்து அங்கு-- ஹர்‌ வகந்தஸ்‌ 
ஸர்வரஸ?'' என்‌ இற எம்பெருமானுடைய திருத்துழாய்‌ ஈறுமணத்தை அறுபவித்துக்‌ 
கொண்டு அப்பிரானை ஏத்தி இனிதாக இருக்கவேண்டிய சேதநர்கள்‌ வெள்ளத்‌ 
இடைப்பட்ட கரியினம்போலே'' என்றபடி. கலங்கிப்‌ புலால்காற்றம்‌ வீசுசற கடல்‌ 
வெள்ளத்துக்கு உட்பட்ட இப்பூமியிலே இடந்து வருந்துகின்றார்களே! என்ற இரக, 
சப்பொருள்‌ தோன்ற “எஏறியுநீர்‌ வெறிகொள்வேலை மாநீலத்துயிர்கள்‌” என்றோர்‌... 
மாநிலம்‌-ஜம்ப அகோடி யோஜனை விஸ்தீர்ணேயான பூமி. ஷம்‌ 

அழைப்பராகில்‌ என்றது--பெரும்பாவிகளான இவர்கட்குக்‌ கடுஞ்சொழ்‌. 
களைச்‌ சொல்வது எளிதயன்‌ றி, அரங்கமென்று வாயாற்சொல்‌் வதும்‌ அரு 
என்பது தோன்ற. n= 


யந்திரம்போல எல்லா அவஸ்தையிலும்‌ தப்பாதபடி. தன்பக்கலிலே அகப்‌. 
படுத்திக்கொள்ளவற்றாகையாலே பொறி என்று இக்திரியங்களைச்‌ சொல்லுகிறது... 
“இருள்‌ கருமாஞாலத்து , ளினிப்பிறவி யான்வேண்டேன்‌”” என்னும்‌ ஆழ்வார்‌ 


“ 


இந்த ஸம்ஸாரத்தை நரகம்‌ என்றே கூறினர்‌, 0... ? 
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30 முதலாயிரம்‌--திருமாலை-- திவ்யார்த்ததீபிகை 


இவ்வுலகத்திலுள்ளோர்‌ யாவரும்‌ எம்பெருமானுடைய இருப்பதியின்‌ திரு 
நாமத்தைச்‌ சொன்னாராகில்‌ ௮ வ காரணமாகப்‌ பரமபததீதை அடைவராதலால்‌ 
அப்போது நரகத்திற்குச்‌ செல்வார்‌ ஒருவருமில்லாமற்போக, ௮ச்நரகம்‌ புல்லெழுக்‌ 
தொழியும்‌ என்று உரைப்பாரு மண்டு; இப்பொருளில்‌, பொறி இல்‌ என்று பிரித்து 
“அழகு இல்லாத' எனப்‌ பொருள்‌ கொள்க. வாழ்‌-௮சை; 


“அ நிவிலாமனிசரெல்லாம்‌' இதயாதிக்கு இக்காலத்துக்‌ காலகேஃபபரர்கள்‌ 
கூறும்‌ கருத்து - உலகத்திலுள்ள எல்லாமனிசரும்‌ அரங்கமென்று சொல்லுவர்‌ 
களேயாலால்‌ எல்லாரும்‌ பரமபதம்‌ போய்ச்சேர்வர்கள்‌; பிறகு ஈரகத்துக்குப்போவார்‌ 
ஒருவர்கூடக்‌ இடைக்கமாட்டார்களாகையால்‌ நரகம்‌ புல்மூடி ஒழிம்‌ தபோய்விடும்‌; 
எம்பெருமான்‌ தருவாணையால்‌ ஏற்படுத்தப்பட்ட ஒரு லோகம்‌ அடியோடு ஒழிந்து 
போவது நியாயமன்றாதலால்‌ எல்லாரும்‌ பரமபதத்துக்குப்‌ போகக்கூடா தென்‌ 
றெண்ணி எம்பெருமானே: பலபேர்களை அ.ரங்கமென்றழைக்க வொட்டாமற்‌ செய்‌ 
திருக்கிறுன்‌ என்று அறுஸந்தித்து ஆழ்வார்‌ தம்மில்தாம்‌ ஸமாஹிதராடுறர்‌ என்ப 
தாம்‌, “போற்றி மற்றோர்தெய்வம்‌ பேணப்புறத்திட்டு உம்மையிக்‌ னே தேற்றி 
வைத்தது எல்லீரும்‌ வீடுபெற்றால்‌ உலக்லையென்றே” என்ற திருவாப்மொழியை 
இக்கருத்துக்கு ஸம்வாத ப்ரமாணமாகவும்‌ காட்டுசன்‌. றனர்‌, இது பொருளன்று, 

கடற்கரை என்ற பொருளையுடைய *வேலா' என்னும்‌ வடசொல்‌ வேலை எனத்‌ 
இரிச்து இலக்கணையால்‌ கடலுக்கு வாசகமாயிற்று, பூந்துளவம்‌-பூப்பெயர்‌ மூன்‌ 
இன மென்மை தோன்றிற்று, 'துளஸீ' என்ற வடசொல்‌ துளவமெனத்‌ திரிந்த 
தென்னலாம்‌. ஏத்த 'என்ற செயவெனெைச்சம்‌ - வருவித்து உரைக்கப்பட்ட வினைச்‌ 
சொல்லைக்கொண்டு முடியும்‌. 520 300 உ (19) 
*வண்டினமுர லும்சோலை மயிலினமாலும்சோலை 4 
சொண்டல்மீ தணவும்சோலை குயிலினம்கூவும்சோலை % 
அண்டர்கோனமரும்சோலை அணிதிருவரங்கமென்னா £ 


மிண்டா்பாய்ந்துண்ணும்சோற்றைவிலக்‌இ நாய்க்கிடுமினீரே. 14 
2 வண்டுகளின்‌ கரம்‌ ர்கட்கக்‌ 
ட்ட கூட்டங்களானவை அண்டர்‌ வ்‌ வர்கம்‌ i 
முரலு காநம்‌ செய்யாநிற்கப்‌ பெற்‌ i s ்‌ பபப 
சோலை ப்‌ சோலைகளையுடையதும்‌, i வ கப்பம்‌ பண்ணப்பெற்ற 
மயில்‌ இனம்‌ மயில்களின்கூட்டங்களான வை அணி ஆபரணமாக வுடையதுமா 
ல கூத்தாடாஙிற்கப்பெற்ற திரு அரங்கம்‌ ஸ்ரீரங்கம்‌ என்று லில்‌ 
ச ப்ப சோலைகளையுடையதும்‌, | என்னா மாட்டாத 
காண்ட வயத வை மிண்டர்‌ நன்றியறிவில்லாத மூர்க்கர்‌ 
ர ம்‌... படர்‌ 
ம்‌ ற பாயநது உண்‌ (மல்‌ வி ப ட்‌ 
சோலை சோலைகளையுடையதும்‌ [னும்‌ சோற்றை 4 ற்றை ட கட்டம்‌ 
கு ல்‌ இனம்‌ குயில்களின்‌ கூட்டங்கள்‌ விலக்கி (அவர்கள்‌ உண்ணக்‌ 
கூவும்‌ 9 றையொன்று அழையா படி) தடுத்து க்‌ 
சோ - ன்‌ ற்கப்பெற்ற . 1 நாய்க்கு இடு (நீங்கள்‌ (அந்தச்சோற்‌ 
சாலைகளையுடையதும்‌, மின்‌ நாய்க்கு இடுங்கள்‌ ற்றை) 
ஜ்‌ ௪ ன்‌ ட ச 
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முதலாயிரம்‌ திருமாலை--14, வண்டின முரலுஞ்சோலை 81 
ட்‌ ர ப த ப ட தல அ த ட ராரா களை 
பிறரை கோக்டப்‌ பலமுகமாக உபதேசித்தும்‌, அவர்கள்‌ விஷயமாகத்‌ தமக 
குள்ளே தாம்‌ வருத்தப்பட்டும்‌ போந்த ஆழ்வார்‌ “கழுதைக்குபதேசம்‌ காதிலே ஓதி 
னாலும்‌ அழுகைக்‌ குரலன்‌ றி அங்கொன்‌ றுமில்லை” என்‌ரோப்போலே விமுகரான 
இப்பாவிகளைக்கொண்டு நாம்‌ பெறுவதொரு பயனில்லையென்று நிச்சயித்து அவர்‌ 
களை வெறுத்து, இத்தனைகாலமாக அவர்களை நெஞ்சால்‌ நினைத்தும்‌ அவர்களோடு 
வார்த்தையாடியும்‌ தாம்‌ அடைந்த பாபமும்‌ தரும்படி. சோலை வாய்ப்பை முன்னிட்டுக்‌ 
கோயிலை அறுபவித்து, ஐயோ! இப்படிப்பட்ட அ.நுப்வம்‌ ILLIA வகுத்ததா 
யிருக்க இத்தை அநாதரித்துவிட்டு இதற்காக ஏற்பட்ட வாயைச்‌ சோறு ண்ட்‌ 
தற்கு ஸாதரமாக்குவதே! நன்‌ நியறிவற்ற பாவிகள்‌ தின்‌ அன்‌ சோற்றை லக்‌ 
மிக்க நஈன்றியறிவுடைய நாய்க்கு இடுவாரில்லையோவென்று கர்ஹித்துப்‌ பரோப 
தேசத்தினின்‌ றும்‌ திரும்பிவிடுதிறார்‌. 


இதுவரை பகவத்விஷய விரோதிகளான பாவிகளை நினைத்ததற்கு அவர்‌ 
களோடு ஸம்பாஷனை செய்ததற்கும்‌ ப்ராயச்சித்தமாக “வண்டின முரலஞ்சோலை' 
இத்யாதியைப்‌ பரமபோக்யமாகத்‌ தாம்‌ அஅஸர்திக்கச்‌ செய்தேயும்‌, மீண்டும்‌ 
திருவரங்கடமன்னாமிண்டர்‌'” என்று அப்பாவிகளையே கினைக்கறொர்‌. அவர்களையொழிய 
இவர்க்கு ஒருஷணமும்‌ செல்லாதபோலும்‌. ஸம்ஸாரத்திலேயே நெறுகாள்‌ ஊன்றி 
னவன்‌ கொண்டபெண்டிர்‌ மக்களுற்றார்‌ சுற்‌ றத்தவரோடுண்டான ப ற்றை அறு த்துக்‌ 
கொண்டு பகவத்விஷய சர்தையினாலேயே போது போக்கவேணுமென்‌ அ பெரு 
முயற்சி செய்தாலும்‌ பழையதான வாஸகையின்‌ கனத்தினால்‌ அந்த வயல்‌ 
பற்றை விரைவில்‌ அறுத்துக்கொள்ள முடியாமல்‌ “ அங்குற்தேனல்லே னீங்குற்றே 
னல்லேன்‌' என்றாற்போல இருகரையனாய்த்‌ தடுமாறமாபோலே, பராங்முகரையும்‌ 
சீர்திருத்தி மங்களாசாஸ௩த் துக்கு ஆளாக்டிக்கொள்வதற்காகப்‌ _பாடுபடுகையாறெ 
ஒரு விலக்ஷண ஸம்ஸாரத்திலே நெடுநாளாக ஊன்‌ நின அவவாழுவார்‌ மகோரதம்‌ 
நிறைவேறப்பெருத வருத்தத்தினால்‌ அப்பாவிகளின்‌ பற்றை அஅத்துக்கொள்ள 
வேணுமென்று பெருக்க முயன்றாலும்‌ ௮ஃது இவர்க்கு விரைவில்‌ கைகூடுநறெதில்லை, 
மங்களாசாஸநத்திற்கு ஆள்‌ சேர்க்கப்‌ படுறெபாட்டின்‌ உறைப்பு என்னே! 


திருவரங்கமென்னாமின்டர்‌- அவன்‌ தங்களுக்காக வந்து இடெவாகிற்க, அவ 
னுடைய தேசத்தை வாயாலே சொல்லவுங்கூடமாட்டாத ம்க்‌ நரகவாஸம்‌, 
கர்ப்பவாஸம்‌ முதலானவை பிடரியைப்‌ பிடித்துக்கொண்டு கிற்கு, கேவலம்‌ _தேஹ 
போஷண த்திலேயே ஊன்‌ றிக்‌ டெக்றெவிவர்களுக்கு மேற்பட்ட மூர்க்கருமுண்டோ? 


[மிண்டர்‌ பாய்ந்துண்ணுஞ்‌ சோற்றைவிலக்கி நரய்க்கிடுமினீரே.] 'கேமிசேர்‌ 
தடங்கையினானை நினைப்பிலாவலி நெஞ்சுடைப்‌, பூமிபாரங்களுண்ணுஞ்‌ சோற்றினை 
வாங்பெ புல்லைத்தி ணிமினே”' என்றார்‌ பெரியாழ்வார்‌; இவர்‌ சரய்க்கிடுங்களென்‌ றோர்‌, 
தங்களை உத்தேசித்து வந்து கண்வளர்ந்தருளுறெ அந்த உபகாரத்தை அறியாத 
க்ருதஜ்ஞர்‌ ஜீவிக்றெ ஜீவகத்தை விலக்கி ஒருகாள்‌ ஒருபிடி சோதிட்டவன்‌ வாச 
லைப்பற்றிக்‌ டெக்குமத்தனை நன்‌ றியறிவுடைய நாய்க்‌கடுங்களென்கை, ; 
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பத ம்‌ - முதலாயிரம்‌--திருமாலை--திவ்யார்த்ததீபிகை 


நாய்‌ கன்றிய நிவுடையதென்பது உண்மையே; அதற்கு சோறிட விரும்பி 
னல்‌ தனக்கு உரிய, சோற்றை இடட்டும்‌; பிறன்‌ உண்டுற சோற்றைப்‌ பிடுங்கி 
நாய்க்கு இரிவதற்கு என்ன அதிகாரமுண்டு? மியாயத்திற்குத்தான்‌ சேருமா? என்று 
.சங்கிக்க வேண்டா; “யோஸாதுப்‌ யோர்த்த மாதாய ஸாதுப்யஸ்‌ ஸம்ப்ரயச்சதி, கல்ப 
கோடி ஸஹஸ்ராணி ஸயாதி ச்ரேயஸாம்‌ பதம்‌'” என்‌ று-அஸம்துக்களின்‌ பொருளைப்‌ 
பறித்து ஸத்துக்களுக்கு இரம்படி சாஸ்த்ரம்‌ விதித்திராமின்‌றதே. இவ்வர்த்தத்தை 
உண்மையாக அறிர்து அதுஷ்டாகபர்யந்தம்‌ வெளிக்காட்டியவர்‌ திருமங்கை 
யாழ்வாரென்க. 
அண்டர்‌--இடையர்க்கும்‌ தேவர்க்கும்‌ பெயர்‌, ae (14) 
மெய்யர்க்கேமெய்யனாகும்‌ விதியிலாவென்னைப்போல * 
பொய்யர்க்கேபொய்யனாகும்‌ புட்கொடியுடையகோமான்‌ % 
உய்யப்போமுணர்வினார்கட்கு ஒருவனென்றுணர்ந்தபின்னை * 


ஐயப்பாடறுத்துத்தோன்றும்‌ அழகனுூரரங்கமன்றே. 15 
புள்‌ கொடி ( கருடனைக்கொடியாக ய்ய த 'தனது ஸ்வரூபத்தைதக்‌ 
உடைய வுடைய கும்‌ காட்டித்தராமல்‌ தானும்‌) 
கோமான்‌ ஸ்வாமியான திருமால்‌ பொய்யனாயிருப்பன்‌ ; 
[ (நெடுங்காலம்‌ எம்பெருமானது 


உணர்வினார்‌ லறிவு உடையவர்க்கு [கீழ்க்‌ 


உய்ய போ i] உஜ்ஜீவிப்பதற்கு உரிய ௩ல்‌ 
கூறிய மெய்யர்க்கு] 


விதி இலா; அருளைப்‌ பெறுதற்கு ஏற்ற) 
என்னை போல 1 நல வினை இல்லாதிரு்த| £ட6 


( என்னைப்போல்‌ ஒருவன்‌ என்று று த்‌ அநந்த 
8 : H உணர்ந்த என்று நல்ல ந்‌ 
மெய்யர்க்கு $ அதல க்கள்‌ பின்னை பின்பு டமும்‌ 
மெய்யன்‌ (தன்ஸ்வரூபத்தை) உள்ளபடி ப்‌ த்‌ க்‌ ப ர்‌ 
தம்‌ காட்டித்தருவன்‌ ; ண்டும்‌ i ஸேவை திக்கிற 
[[(எம்பெருமான்‌ விஷயத்தில்‌) ்‌ அழகையுடைய அந்த 
. | அத்வேஷத்தைப்‌ பெற்றிராத | அசன்‌ எம்பெருமானது 
பொய்யர்க்கு 4 வர்க்கு. [எ ம்பெருமான்‌ [ஊர்‌ இருப்பிடம்‌ 
| வத்‌ ள்‌ டக ம; அரங்கம்‌ திருவரங்கமாகும்‌ 5 
டிருப்பவர்க்கு] (அன்றே - ஈற்றசை ; தேற்றமுமாம்‌.) 


தம்‌ உபதேசத்தை மதியாத ஸம்ஸாரிகளைக்குறித்து ஹிதம்‌ கூறுவதில்‌ கின்‌ 
அம்‌ கால்வாங்கன . ஆழ்வார்‌-£இந்த ஸம்ஸாரிகளுக்குள்ளே ஒருவனான என்னைப்‌ 
பரோபதேசம்‌ பண்ணவல்லேலம்படி எம்பெருமான்‌ தன்விஷய த்தில்‌ படிப்படியாகப்‌ 
“பரமபக்தியளவான ஊற்றத்தைப்‌ பிறப்பித்து இப்படி நிர்ஹேதுகமாகக்‌ கடாகூதித்த 
வாறு என்னே!' என்று தமது நன்‌ றியறிவு தோன்றச்‌ கொண்டாடுறோர்‌: இத 
வன்றே .அறிவுடையாருடைய செயல்‌, : 
க £ தைவம்‌ உண்டு” என்று ஆதரவோடு அங்கீ சரியாவிடி னும்‌  தைவம்‌ உண்டு 
என்னு ஒருவன்‌ சொன்னால்‌ அதில்‌ ஆக்ஷேபாதிசளாலே பகைமை பாராட்டாதிருக்‌ 
கும்‌ கிலை - அத்வேஷ மெனப்படும்‌ ; இதுவே பரம.க்திக்கு முதற்படி எனப்படும்‌ ட்‌ 
வஸ்‌அவில்‌ ஒருவனுக்கு தீவேஷம்‌ குடிசொண்டிருக்கால்‌ அவன்‌ அங்கு த 
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2 > 
நிச்‌ எந்திக்கவேமுடியாது : அன்றி, * கேசமுமில்லை, த்வேஷமுமில்லை' என்றெ நிலை 
மையிலிருந்தால்‌ அவன்‌ நாளடைவில்‌ அவ்வஸ்து விடத்தில்‌ பரமபக்திபர்யம்தமான்‌ 
அன்பைப்‌ பெற்றுவிடக்கூடும்‌ என்பது அனைவ 


ர்க்கும்‌ அநுபவஸித்தமான விஷயம்‌, 
ஆன துபற்றியே அத்வேஷமென்பது பரமப்ரீதிக்கு முதற்படியாகக கொள்ளப்‌ 
பட்டிருக்கின்‌ றதென்க. 


இத்தகைய அத்வேஷமுடையார்க்குத்‌ தனது ஸ்வரூபத்தைச்‌ க்‌ 
கொடுத்தும்‌, அவ்வாறன்‌ றிப்‌ பகைமை கொண்டிருக்கும்‌ நாஸ்திகர்ச்குதீ தனது 
ஸ்வரூபத்தைக்‌ காட்டித்தாராமலும்‌ இருப்பவனான எம்பெருமான்‌, ர தெய்வம்‌ ஒன்று 
உண்டு என்று மாத்திரம்‌ கருதுபவரான அந்த ஆஸ்திகர்க்கு * நாம்‌ அடைய 
வேண்டிய அக்கடவுள்தான்‌ யாவன்‌ ? அக்கடவுளை நாம்‌ அடையுமிடத்து நமக்கு 
கேரக்கூடிய இடையூறுகளை த்‌ தவிர்ப்போன்‌ யாவன்‌ ?' என்று இவை முதலாகத்‌ 
தோன்‌ றுறெ ஸக்தேஹங்களையெல்லாம்‌ தன து வடிவழகு முதலியவற்றால்‌ போக்கு 
வான்‌; அப்படிப்பட்டவன்‌ நித்யவாஸம்‌ செய்யுமிடம்‌ திருவரங்கம்‌ CIE] 
இப்பாட்டின்‌ கருத்து. எம்பெருமானுடைய இத்தகைய தன்மையை ட த 
- அறுபவத்தாலே உணர்ந்து கூறினராதலால்‌ தம்முடைய கருதஜ்ஞ்தையை வ 
யிடுவது இப்பாட்டு என உரைக்கப்பட்டதென்க. 


“மெய்யர்க்கு” என்பதற்கு : தத்வஜ்ஞானமுடையவர்கட்கு ' பபர்‌ பொருள்‌ 
கூறவேண்டிய தாயிருக்க அங்கன்‌ கூறாது பட்ட முடை க ட ட்‌ 
கூறியது எங்ஙனே ? இது சப்தார்த்தமாகுமோ ? என்று ட்ட்ட்ட்டப்‌ கூடும்‌ ' 
மின்‌ ;-' தத்துவஞானிகட்குத்‌ தான்‌ எம்பெருமான்‌ மெய்யனாவான்‌ த்‌ ப 2 ட 
அதனால்‌ எம்பெருமானுக்கு ஒரு சிறப்புத்‌ தோன்றா தாகையாலும்‌, ட்ட கத்‌ 
இறப்பைக்‌ கூறவேண்டியது இங்கு அவசியமாகையா லும்‌ இங்ஙனே ட பாருள்கூற 
வேண்டியதாயிற்று. அர்த்தஸ்வாரஸ்யத்திற்காக சப்தத்தை செருக்‌ உரைப்பது 
சாஸ்‌ தரஸம்மகமென்று தழே (முதற்பாட்டினுரையில்‌) கூறப்பட்டது காண்க. 


மெய்யாவது - ஆஸ்திகபுத்தி. பொய்யாவது - காஸ்திகபுத்தி; அதாவது - 
கடவுளுண்டு என்பதை அ௮ங்கேரியாமல்‌ தாம்‌ கண்ணாற்‌ காண்றெ பொருளையே 
நம்புன்ற ஞானம்‌; ஆகவே இப்பாட்டில்‌ மெய்யர்‌ என்பது ஆஸ்திகரையும்‌, 
பொய்யர்‌ என்பது நாஸ்திகரையும்‌ குறிக்குமென்‌ ௪. 


வீரியிலா வென்னைப்போல என்பது * மத்திமதீபமாக மெய்யர்க்கு வ 
வதற்கும்‌ பொய்யர்க்குப்‌ பொய்யனாவதற்கும்‌ உவமையாம்‌. எங்ஙனேயெ ல்‌; 
கன்‌ நாஸ்திகபுத்திகொண்டு கடவுளின்‌ உண்மையைமறுத்து உலகத்துப்‌ பொருள்‌ 
களிடத்துப்‌ பற்றுக்கொண்டு திரிந்த ஓழ்காள்களிலெல்லாம்‌ அவ்வெம்பெருமானும்‌ 


என்னைக்டெடாமல்‌, தான்‌ ஒருவன்‌ உளன்‌ என்றும்‌ தோன்றாதபடி உபேக்ஷித்‌ 
டத்‌ உ பபப க பப பட மட மல்ல ட்ட ப வதைத்‌ 


்‌ லே வைக்கப்பட்ட விளக்கு முன்னும்‌ பின்னும்‌ 
# மதீபமாவது—ஒரு மாளிகையின்‌ நடுவி ்‌ க்கு முன்னும்‌ 8 
டக க தவறு போல்‌ நடுநின்ற சொல்லாவது சொற்றொடராவது முன்னும்‌ பின்னும்‌ சென்று 
இயைவது, 

ஆ-5 
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ட்ட ய ப ணை சகர; ர கச ;-” “*"உஓ௨உஅசரசரசசை ச ச*”ச சன சை சைத த கை 
இருந்தான்‌; எனக்கு ஆஸ்திகபுத்தியால்‌ எம்பெருமானீடத்து ௮ தீவேஷம்‌ தோன்‌ றிய 
இப்போதோ அவ்வெம்பெருமான்‌ தனது ஸ்வரூபமெல்லாம்‌ நன்கு தோன்றுமாறு 
விசேஷஜ்ஞானத்தைப்‌ பிறப்பித்தானெனக்காண்க. 
ஞானம்‌ பிறந்தபின்பு இவ்வாழ்வார்‌ தம்மைக்குறித்து “விதியீலாவென்னை”" 
என்று வெறுத்துக்கூறுவது - முன்னமே எம்பெருமானைக்கட்டி தீ தாம்‌ ஈடேற 
'வேண்டியிருக்க, அங்கனமில்லாமல்‌ செடுநாள்‌ அவனை யிழந்துடெந்த தமது தெளர்ப்‌ 
பாக்ய த்தை நினைப்பதனாலாம்‌. “பழுதேபலபகலும்‌ போயினவென்று அஞ்சியமு 
தேன்‌” என்றார்‌ பொய்கையாழ்வாரும்‌. 

இப்படி. ஆஸ்திகபு,த்திமாத்தாக்தையே வியாஜமாகக்கொண்டு தத்வஜ்ஞானம்‌ 
நிரம்பாத உயிர்களையும்‌ எம்பெருமான்‌ காத்தருள்வதற்குக்‌ காரணம்‌ - அவர்கட்கெல்‌ 
லாம்‌ தாம்‌ ஸ்வாமியாயிருப்பதே என்பது தோன்றக்‌ கோமான்‌ என்றார்‌, ஸம்பச்ஈரா 
மீருக்குமவர்களே யாகிலும்‌ ஒருகாசு விழுந்தவிடத்தே போய்த்‌ தேடாகிற்பர்‌ 
களாய்த்து - தந்தாம்‌ வஸ்துவை விடமாட்டாமையாலே'' என்ற வியாக்யாக ஸுடிக்‌ 
தியை கோக்குக, 


உய்யப்போமுணர்வு-ஆஸ்திகபுத்தி, அல்லது, யாத்ருச்சிக ஸுக்ருதமடியாக 

“தரம்‌ ஆர்‌? நாம்‌ மின்‌ றஙிலை என்‌!” என்றும்‌ £மேல்ஈமக்குப்‌ போக்கடி. எது?' என்றும்‌ 
"பிறக்கிற ஆராய்ச்சியுணர்வாகவுமாம்‌. [ஸ்ரீவசன பூஷணம்‌. ] 

்‌ ஒருவனென்றுணர்ந்தபின்னை- கேவலம்‌ தேஹமே அன்று உள்ளது; தேஹாதி 

ரிக்தமாயிருப்பதொரு ஆத்மா உண்டு; அவனுக்கு ஸ்வாமியாயிருப்பானொரு எம்பெரு 

மானுமுண்டு. என்னும்‌ அறிவு பிறந்தபின்பு என்‌ றபடி., 
ஐயப்பாடு ஐயம்‌, படு என்ற இரண்டு சொற்கள்‌ சேர்ந்து ஒருசொல்தன்மைப்‌ 
பட்டு ஐயப்படு என்று முதனிலையாகி அத ஐயப்பாடு எனத்திரிந்தது; முதனிலை 


திரிந்த தொழிற்பெயர்‌. . ஸ்‌ டட (15) 


சூதனாய்க்கள்வனாகித்‌ தூர்த்தரரோடிசைந்தகாலம்‌ * 
மாதரார்கயற்கணென்னும்‌ வலையுள்பட்டமும்‌ தவேனை * 
போதரேயென்றுசொல்லிப்‌ புந்தியிற்புகுக்து * தன்பால்‌ 


்‌ ஆதர ம்‌ பெருகவைத்த அழகனூரரங்கமன்றே., 16 
த; . ம (முதலில்‌) சூதிலே போசர்‌ ்‌ | | ்‌ ன்‌ ்‌ 
்‌ ன்‌ ஆய்‌ ட்‌ ல்‌ தா என டா! ப்ப 

சூதன ஆ { ஊன்றினவனாய்‌ சொல்‌ று ௮ இ 1டிவா என்று 


வ்‌ 


கள்வன்‌ ஆகி (பிறகு) களவிலே ஆழ்ந்தவனாய்‌ புந்தியில்‌ 15) என்மனஸ்ஸிலே வந்து புகு 


தூர்த்தரோடு ( விஷயாந்தர ப்ரவணரோடே| ந்து து 

இறத. | சொர்கத்த” வாத தன்பால்‌ ௮௪) டத ௦௭ 

ன்‌ 5 ரம்‌ பெ 1 ட்‌ ன்‌ அன்பை வள 

ர்கள்‌ ர SC வைத்த ர கத்து அழகையுடைய 
ன என்‌ 1 கயல்போன்ற கண்களாகிற கன்‌ எ பருமானது 
வலையுள்‌ யட்டு வலையினுள்ளே அகப்பட்டு | அரங்கர்‌ இருப்பிடம்‌ 

ன்‌ தத்‌ ரங்க ்‌ ்‌ 
அழுந்துவேளை அழுந்திக்கிடக்கிற என்னை | 1S திருவரங்கமாகும்‌. 


(அன்றே- ஈற்றசை; தேற்றமுமாம்‌) -- 
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பயப்பட —— 


எம்பெருமானால்‌ தாம்‌ பெற்றபேற்றை மற்றொருவகையாகப்‌ பேசுறோம்‌. முன்‌ 
னிரண்டடிகளால்‌ - தாம்‌ முன்பு நின்‌ றகிலையைக்‌ கூறி, பின்னடிகளால்‌ - இப்‌ 
போது பெற்ற நன்மையைக்‌ கூறுறைர்‌. 


ஒருவன்‌ விஷயாந்தரங்களிலே அகப்பட்டால்‌ அம்த சப்தாதிவிஷயங்களை 
இஷ்டப்படி அதபவிப்பதற்குப்‌ பணம்‌ விசேஷமாக வேண்டுமாதலர்ல்‌ எவ்வழி 
மிலாவது பணம்‌ திரட்டவேண்டிச்‌ சூதாடுவதிலும்‌ களவுசெய்வதிலும்‌ இறங்குவான்‌; 
சூதாவது - பச்யதோஹரத்வம்‌? அதாவது - ப்ரத்யக்ஷக்களவு] கன்னக்களவன்‌ று” 
என்ற மாத்திரமேயொழிய, களவு என்பதில்‌ தட்டில்லை. சூ. தாடுகறவன்‌ முதலில்‌ 
வி2சஷலாபம்‌ வரக்கண்டு மேன்மேலும்‌ அதிலே முயல்வான்‌; அடைவிலே; சூதில்‌ 
பெற்ற பொருளையும்‌ இழந்து ஏற்கெனவே கையிலுள்ளதையுமிழக்து; கெளபீமம்‌ 
வரையில்‌ அனைத்தையும்‌ அடகு வைத்துத்‌ தோற்கும்படியான நிலைமைக்கு 
வருவான்‌; இதில்‌ இவ்வளவு தசையானவாறே பிறகு கன்னக்களவிலே கைவைப்‌ 
பான்‌. அதிலே ஏகாயொகத்‌ திருடுவது லநாள்வரையில்‌; தேர்ச்சிபெற்றவாறே 
இவட்டிக்‌ கொள்ளையிலிறங்குவான்‌ ; அது ஒருவனாய்ச்‌ செய்யக்கூடிய காரிய மன்றா 
கையால்‌ பலரையும்‌ துணை கூட்டிக்கொள்வான்‌. மாலு தூர்த்தரோடு கெருங்கன 
வாறே அவர்கள்‌ மாதரார்கயற்கணென்‌ னும்‌ வலையில்பட்டமுக்தும்படி செய்வார்கள்‌. 
அத்ற்கு மேற்பட்ட ஆபத்து வேறொன்று சொல்லவேண்டா. இத்தனையும்‌ தமக்கு 
உண்டான தாகச்‌ சொல்லிக்கொள்ளுநிறுர்‌ இவ்வாழ்வார்‌. 

ஸ்வாபதேசத்திலே ரூநாவது-- விவேயொயிருப்பானொருவன்‌ பாஈச்வரசேஷ 
னான ஆத்மா உண்டு; ஸர்‌ வசேஷியான ஈச்வரனுண்டு; புண்யபாப வகுப்பு உண்டு, 
பரலோகமுண்டு'' என்‌ றிப்படி தூற்பொருள்களையெடுத்‌ த விளம்பினால்‌ மாயச்சொற் 
'களாலே ஈஇவையொன்‌ புமில்லை” என்று அவன்‌ கையெழுஜ்திரிம்படி அவனை 
மயக்கி மிக்க காஸ்திகனாக்‌கத்‌ தன்‌ வகுப்பில்‌ இணக்கிக்கொள்ளுகை, களவாவது-- 
இம்‌ தேக ௩ க்ருதம்‌ பாபம்‌ சோரேனாத்மாபஹாரிணா” என்றபடி-எம்பெருமா னுக்கு 
சேஷமாய்‌ கெளஸ்துபஸ்தாகீயனான ஆத்மாவைத்‌ தன்னதென்‌ றிருக்கை. 
இப்படிப்பட்ட துச்சரிதங்களாலே எம்பெருமானுடைய அலம்புரிக்த நெடும்‌ 
தடக்கைக்கும்‌ எட்டாமல்‌ நெடும்துரஞ்சென்‌ ற என்னை அவ்வெம்பெருமானஅடைய 
அழகான து பயலே! இங்குவா” என்றழைக்க, அதை நான்‌ செவியிலேற்றுக்கொள்‌ 
ளாமற்போக, பின்னையும்‌ அவ்வழகு என்னை விடமாட்டாதே என்‌ மெஞ்சினள்ளே 
வந்து சிக்கனப்புகும்‌து ஸ்திரமாகக்குடியிரும்‌ து எம்பெருமான்‌ பக்கலில்‌ கான்‌ மிக்க 
ஆதரம்‌ வைக்கும்படி செய்த விசித்திரம்‌ என்னே! என்று சிம்தித்து உருகுகின்‌ றனர்‌. 
பின்னடிகளில்‌. 


இங்கு முக்யெமாகக்‌ கவனிக்கவேண்டிய விஷயம்‌:-''தன்பால்‌ ஆதரம்பெருக 
வைத்த” என்ற அடைமொழியை அழசனிடத்திலே அம்வமித்தப்‌ பொருளுரைப்பர்‌ 
பெரும்பான்மையர்‌; அது மிக்க சுவைக்கேடு; அவ்வடைமொழியை அழகிலே அம்வ 
யிக்‌கவேண்டும்‌!-— எம்பெருமான்‌ ஓர்‌ அழகு உடையவன்‌; அவ்வழகு எப்படிப்பட்ட 
தென்றால்‌, சூதனாய்க்‌ கள்வஞ$......வலையுள்பட்டழுர்‌ தவேனைப்‌ போதரேயென்று 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
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ளு TTT 
சொல்லிப்‌ புந்தியிற்புகும்து தன்பால்‌ ஆதரம்‌ பெருகவைத்தது என்‌ றிங்கனே உய்த்‌ 
தணர்க. தன்பால்‌-எம்பெருமானிடத்திலே என்றபடி. யன்று; அழகினிடத்திலே 
யென்றபடி, “பக்திவர்த்தகமான கர்மஜ்ஞானஸ்தானத்திலே நிற்கிற தாய்த்து 
இவர்க்கு வடிவழகு, இவர்க்கு ஸம்சயத்தை அறுக்கைக்கும்‌ ஆதரத்தைப்‌ பெருக்கு 
கைக்கும்‌ ஸாமக்ரி ஒன்றேயாய்த்து'' என்ற வ்யாக்யாநபங்கீதிகளை உற்று கோக்குக, 


விரும்பிரின்றேத்தமாட்டேன்‌ விதியிலேன்மதியொன்‌ றில்லை£ 
இரும்புபோல்வலியகெஞ்சம்‌ இறையிறையுருகும்வண்ணம்‌ * 
சுரும்பமர்சோலைசூழ்க்த அரங்கமாகோயில்கொண்ட % 


கரும்பினைக்கண்டுகொண்டு என்கண்ணிணேகளிக்குமாறே. 17 
விரும்பி நின்று { கறு ஒருபடிப்பட பம்‌ ட்‌ கொஞ்சமாக உரு 
கச மாட்டே | ஸ்தோத்ரம்‌ பண்ணமாட்டா। ணம்‌ EL 
ஏத்த ட்‌ தவனாயிராநின்றேன்‌; சுரும்பு அமர்‌ வண்டுகள்‌ பொருந்திய 


(கைகூப்புதல்‌ முதலிய) காயி சோலை சூழ்ந்த சோலைகளாலே சூழப்பட்ட 
விதி இலேன்‌ 1 கவ்யாபாரங்களும்‌ செய்யப்‌ | 0 அரங்கம்‌ மாட்சிமைதங்கிய ஸ்ரீரங்கத்தை 
பெறாதவனாயிரா நின்றேன்‌, கோயில்‌ ணப ப்ப திருவுள்ளம்‌ 


கொண்ட பற்றின 


8 (ஈச்வரன்‌ ஒருவன்‌ உண்டு” ்‌ 
றல ன்‌ என்கிற) ஒரு அ றி வு ம்‌ கரும்பினை க்‌ எம்பெரு 
(எனக்கு) இல்லை; ன்‌ த க்‌ 
என்‌ கண்‌ இணை எனது இரண்டு கண்களும்‌ 


ட்‌ டட என்னுடைய) கண்டுகொண்டு பார்ததவண்ணமாய்‌ 
ன கலநத வதர 
சம்‌ ஈஞசானது (என்று ஆச்சர்யப்படுகிறபடி.) 
தரித்ரனுக்கு நித்ய பாயஸம்‌ கிடைத்தாற்போலே, ஒருவகை யோக்யதையு 

மில்லாத கல்‌ ரெஞ்சனான எனக்கு அழகயெ மணவாளன்‌ ஸேவைஸாதிக்கப்பெற்ற 

பாக்கெததை நான்‌ என்னவென்று சொல்லுவேன்‌ என்று தடுமாறுகன்‌ றனர்‌. 


தாதீரஞ்‌ செய்யுமவனல்லேனாத 
(நின்‌ தலையைத்‌ தாழ்த்து 
றபடி) ஒரு அஞ்ஜலியும்‌ நேராகச்‌ 
யனும்‌ பெற்றிலேன்‌; எம்பெரு 
மப்பற்றி விசேஷமாகச்‌ சிந்திக்க 
ன்‌ உண்டு' என்று அவனுடைய 
அதுவும்‌ சிந்தித்திலேன தலால்‌ மனம்படைதீத 
வது மநஸ்ஸைத்‌ திருத்திக்கொள்ளக்கூடுமோ 
யோக்யதையில்லாதபடி. மனம்‌ கல்லாய்க்‌ 


லால்‌ வாய்படைத்த பயன்‌ பெற்றிலேன்‌: 
இருகைகூப்பென்றால்‌ கூப்பாது பாழ்‌த்தவித'? என்‌ 
செய்யமாட்டாதவனாகையால்‌ காயம்படைத்த ப 
மாலுடைய ஸ்வரூபம்‌ ரூபம்‌ குணம்‌ விபூதி இவற்‌ை 
மாட்டாமற்போனாலும்‌, எம்பெருமான்‌ ஒருவ 
ஸத்தையையாகிலும்‌ சிம்திக்கலாமே; 
பயனும்‌ பெற்றிலேன்‌, இனிமேலா 

வென்று பார்த்தாலும்‌, அதற்கும்‌ 
கிடக்கிறது, 


[“இரும்புபோல்‌ நெஞ்சம்‌'? என்‌ 
இரும்பு அமளவே போதுமாயிருக்க, “வலிய' ௭௨ 
விசேஷித்ததற்குக்‌ கருதீது யாதெனில்‌; “இரும்புபோல்‌!? என்‌. கவன 
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நமது நெஞ்சுக்கு இரும்பை உவமை கூறியது ஒக்குமாவென்று ஆராய்ந்தார்‌; 
இரும்பை ரெருப்பிலே காய்ச்சி நிமிர்த்துக்கொள்ளலாம்‌; நமது கெஞ்சு ஒருபடி- 
யாலும்‌ ஸர்வசக்தனாலும்‌ நிமிர்த்த முடியாதிருதீதலால்‌ இவ்வுபமாகம்‌ ஒக்க 
வேறு எவ்வுபமாகமூம்‌ ஏலாது என்றெண்ணி, வலிய என்றார்‌. ஸாமார்யமாக, பபப 
மான நெஞ்சு என்னலாமேயொழிய, இன்னதுபோல்‌ கடினமானதென்று சொல்ல 
முடியாதென்றொர்போலும்‌. 


இத்தகைய கல்கெஞ்சும்‌ கரையும்படியாயன்றோ எம்பெருமான்‌ கோயிலிலே 
சகண்வளர்ந்தருள்வது!.--*க தளவகுள ஜம்பூபூகமாகந்த கண்ட தீவயஸஸாஸ நீரா 
மந்தரா ஸஹ்யகர்யாம்‌, ப்ரபல ஜலபிபாஸாலம்பமா௩- அம்பு தெளகப்ரம்கர்‌ தரு 
ப்ருந்தம்‌ வந்தயதாமந்தரீபம்‌'” என்று ஸ்ரீரங்கராஜஸ்தவத்திலே பட்டா கட்ட 
சாஸகம்‌ செய்தருளியபடி. சோலைவாய்ப்பு அமைக்த_அரங்கமாககரில்‌ அதள ்‌ 
என்‌ கண்கள்‌ கண்டுகளிக்கும்‌ விதத்திற்கு கான்‌ என்ன பாசுரமிடுவேனென்கிறுர்‌. 
உபகிஷத்திலே “ரஸோ வை ஸூ!" என்று எம்பெருமானை ரமையனாக ஒதி 
மிருப்பதால்‌, இவரும்‌ (“கரும்பு போன்‌ றவனை' என்னாமல்‌) கரும்பினை என்று ஸாக்ஷாத்‌ 
கரும்பாகவே கூறுகின்றார்‌. டம 
i ழ்‌ தர்கள்‌ ஸதா பச்யச்தி ஸூரய?' 
என்‌ கண்ணிணை களிக்குமாறே] கித்யமுக்தாகள-- ஸத்‌ 9! 
படக பரவாஸுதேவனை எப்போதும்‌ லேவித்து மூழ்கிற க்கட 
எனது மடழ்ச்சிக்கு ஒப்பாகவற்றோ? இஃது ஒரு அத்விதீயமான ம௫ழ்ச்சிகா6 
என்பது கருத்து. ்‌ த்தது 
உருகும்‌ வண்ணம்‌ என்பது-கோயில்கொன்ட என்பதனோடு அம்வயிக்கும்‌; கண்டு 


்‌ ்‌ 17 
கொண்டு என்பதனோடு இயையுமென்பாருமுளர்‌ (11) 
இனிதிரைத்திவலைமோத ௭ தியுந்தண்பரவைமீதே த 
தனிடெந்தரசுசெய்யும்‌ தாமரைக்கண்ணனெம்மான்‌ க்‌்‌ 
கனியிருந்தனையசெவ்வாய்க்‌ கண்ணனைக்கண்டகணகள்‌ % 
பனியரும்புதிருமாலோ என்செய்கேன்பாவியேனே. 18 
1 லை | எம்மான்‌ எமக்குத்‌ தலைவனாய்‌ 
திரை திவலை a த கனி ்‌ இருந்த ) கொவ்வைக்கனி போன்று 
்‌ னைய செம்‌ வாய்‌ சிவந்த வாயையுடையனான 
இழை மோத இனிதாக அரக்க [9] (சாகம்‌ | அன்த ஜன்‌ 
எறியும்‌ குளிர்ந்த ண்ட ண்கள்‌ ஸேவிக்கப்பெற்ற (எனது) 
ம ன்‌ கடல்போன்ற திருக்காவேரி ன்‌ கண்களில்‌ நின்றும்‌ ்‌ 
பாவை மீது 4 யிலே பனி அரும்பு கலிர்ர்த கணண காத்துப்‌ 
்‌ | ர்க்‌| உதிரும்‌ பருகாநிள்றன) 
தனி கிடந்து மக்‌ வந்து கண்வளர்ந்‌।| உதிரு ரத்து ந்‌ 


தன ட்ட 
அரசு செய்யும்‌ செங்கோல்‌ செலுத்துகிற 
தாமரை கண்‌ 


பாவியேன்‌ 1 கைக்குப்‌) பாக்கிய மில்லாத 
ன்‌ ்‌ புண்டரீ காக்ஷனாய்‌ 


நான 
என்‌ செய்கேன்‌ ஏது செய்வேன்‌? 
எம்பெருமானை ஸேவிக்கப்பெற்றமைக்கு உகந்து உரைத்த ஆழ்வார்‌, கண்‌ 
களினுடைய களிப்புக்குப்‌ போக்குவீடான ஆநந்தக்கண்ணீர்‌ பெருகப்பெற்று, 
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கத்‌ முதலாயிரம்‌-திருமாலை-திவ்யார்த்ததீபிகை 
ட டு: 
ஐயோ! இக்கண்ணீர்‌ அரும்பரும்பாகத்‌ அளித்துக்‌ கண்களை மறைத்து எம்பெரு 
மானை இடைவிடாது ஸேவிக்கவொட்டாமல்‌ இடைச்சுவராயத தடை செய்கின்‌ 
றனவே! கைக்கு எட்டினது வாய்க்கு எட்டர்தொழியும்படி. மஹா பாபத்தைப்‌ 
பண்ணினமான்‌ இந்த துக்கத்திற்கு எங்குப்போய்‌ முறையிட்டுக்‌ கொள்வேன்‌! 
என்று வெறுக்கிறோம்‌. 

பரவை என்று கடலுக்குப்‌ பெயர்‌: இருப்பாற்கடலிலே கண்வளர்ந்தருளு 
இறவன்‌ இருக்காவிரியிடையிலே வந்து கண்வளர்ந்தருள்வதாக அஅஸ்திக்றார்‌ 
என்னலாம்‌; அன்‌ றியே, காவேரிதான்‌ ஒரு பெருங்கடல்‌ பெருகுமாபோலே பெரு 
வெள்ளங்‌ கோத்துப்‌ புரளருகையாலே காவேரியையே கடலாகச்‌ சொல்லிற்றாகவு “ 
மாம்‌. முற்றுவமை, 

தனி கிடந்து-பிராட்டிமாருமில்லாமல்‌ பரதேசயாய்க்‌ பெக்கிறுனென்‌ றபடி 
யன்று; நினைவறிக்து பரிமாறும்‌ மித்யமுக்தாதிகளை ஒருகாடாக வுடையவன்‌ அவர்‌ 
களையெல்லாம்‌ விட்டுவிட்டு, ஸம்ஸாரிகள்‌ பக்‌ சல்‌ ஈசையாலே “'ஒருவனாஇிலும்‌ இடைக்‌ 
கக்‌ கூடுமோ?" என்று வந்து டெக்கும்படியைச்‌ சொல்லுகிறது. நனி-ஒப்பில்லாத 
படி. என்றுமாம்‌. 

அரசு செய்கையாவது - விரோதி கிரஸகம்‌ செய்கை; அதாவது அஹம்‌. மம” 
என்‌ றிருக்கும்‌ ஸம்ஸாரிகளின்‌ பாழான நிலைமையைக்‌ குலைத்து கமா என்னும்படி. 
.செய்தகொள்ளுகை., 'ஸோஹும்‌' என்பாரை [தாஸோஹம்‌] என்னப்பண்ணவல்ல 
வடிவழரு படைத்தவனிறே எம்பெருமான்‌. '*பொங்கோதஞ்‌ சூழ்க்த புவனியும்‌ 
விண்ணுலகும்‌, அங்காதுஞ்‌ சோராமே ஆள்கின்ற வெம்பெருமான்‌, செங்கோ 
அடைய திருவரங்கச்‌ கெல்வனார்‌” என்ற நாய்ச்சியார்‌ இருமொழியை இல்கு அநு 
ஸந்திக்க. அரசு செய்யும்‌ தாமரைக்‌ கண்ணன்‌” என்ற சொற்போக்கால்‌ - எம்பெரு 
மான்‌ தனது தருக்கண்ணழகால்‌ அனைவரையும்‌ அகப்படுத்திக்‌ கொள்ளுகிறான்‌ 
என விளங்கும்‌. 

“இப்‌ ப்ரஹ்மாஸ்த்ரத்துக்கு அகப்பட்டார்‌ ஆரென்னில்‌; [எம்மான்‌] கான்‌ 
தோற்று என்னை எழுதிக்கொடுத்தேன்‌; ஸம்ஸுாரிகளுக்கும்‌ இவ்வருகான என்னைத்‌ 
தோழற்பித்த கண்களுக்கு இனி வெல்லவொண்ணா க நிலமுண்டோ?'” என்ற வியாக்‌ 
யான ஸ்ரீஸடக்திகளின்‌ ரஸத்தைச்‌ சிறிது பருகுக, ப்‌ 

பெரியபெருமாள ஸேவித்தால்‌, அவதாரத்திற்‌ பிற்பட்டவர்கட்கும்‌ உதவு 
கைக்காகக்‌ கண்ணபிரான்‌ வம்து கண்வளர்ந்தருளுரெனென்று ஸ்மரிக்கலாம்படி. 
யிருக்குமாதலால்‌ கண்ணனை என்கிறார்‌: “கோவலனாய்‌ வெண்ணெபுண்டவாயன்‌...... 
அண்டர்கோ னணியரம்கன்‌ " என்றார்‌ திருப்பாணாழ்வாரும்‌, இவ்விடத்திலே பட்டர்‌ 
அருளிச்செய்யும்படி:- “யசோதைப்பிராட்டி பிள்ளை மனம்‌ கன்றாமல்‌ தீம்பிலே கை 
வளரும்படி வளர்த்த மொசுமொசுப்‌ பெல்லாம்‌ பெரியபெருமாள்‌ பக்கலில்‌ தோற்றி 
யிருக்கும்‌; வஸிஷ்டாதிகளாலே ஸுசிகதிதராய்‌ வார்ந்து வடிந்த விசயமெல்லாம்‌ 

ன்‌ தோற்றும்படியான சக்ரவர்த்தி தருமகனை ஸ்மரிக்கலாம்‌ படி.யிருக்கும்‌ - நம்பெரு 
, மானைச்கண்டால்‌” என்று, 


CC-0. Bhagavad Ramanuyja National Research Institute, Melukote Collection. 
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திருமாலை-19. குடதிசைமுடியைவைத்து 39 


இனிது 4 திரை - இனிதிரை; கடைக்குறை, இருத்தனைய - இருக்சாலனைய) இருந்‌ 
தாற்போன்ற என்றபடி. ஆல்‌ ஓ - வியப்பிடைச்‌ சொற்கள்‌; இரக்கமும்‌ கூப்பீடும்‌ 
தோற்றுறெ குறிப்பிடைச்‌ சொற்களுமாம்‌. என்‌ - எவன்‌ என்னும்‌ வினவின்‌ 
விகாரம்‌. செய்கேன்‌ - ககரவிடைகிலை எதிர்காலம்‌ காட்டிற்று. கட்ட (110) 


ஊகுடதிசைமுடியைவைத்துக்‌ குண திசைபாதம்நீட்டி % 
வடதிசைபின்புகாட்டித்‌ தென்‌ திசையிலங்கைநோக்க * 
கடல்கிறக்கடவுளெந்தை அரவணை த்துயிலுமாகண்டு * 


உடலெனக்குருகுமாலோ என்செய்கேனுலகத்தரே. 19 
583 ்‌ i 1 த்‌ விபீஷணன்‌ வாழுமிடமான) 
உலகத்தீரே உலகத்திலுள்ளவர்களே! - லதல (விபீ6 
கடல்‌ நிறம்‌ கட] கடல்போன்ற கருநிறத்தை இ ்‌ ( போடு] பர்க்‌ 
வள்‌ 3 துய னான. க்கி (னம்‌ 
எந்தை relat Joe கட - 
குடதிசை மேற்குத்திக்கில்‌ அரவு அணை கு அதது படுக்‌ 
ம ம்டகும்‌்‌ ந திருமுடியை வைத்தருளியும்‌, ்‌ யோகநித்திரை செய்யுந்‌ தன்‌ 
க கிழக்குத்‌ திக்கில்‌ துயிலும்‌ ஆ { மையை 
குணதிசை பூக்குத்‌ திக்கில்‌. னல்‌ 
பாதம்‌ நீட்டி திருவடிகளை நீட்டியும்‌, கண்டு ள்‌ காண்‌ தனா। 
வடதிசை வடக்குத்‌ திக்கிலே ட்‌ எனக்கு ட்‌ 
சதக ன்றன? க்‌ 
திகு விடி ஏனோ ன்பு 85 தண்டம்‌ பேன்‌) என்ன செய்ய மாட்டு 
ப ட வல்‌ என்‌ . 
தென்திசை தெற்குத்‌ திக்கில்‌ வேன்‌. 


கண்‌ முதலிய அவயவங்களுக்கு உண்டாகிற விகார மேயல்லாமல்‌ அவற்றுக்கு 
ஆச்ரயமாய்‌ அவயவியான சரீரமும்‌ கட்டழியாகின்‌ றதே! இதற்கு என்‌ செய்வேன்‌ ! 
என்‌இரர்‌. அழயெமணவாளன்‌ நான்கு திக்குக்களுக்கும்‌ தன்‌. ஸம்பச்தமுண்டாம்‌ 
படி. சேஷசயகனய்‌ யோககித்திரை செய்தருள்வதை லேவித்துத்‌ தமது சரீரம்‌ 
நீராய்க்கரைந்து உருகச்‌ செயலற்றிருத்தலை உலகத்தார்க்கு வியப்போடு அறிவிக்‌ 
இன்றனரென்க. 


பூமியின்‌ ஸ்ருஷ்டி - மறுஷ்யதிர்யக்ஸ்தாவரங்களான பொருள்கள்‌ வாழ்தற்‌ 
காக என்றும்‌, ஆகாசத்தின்‌ ஸ்ருஷ்டி - தேவர்கள்‌ வாழ்த ற்காக என்றும்‌ ஏற்பட்‌ 
டிருக்றெது; திக்குக்களின்‌ ஸ்ருஷ்டி வ்யர்த்தம்‌ என்று நினைக்கவேண்ட் ர; LL 
குத்‌ தன்மீது அன்பை யுண்டாக்குமாறு எம்பெருமான்‌ தான்‌ பள்ளிகொள்வதற் 
காகவே திக்குக்களை ஸ்ருஷ்டித்ததும்‌ என்று இப்பாட்டால்‌ கூ.றுவதாக விசே 
ஷார்த்த முரைப்பர்‌. £ 

மேலைத்திக்கு - உபயவிபூதிக்கும்‌ தலைமை வஹித்தலைத்‌ "தெரிவிக்குமாறு 
தான்சூடின திருவபிஷேகத்தையுடைய திருமுடியை வப தன்‌, இழைச்திக்கு - 
ஸகலலோகமும்‌ உஜ்ஜிவிக்கும்படி. சரணமடைததற்குரிய தனது இருவடிகளை 
நீட்டுவதனாலும்‌, வடக்குத்திக்கு - முரட்டு ஸம்ஸ்க்ருதம்‌ கடையாடுவதாகி ஆழ்வார்‌ 
களின்‌ செவிக்கனிய ஈரச்சொல்‌ ஈடையாடாத தேசமாகையாலே. ௮ த்திக்‌ அள்ளா 
ரெல்லாரும்‌ ஈடேறுத ற்கு ஏற்படவேண்டிய பின்னழகையெல்லாம்‌ காட்டுவதனாலும்‌, 


0-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


40 முதலாயிரம்‌—திருமாலை—திவ்யார்த்ததீபிகை 
தெற்குத்திக்கு - தனது அந்தரங்க பக்தனான விபீஷணாழ்வானுககாகத தனக இருக்‌ 
கண்களைவைத்து அன்போடு நோச்குவதனாஓம்‌ என இவ்வாறு நான்கு இக்குக்‌ 
களும்‌ பயன்‌ பெறுமென்க. விபீஷணாழ்வான்‌ சிரஞ்ஜீவியாய்‌ என்றும்‌ இலங்கையில்‌ 
வாழ்ந்து வருநன்றானென்பது நூற்கொள்கை, 


இப்படி நாற்றிசையிலுள்ளாரும்‌ பயன்பெற வேண்டுமென்று ஒரு வ்யாஜம்‌ 
வைத்து எம்பெருமான்‌ பள்ளிகொண்டதும்‌ ஆழ்வார்‌ பொருட்டாகவே யாயிழ்‌ 
றென்ற கருத்து மூன்றாமடியில்‌ தோன்றும்‌. (எந்தை) 


உடல்‌ உருகும்‌ - உணர்வுடைய ஜீவன்‌ உருகுவதன்‌ றி ஜடபதார்த்தமான 
உடம்பும்‌ உருகுமென்றபடி, [எனக்கு உட ஓருகுமாலோ என்‌ செய்கேனுலகத்‌ 
இர?! ஆற்றுப்‌ பெருக்லே அருலுள்ள கரைகள்‌ உடைந்தால்‌ கரையைப்பா து 
காப்பவர்கள்‌ கைவிட்டுக்‌ சடக்ககின்று கூப்பிடுமாபோலே கூப்பிடுகிறார்‌. பெரிய 
பெருமா எழகைக்கண்டுவைத்துக்‌ குறியழியாதே புறப்படுறறை ஸம்ஸாரிகளைப்‌ 
பார்த்து, உங்களைப்போலே உடல்‌ உருகாத கல்லாயீருப்பதற்கு ஒரு உபாயம்‌ 
சொல்லமாட்டீர்களோ? என்கிறார்‌. 


குடக்கு திசை - குடதிசை; திசை யொடு திசைப்பெயர்‌ சேர மிஃயீற்று உயிர்‌ 
மெய்யும்‌ ககரவொற்றும்‌ நீங்கிற்று, குணதிசை, வடதிசை என்பனவும்‌ இவ்வாறே, 
முடி - ரெிடத்துக்கு வாசகமான இச்சொல்‌ தானியாகு பெயராய்‌, தலையைக்குறித்தது. 
இலங்கை - லங்கா; கடலிடைத்தீவு. ஆ- ஆறு என்பதன்‌ குறை. கண்டு - செய்‌ 
தென்னும்‌ வாய்பாட்டு வினையெச்சம்‌ காரணப்பொருளில்‌ வந்தது. உலகத்தீரே - உல 
கத்தார்‌ என்பதன்‌ ஈற்றயல்‌ இரிந்து ஏகாரம்‌ மிக்குவந்த விளிப்பெயர்‌. “உடலம்‌ 
நெக்குருகுமாலோ”' என்பது பாடபேதம்‌; நெக்கு - கரைந்து என்றபடி; உ (19) 


பரயு£ரரங்கந்தன் னுள்‌ பாம்பணப்பள்ளிகொண்ட % 


மாயனார்திருகன்மார்வும்‌ மரகதவுருவும்தோளும்‌ 4 
அயதாமரைக்கண்களும்‌ துவரிதழ்ப்பவளவாயும்‌ 4 


அயசீர்முடியும்தேசும்‌ அடியரோர்க்ககலலாமே. 50 
டல்‌ பாயாநின்றுள்ள காவிரி| தோளும்‌ திருத்தோள்‌ i 
ம்‌ நீர்‌ ற்‌ ருத்தோள்‌ களும்‌ 
ன! ்‌ சூழ்ந்த தூய தாமரை ( பரிசுத்தமான தாமரை மலர்‌ 
. அரங்கம்‌ கோயிலிலே கண்களும்‌ போன்ற திருக்கண்களும்‌ 
பட்ட ப துவர்‌ இதழ்‌ சிவந்த அதரமும்‌ 
பல அ இதபத்தி ல பவளம்‌ வாயும்‌ பவளம்போன்ற வாயும்‌ 
கொண்ட கண்வளர்ந்தருளா நின்ற ஆய சீர்‌ முடி { வேலைப்பாடுள்ள அழகிய திரு 
னர்‌ சரிய சக்திவாய்ந்த எம்‌| “19 முடியும 


்‌ பெருமானது - தேசும்‌ ய்து ண்ட 3] தேஜஸ்‌ 
திரு நல்‌ ம வாழ்கின்ற விலக்ஷண தம்‌ 

வும்‌ மான மார்பும்‌, 2 ஸ்வரூபஜ்ஞாக முடைய தாஸ! 
மரதகம்‌ உருவும்‌ 4 “தவளி போன்ற திருமேனி க அகட களுக்கு nd , 
rid. நிறமும்‌ அகலலாமே இழக்கத்தகுமோ ? 
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Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


திருமாலை--21. பணிவினால்மனமதொன்றி பப 

ஒழ்‌ '*பனியரும்பு உதிருமாலோ என்‌ செய்கேன்‌ பாவியேனே”' என்றும்‌ 
“(ஓ.டலெனச்‌ குருகுமாலோ என்‌ செய்கே அலகத்தீரே என்றும்‌ சுதறின ஆழ்‌ 
வாரை ரோக்டிச்‌ சல ஸம்ஸாரிகள்‌ “ஓய்‌! பகவதீ விஷயத்திலே அகப்பட்டு இன்‌ 
இங்ஙனே கதறுதிறீர்‌? அதில்‌ ஊற்றத்தைவிட்டு எங்களோட கூடினிராகல்‌ க்‌ 
செய்கேன்‌! என்செய்கேன்‌!” என்று வாய்வெருவ வேண்டாதபடி தரித்து த 
வாழலாமே' உம்முடைய ஸ்வயம்க்ருதாகர்த்தம்‌ மிகவுமழூ! என்றா ற்போலே ரில்‌ 
சொல்ல; அதுகேட்ட ஆழ்வார்‌, பாவிகாள்‌! கண்வளர்க்தருளூறெ அழகைக்கண்டு 
வைத்து, ( இவ்வழகெல்லாம்‌ நமக்காகவாமிற்று? அன்று கணிக்க கத்‌ ஸ்வருபஜ்‌ 
ஞாஈமுடைய எங்களுக்கு, 1 அஹம்‌ - மம” என்‌ நிருக்கிற உங்களைப்போல்‌ ௮௧ 
முடியுமோ? என்றோர்‌. ௪ ஆலன்‌ i 

எம்பெருமானுடைய அதிசயங்களை வெறும்‌ ஏட்டுப்புறத்தில்‌ கேட்டுப்‌ பேரனை 
யன்றிக்கே, பரமபாவகமான திருவரங்கம்‌ இருப்பதியிலே திருவநந்தாழ்வான்மீது 
“தன்‌ தாளும்‌ தோளும்‌ முடிகளும்‌ சமனிலாத பல பரப்பி என்ர ஸகலா ன்‌ 
ஸெளந்தரியமும்‌ சன்கு விளங்கும்படி. சாய்ம்தறாள்‌ ன்‌ ற எம்பெருமான்‌ ௮௮ fe 
தேஜஸ்ஸைக்‌ காணப்பெற்றவர்களும்‌ மீண்டு கால்பேர்ந்து விலகமுடியுமோ 
என்கிறார்‌. 7 உக்கு. 

மாயனார்‌ - தமது நெடுங்கைக்கும்‌ எட்டாமல்‌ “ஒடினேனோடி- என்னும்படி. 
நெடுந்தூரம்‌ ஸம்ஸாரத்தினுள்‌ ஓடிப்போன வு பிடி.த்திழுத்துக்‌ கொண்ட 
வருடைய சக்தி ஆச்சரியமாயிராமின்‌ றது காணீர்‌! என்றோர்‌. 

தூய என்னும்‌ அடைமொழி கண்களில்‌ இயையும்‌: ATS பெற்றவர்கள்‌ 
பரிசுத்தராவதற்கு உறுப்பான பரிசுத்தியைச்‌ சொல்லறது. ச்ரமணீ விதுரருஷி 
பத்னிகளைப்‌ பூதராக்செ புண்டரீகாக்ஷன்‌ நெடுகோக்கு - சாபமிழிர்தென்னப்‌ பண்‌ 
ணுமிறே” என்ற ஆசார்யஹ்ருதய ஸுஸ்த்ரார்த்தம்‌ இங்கு அறுளந்திப்பது. .... (20) 


பணிவினல்மனமதொன்‌ றிப்‌ பவளவாயரங்கனார்க்கு * 
துணிவினால்வாழமாட்டாச்‌ தொல்லைகெஞ்சேகீசொல்லாய்‌ % 
அணியினார்செம்பொனாய அருவரையனையகோயில்‌ * 
மணியனார்‌டெம்தவாற்றை மனத்தினால்ஙினைக்கலாமே. 


21 
பவளம்போன்ற அதரத்தை செம்‌ பொன்‌ ( செவ்விப பொன்னாலே செய்‌ 
பவளம்‌ வாய்‌ 4 யுடைய ஆய ௮௬5 யப்பட்ட சிறந்த மேரு பர்வ 
அழகிய மணவாளன்‌ விஷயத்‌ | வரை அனைய தத்தையொத்த 
' அரங்களுர்க்கு $ "திலே கோயில்‌ கோயிலிலே 
பணிவினால்‌ கைங்கர்யருசியால்‌ மணி இனாம்‌ நீலமணிபோன்ற எம்பெரு 
i கைப்‌ னா ்‌ மான்‌ 
ம ப அது $ கருத்தைப்‌ பொருந்த வைத்து கிடந்த ஆற்றை கண்வளர்ந்துளுகிறபடியை 
துணிவினால்‌ ண்பன்‌ மனத்தினால்‌ நெஞ்சினால்‌ 
வாழமாட்டா வாழமாட்‌ ரன்ன 7 
தொல்லை 1 கிழத்தனமுள்ள ம௩ஸ்ஸே ! | ஆமே [2 அளவிட்டு) அறியக்கூடுமோ? 
நெஞ்‌ே ்‌ த்‌ ல்‌ அட்‌ அட்ட 
அணியின்‌ ஆர்‌ அழகினாலே பூர்ணமாய்‌ நீ சொல்லாய்‌ நீயே சொல்லிக்காண்‌. 
தி6 
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42 முதலாயிரம்‌--திருமாலை_திவ்யார்த்ததீபிகை 


எட நள லாக எட்டப்‌ 

“கரும்பினைக்கண்டுகொண்டு'” என்றும்‌, அரவணைத்‌ துயிலுமா கண்‌ டு” 
என்றும்‌ அழயெமணவாளனை நீர்‌ கண்ணால்‌ கண்டமையாலன்றோ '“என்செய்கேன்‌| 
என்செய்கேன்‌!!'” என்று தவிக்கிறீர்‌; அப்பெருமான்‌ பள்ளிகொண்டருளும்படியைக்‌ 
கண்ணால்‌ காணவேண்டா; ஒரு மூலையில உட்கார்ச்து கெஞ்சினால்‌ த்யாகஞ்செய்‌ அ, 
கொண்டிரும்‌ என்று சிலர்‌ சொல்ல, அதற்கு உத்தரமாகத்‌ தமது திருவுள்ள த்தை 
நோக்கிக்‌ கூறுின்றார்‌- அப்பெருமான்‌ பள்ளிகொண்டருளுமாற்றை ரெஞ்சினால்‌ 
தான்‌ நினைத்துத்‌ தரித்திருக்க முடியுமோ? என்றோர்‌. 

கெஞ்சால்கினைச்கமுடியாதென்பதை உபபாதிப்பன-முன்‌ இரண்டடிகள்‌, 

நெஞ்சே! £ீ வெகுகாலத்தைப்‌ பாழே கழித்தவனல்லையோ? நீ அதநுகூலப்‌ 
பட்டிருக்தாயாகல்‌ முன்னமே உஜ்ஜீவித்திருக்கலாமன்றோ? அதற்காக நீ செய்திருக்க 
வேண்டிய காரியமும்‌ அதிகமொன்றுமில்லை; உன்னுடைய இந்தனையை எம்பெரு 
மான்‌ விஷயத்திலே செலுத்தி அவனைப்‌ பணிவதாக கிலைகிறு த்தி, 'இணி சாம்‌ பணிய 
வேண்டிய வ்யக்தி வேறில்லை' என்று திண்ணிதாக அதீயவஸாயங்கொண்டிருக்கால்‌ 
இவ்வளவேபோரும்‌ உஜ்ஜீவகத்திற்கு; வெகுகாலமாக இப்படிப்பட்ட பணிவும்‌ அத்ய 
வஸாயமும்‌ இல்லாமல்‌ கெடுகாளாகப்‌ பாழாய்ப்‌ போனவனன்றோ நீ; இப்படி சிறிது 
காலம்‌ ஒரு விஷயத்திலே கிலைசிற்‌ கமாட்டாத நீ எம்பெருமான்‌ அரவணை 3மல்‌ சாய்ச்‌ 
தருளும்படியை நினைப்பதென்றால்‌ இது கூடுமான காரியமா என்பதை நீயே 
ஆராய துபார்‌ என்றோர்‌ என்னவுமாம்‌. 


வ்‌ ட்‌] ௮ மசசோவருத்தியாகிய இிக்தனை 
யைச்‌ சொ ல்லி ட்ப ன 19 வினைப்‌ பொ ளில்‌ 5௦07 [3] 


சிந்தனையைப்‌ பணிவினால்‌ ஒன்‌.றுவித்தலாவது-எம்பெருமானைப்‌ னிய 
முயற்சி செய்தல்‌. “இதர விஷயங்களிலே போற நெஞ்சை அவற்றில்‌ மி 1 
பட்டி பப ரப்‌ த விஷயத்திலே ப்ரவணமாக்குவோ மென்‌ னும்‌ உ ப ப 
யாய்தீது இவ்விஷய த்துக்கு வேண்டுவது”! என்பர்‌ பெரியவாச்சான்‌ ம்‌ க 


நன்றாகப்‌ பணிக்தபின்பு பலன்‌ es 
ததும்‌ போருமென்கை சேருமோ? ன ரம rs முயற்சி செய்‌ 
காண்மின்‌; ஒருவன்‌ ஒருவனை அடிப்பதாகக்‌ கையைத்‌ தது ட்ட வருவடா கதம்‌ 
அடைய கை எதிரியின்‌ உடலில்‌ படவில்லை; கையோங்னெ மாத்தி, த்த 
இவ்வளவேயாயினும்‌, எதிரியானவன்‌ உள்ளதனையும்‌ (இவன்‌ உன்னப்‌ கர்‌ 
படுத்தனான்‌! என்று மால்வர்‌ ஐவர்‌ இரண்ட இடமெல்கும்‌ இது ஒரு பெரிய ப்‌ 
மாகச்‌ சொல்லிக்‌ கொள்வதற்குக்‌ காரண மானெறது; ன்ட்‌ க்கு 
கதன்‌ பணியாவிடிலும்‌ பணிவதாக ஒருப்பட்டாலும்‌ ல்க க ட்‌ 
எம்பெருமான்‌ “இவன்‌ என்னை பஹ-ஈமாணித்தான்‌!! என்று ன்‌ ல. கொண்டு 
லிக்கொண்டு காரியஞ்‌ செய்தற்கு வ்யாஜமாகுமென்க, தொ. எதனையும்‌ சொல்‌ 
5 த! என்ற திருவாய்மொழியையும்‌ சோக்குக, காழகக்நுதுவதே அணிவது 
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திருமாலை-22. பேசிற்றேபேசலல்லால்‌ 43 


துணிலீனல்‌—த்ருடாத்யவஸாயத்தனால்‌ என்றபடி, வாழமாட்டா என்‌ று-இத்தனை 
காலமாக வாழாதொழிர்தமையைக்‌ ௯. நியவாறு. [தொல்லை நெஞ்சே] இழவிலே உன 
தொன்மையை [அகாதித்வத்தை] கெஞ்சிலே ஏ றிட்டுக்‌ கூறுறெபடி; அநாதிகாலம்‌ 
வாழ்ச்சியை இழந்தொழிக்‌த செஞ்சே! என்றவாறு. 


[அணியினர்‌ இத்யாதி ] மஹாமேருவைப்‌ புடைபடத்‌ துளைத்து அது. விம்மும்‌ 
படி. அநிலே ஒரு நீலரத்தத்தை அழுத்தினற்போலாய்த்துக்‌ கோயிலாழ்வார்க்குள்ளே 
பெரியபெருமாள்‌ கண்வளர்க்தருளுூறபடி. “ப்ரீ ரங்காம்‌ தர்மந்திரம்‌ தீப்ரசேஷம்‌ 
ஸ்ரீ பூமீததீரம்ய ஜூமாத்ருகர்ப்பம்‌, பச்யேம ஸ்ரீ இவ்யமாணிக்ய பதாம்‌ 
யாஸ்‌ துல்யமுக்மீலிதாயா$'' என்ற பட்டர்‌ ஸ்ரீஸுஐக்தி இவ்வர அத்‌ ன்‌ 
கருத்தை ஒரு புடை உட்கொண்டுளதென்றுணாக. மணி அனார்‌ - அன்னார்‌ எனக்‌ 
(அனார்‌ எனத்‌ தொக்இக்டெக்கிறது. $ீலமணியை யொத்தவர்‌ என்றவாறு ... (21) 

பேசிற்றேபேசலல்லால்‌ பெருமையொன்‌ றுணரலாகாது * 
ஆசற்ருர்தங்கட்கல்லால்‌ அ.நியலாவானுமல்லன்‌ ட்ட 
மாசற்றுர்மன த்துளானை வணங்கிாமிருப்பதல்லால்‌ * 


பேசத்தானுவதுண்டோ பேோ.தைகெஞ்சேகீசொல்லாய்‌. 22 
i ப மிரா 
1 மே! | அறியல்‌ ee முடியாதவனாயு 
நக ங்கு வதி புருஷர்‌ Ep அல்லன்‌ நின்றான்‌ (அவன்‌ ;) 
பேசிற்றே களும்‌) பேசின பேச்சுக்‌ மாசு அற்றார்‌ ( குற்றமற்ற பெரியோர்களின்‌ 
களையே ! மனத்து நஞ்சில்‌ ட்ட வாஸம்‌ 
்‌ ்‌ ட்‌ ல்‌ | செய்யுமவ 
பேசல்‌ அல்‌ ம்‌) ே தே யல்லாமல்‌ ! உளானை 
லால்‌ நாமும்‌) ட்‌ மேல்‌ [நாம்‌ வணங்கி (நாம்‌ வணங்கிக்கொண்டு 
பெருமை EL) சத ஆ இருப்பது காலங்கழிக்கலா மத்தனை 
ச்‌ ட்ட அல்லால்‌ யொழிய 
ஒன்று ஏக தேசமும்‌ 
உணரல்‌ ஆகாது அறிய முடியாது ; 


பேச தான்‌ (அவன்‌ பெருமைக்‌ கீடாகப்‌) 
ர்‌ டுப்‌ பேசும்படியா 
ஆசு அற்றார்‌ உபாயாந்தரப்பற்றாகிற குற்ற | ஆ டட த்க்‌, வ டி 
தங்கட்கு மற்றவர்களுக்குத்‌ தவிர உண்டோ ற 
அல்லால்‌ (மற்றையோர்க்கு) £ சொல்லாய்‌ நீயே ஆராய்ந்து பார. 
நினைக்கமுடியாதாகில்‌ வாய்விட்டுப்‌ பேரினாலோவென்ன; “ம பூர்வோ 
வாகுத்தர?'' என்‌ றன்றோ சொல்லியிருப்பது; மகஸ்ஸாலே பரிச்சேதிக்க வொண்ணாத 
விஷயத்தைப்‌ பாசுரமிட்டு முடிக்கப்போமோ என்கிறோர்‌. 


பேசமுடியாதென்றால்‌ பேசுவதை விட்டு விலகி வாய்மூட வேண்டாவோ 
பின்னையும்‌ பேசிக்கொண்டே இருக்கறதென்‌? என்ன; ஊமையாகப்‌ 1 pa 
நாலாறு வார்த்தைகள்‌ சொல்லும்படியாகப்‌ பி றக்தோமாதலால்‌, வேதங்களும்‌ வைதி 
கோத்தமர்களும்‌ 'சொல்லிப்போன பேச்சுக்களில்‌ ஏதோ க்‌ ல்‌ 
கொண்டிருக்றோமே யொழிய, ௭ ம்‌ Q பருமானு ட்‌ ட்‌ ய ட்‌. 
யெல்லாம்‌ அறிந்து பேசுகறபடியன்‌.று என்றோர்‌ முதலடியில்‌: நிற க காலமும்‌ 
பேருமுருவு. மிவையிவையென்று, அறமுயல ஞான்‌ ம்‌ டய அ மங்கங்‌ 
செல்லாம்‌, உறவுயர்‌ ஞானச்சுடர்விளக்காய்‌ கின்றதன்‌ றி யொன்றும்‌, பெறமுயன்றா 
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44. முதலாயிரம்‌-திருமாலை-—திவ்யார்த்ததீபிகை 


__— அவையவை வயம்‌ மட, னன னைக ணை கை ட னை ணா ணை கன ர வனா ர ன வக வைகை வனின்‌ 
ரில்லையால்‌ எம்பிரான பெருமையையே என்ற தருவிருத்தத்தை ஒரு புடை 
ஒத்திருக்கும்‌ இது. 

அன்றியே; “யதோ வாசோ நிவர்த்தந்தே”' என்று வேதம்‌ பேசினபடியே 
கரமும்‌ *எம்பெருமானுடைய பெருமையைப்‌ பேசமுடியாது என்று பேசுமத்த௲ை 
யல்லது பெருமை அறியமுடியாது-என்றும்‌ பொருள்படும்‌, 

பெருமை அதியமுடியாதென்‌ றீரே; அப்படி சொல்லலாமா? “ஈண்ணாவசுரர்‌ 
நவிவெய்த நல்லவமரர்‌ பொலிவெய்த, எண்ணாதன க ளெண்ணும்‌ ஈன்முனிவரின்பம்‌ 
தலைச்‌ சிறப்பப்‌, பண்ணார்‌ பாடலின்‌ கவிகள்‌” பாடின நம்மாழ்வார்‌ போல்வார்‌ 
அறிக்தபேர்களன்றோ? அவர்களுக்குங்கூடவா அறிய முடியாது? என்று கேட்க: 
அப்படிப்பட்ட சில மஹாதுபாவர்கள்‌ தவிர மற்றையோர்க்கு அறியப்போகாதென்‌ 
ரொர்‌-இரண்டாமடியால்‌, 


ஆசு - குற்றம்‌; ௮து அற்றவர்கள்‌ - நம்மாழ்வார்‌ போல்வார்‌; எம்பெருமானை த்‌ 
தவிர்த்து அசேதக க்ரியாகலாபங்களை உபாயமாக மதிக்கையாகற குற்றமில்லா 
வர்கள்‌; காகணைமிசை நம்பிரான்‌ சரணே சரண்‌ நமக்கென்று நாடொறு ம 
சி்தையராயிருக்கும்‌ ஸித்‌ 3தாபாய விச்வாஸிகள்‌, 


அவ்வாழ்வார்களளவல்லாத ஈம்போலியர்‌ செய்யே ண ்‌ 
மூன்றாமடி, மாசு என்றாலும்‌ குற்றமே பொருள்‌. பரப குவார்க்‌ ல என்ர 
ப்ரயோஜுங்களிலே விருப்பமுற்றிருக்கையாகற தோஷமற்ற பெரியாழ்வார்‌ பல்‌ 
வாருடைய திருவுள்ளத்திலேயே “வடதடமும்‌ வைகுந்தமும்‌ மதிள்‌ தவராவதியும்‌ 
வகைக ளிகழ்ந்திட்டு ,என்பாலீடவகை கொண்டனையே' என்னும்படி நி ர்‌ ன 
பவன்‌ அன்னு சொல்லிக்கொண்டு வணங்குவதே நமது பகல்‌ 
டட ட்ட த சதி அஅஸர்திக்கவே, இப்படிப்பட்ட மஹாதிகாரம்‌ நமக்கும்‌ 
ண்ட்‌ லக லயே எம்பெருமான்‌ எடு பாக்கியம்‌ ன்‌ 
கங்கையிற்புனிதமர்ய காவிரிஈட்வுபாட்டு # 
பொங்குரீர்பரக்‌தபாயும்‌ பூம்பொழிலரங்கந்தன்‌ னுள்‌ * 
எஙகள்‌ மாலிறைவனீசன்‌ டெர்ததோர்டெக்கைகண்டும்‌ 3 
எவ்வனம்மறந்துவாழ்கேன்‌ எழையேனேழையேனே. 29 
[ (எம்பெருமானைக்‌ கிட்டினால்‌ 


- ] அநுபவிக்க மாட்டாமலும்‌ : . பெரிய கிளர்த்தியோடு வ 
ஏழையேன்‌ 4 பிரிந்தால்‌ தரிக்க கா பொங்கு நீர்‌ கன்று (அற்நதியின்‌ ) ஈீர்ப்‌ 
கு 


| மலும்‌) பேதைமைக்‌ ஸ்ப 

ப கணததையுடைய நான்‌ பரந்து பாயும்‌ எங்கும்‌ பரவிப்‌ பாய்தர்‌ 

நல = காநதியிற்‌ காட்டிலும்‌ பம 1 மானதும்‌ நல்‌ 
ய ப சுத்தியுடையதாகிய பூம்‌ பொழில்‌ அழகிய சோலைகளை 

காவிரி காவேரிஈதியினது ல்‌ 1 மாகிய றத்‌ 


“நடுவு பாட்டு நடுவிடத்திலே iach mo கோயிலிலே 
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திருமாலை2 3. கங்கையிற்புனிதமாய 45 
த TT 


; ட்‌ (அடியவரான) எங்களிடத்தில்‌ | கண்டும்‌ ஸேவிக்கப்‌ பெற்ற பின்பும்‌ ்‌ 
படபட { பேரன்பு உடையவனும்‌ 3 (அந்தக்கிடையழகை) மறந்து 
இறைவன்‌ ஸர்வஸ்வாமியும்‌ மற௩து போய்‌ : 
ஈசன்‌ பம்‌ தடம்‌ எங்ஙனம்‌ வாழ்‌ ( எவ்வாறு தரித்திருப்பேன்‌ 
A மகத்‌ கேன்‌ யான்‌ ? 
கிடந்தது சயனித்திருப்பதாகிய 


ப்பர்‌ ள்‌ ளிகொன் ஒன்றுஞ்‌ செய்யமாட்டாது 
ப்பட்‌ ன்‌ பதக்க குழைய 4 திகைத்தவனாகவே நிற்பேன்‌. 
நினைக்கவும்‌ பேசவும்‌ முடியாதாகில்‌ இவ்விஷயத்தை மறந்து தட 
வென்ன; பெரியபெருமாளுடைய டையழஃலே அகப்பட்ட நான்‌ எங்ஙனே அத 
மறந்து வாழக்கடவேன்‌ என்‌ றோர்‌. 


உபயகாவேரி மத்தியிலே ஸ்ரீரங்கத்தில்‌ அழயெமணவாளன த சயகதிருக்‌ 
கோலத்தை ஜேவிக்கப்பெற்றபின்‌ பு; யான்‌ அந்தக்‌ இடையழகலே மனம்‌ பட 
புறம்பே செல்லமாட்டாது தவித்து வரும்‌ ததலையொழிய அதனைமறம்‌ து தர தருக்க 
உபாயமண்டோ ? என்று - தாம்‌ எம்பெருமானது இடையழூல்‌ ஈடுபட்டமையை 
இதனால்‌ கூறுகின்‌ றனரென்க. 


கங்காநதியான த விஷ்ணுபாதத்தில்‌ நின்றும்‌ தோன்‌ றியதா தலால்‌ பரிசுத்த 
மான த; என்றாலும்‌, சிவனுடைய சடைமுடியில்‌ தங்கியதனால்‌ ரெள தீரம்‌; ப்‌ 
7 ரல்‌ வை அடைக்திட்ட த; 
?தமள்ளது சடைச்சாறு] என்று சொல்லுகிற ஒரு குறை டை 
க வரியோ அங்ஙனம்‌ குறைபாடு ஒன்‌ றுமில்லாததோடு அந்தக்‌ கங்கை 
வதி தனது இருவடியில கின்று முண்டாக்கன பெருமான்‌ தான ஹிப்‌ அன்புபூண்டு 
ன்‌ ஈடுவிற்‌ பள்ளிகொள்ளும்‌ பாக்கியமும்‌ பெற்றதுபற்தி, அந்தச்‌ கங்கையைப்‌ 
பர்சில்‌ இது ஏற்றம்‌ பெற்றதாகு மென்பர்‌. “பேறைர்‌ ஹஸர்தீவ க்‌ 
விஷ்ணுபஒத்வ மாத்ரமுகராம்‌ ஹேமாபகா ஹந்த்வகம்‌'' என்று பட்டரும்‌ அருளிச்‌ 
செய்தது காண்க, 


[பொங்குநீர்‌ பரந்து பாயும்‌ பூம்பொழிலரங்கம்‌.] வ்‌ ல 
லத்தில்‌ பெரிய ளெர்த்திகொண்டு தனது பருமகிழ்ச 
னி த்‌ எங்கும்‌ காவேரிகதி, பாய்வதனால்‌ எப்போதும்‌ மலாகள்‌ மாறாத சோலை 
2 ழ்ந்த பெரியபெருமாள அ ளெளகுமார்யத்தக்கு அஅகூலமான நீர்வள த்தையும்‌, 
ப ்பேரஅம்‌ இளவேனிற்‌ பருவம்போலத்‌ தோன்றுகிற பூஞ்சே ரலைகளையுமுடைய 


ஸ்ரீரங்கம்‌: இதனால்‌ அத்தேசத்தின து தூய்மையும்‌ இனிமையும்‌ வெளியாமென்க, 


ன்‌ என்‌ ட்‌ ரத்தக்‌ கும்‌ தலைவன்‌ என்பதையும்‌; 

இறைவன்‌ என்பது-அவன்‌ ஸகல பதார்‌ததங்களுககு 

ஈசன்‌ கத்‌ தலைமைக்குத்‌ தகும்படி ஆளவல்ல தஇறமையுடையவனென்‌ 
பதையும்‌ தெரிவிக்கு மென்ப. 


ee ள்‌ Exe எடுது அப்கிய்‌ 
டும்‌ ம எங்ஙனம்‌ வாழ்கேன்‌ இவ்விஷயத்தைக்‌ கண்டு ௮ 

பரியம்‌ பா ர்‌ மறக்கா அம்‌ மறக்கலாம்‌; கண்டு அஅபவித்தபின்பு மறக்கும்‌ வ 

தெரியவில்லையே! மறக்க மரும்‌துண்டாகில்‌ கொடுங்கள்‌ என்றோர்‌, 


சி 
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48 முதலாயிரம்‌-- திருமாலை-- திவ்யார்த்ததீபிகை 
டு 
கவேரனுடைய மகள்‌ என்னும்‌ பொருளதான காவேரி என்ற வடசொல்‌ 


{ 
| 


காவிரி என;த்திரிக்தது. நடுவு பாட்டு-பாட்டு-ஏழனருபு; இடத்திலே. எங்கள்‌-தம்மைப்‌ 
போன்ற அடியாரையும்‌ உளப்படுத்திய தன்மைப்‌ பன்மை. மால்‌- அன்பு; அதனை | 
யுடையவனுக்கு ஆகுபெயர்‌. ஏழையேன்‌--*நுண்ணுணர்‌ வின்மை வறுமை” என்ற | 
படி. அறிவில்லாதவன்‌" என்றவாறு. 305 os (28) 
வெள்ளமீர்பரம்துபாயும்‌ விரிபொழிலரங்கற்தன்‌ னுள்‌ * 
கள்வனார்டெந்தவா றும்‌ கமலன்‌ முகமும்கண்டும்‌ % 
உள்ளமேவலியைபோலும்‌ ஒருவனென்றுணரமாட்டாய்‌ 4 


கள்ளமேகாதல்செய்து உன்கள்ள த்தே கழிக்கன்றாயே, 24 
லம பெருக்கையுடைய காவேரி, கமலம்‌ நல்‌ தாமரைமலர்போல்‌ அழகிய 
வெள்ளம்‌ நீர்‌ யானது | க ப திருமுகத்தையம்‌. 
Ve வல்‌ கண்டும்‌ ப்பெ 
பரந்து பாயும்‌ மல பரவிப்பாய்தற்கு இட। உள்ளமே ஓ நெஞ்சே ! லட 
மானதும்‌ ்‌ வட: 
வலியை { ரீ கல்லா யிரா நின்றாய்‌ 
எரிவொழில்‌ த டப ட போலும்‌ போலும்‌ | 
யுடையதுமான ஒருவன்‌ என்று அவன்‌ ஒப்பற்றவனென்று 
ட்ட உணர மாட்‌ $ அறியமாட்டாய்‌ ; (இவ்விஷ 
தன்னுள்‌ (சோயிலிலே, டாய்‌ மத்தில்‌) 
: ட்‌ கள்ளம்‌ காதலே | கபடமான பக்தியையே 
கவன்‌ ம்‌ சம கொ ட்ட செய்து ] செய்துகொண்டு 
ன்‌ னான அழகிய ல்‌ ன்‌ > i 
பவள்‌ அ | உன்‌ கள்ளத்தே உனது, . கபடச்‌ செய்கையி 


கிடந்த ஆறும்‌ பள்ளி கொள்ளும்படியையும்‌ ! கழிக்கின்றாயே காலத்தைக்‌ கழிக்கிறாயே ! 


ல்‌ “எங்கனம்‌ மறந்து வாழ்கேன்‌”' என்ற தம்மை கோக்க எம்பெருமான்‌ 
“ஆழ்வீர்‌! மறக்கமுடியாதென்‌றீ3ர, ஈன்கு தெரிக்து கொண்ட பின்பன்றோ 
மறப்பு! என்றெ வார்த்தைக்கு இடமுண்டாவது; நீர்‌ இப்போது என்னைப்பற்றி 
என்ன தெரிக்துகொண்டீர்‌? தெரிந்துகொண்டால்தான்‌ போதுமோ?' ஆழ்ந்து 
அதுபவிப்பதற்ரு உறுப்பானகாதல்‌ வளரவேண்டாவோ? உம்மிடத்து எவ்வளவு 
காதல்‌ குடிகொண்டிருக்கறது? அதன்‌ தன்மை எத்தகை த்த?!" என்றாற்போலச்‌ சில 
கேட்பதாகக்‌ கொண்டு அதற்கு உத்தரமாகத்‌ தம்மில்‌ தரம்‌ பேசுறார்‌. 


எம்பெருமான்‌ பரமபதத்தில்‌ மிதீயஸ்ரிகளோடு பரிமாறுவதை விட்டு 
விட்டு இங்கே வந்து கண்வளர்ச்தருஞவது-உண்டியே உடையே உகந்தோடு 
மிம்மண்டலத்தவராயெ ஸம்ஸாரிகளை வசப்படுத்திக்கொள்வதற்காக வலைவீசுறெபடி 
யாதலால்‌ சுள்வனர்‌ எனப்பட்டது. வேசியைக்கண்டு பேசவிரும்பியும்‌, சோறுவாங்‌க 
உண்ணக்கருதியும்‌, திருவிழாக்களிலே திரண்டவர்கள்‌ ஏமாக்திருக்கையில்‌ கொள்ளை 
கொள்ளக்கருதியும்‌ இவ்வாறு பலவகை எண்ணங்களோடே கோவிலுக்குள்ளே 
புதுந்தவர்களை, வடிவழகு முதலியவற்றைக்காட்டி கரளடைவில்‌ தனக்குஅற்றுத 
ர்க்த அடியவராம்படி ஆக்கிக்கொள்ளுறெ எம்பெருமானைக்‌ கள்ளானென்ன த்‌ 
க தடையுண்டோ? “'செஞ்சொற்கவிகாள்‌! உயிர்‌ காத்து ஆட்செய்மின்‌ திருமாலிருஞ்‌ 
... சோலை, வத்சக்கள்வன்‌ மாமாயன்‌” என்றாரே ஈம்மாழ்வாரும்‌, ட்‌ சத்‌ 
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திருமாலை 25. குளித்துமுன்றனலை 41 


இங்கு, ''கள்வன்‌” என்னாதே கள்வனார்‌ என்‌ றது-பெரிய தீவடடித்‌ ட்கள்‌ 
என்னுமாபோலும்‌. இருடனைப்‌ பிடிக்கத்‌ திரடனே வேண்டுமாதலால, அ 
ஹாரத்‌ இருடரான ஸம்ஸாரிகளைப்‌ பிடிப்பதற்காக எம்பெருமான்‌ தானும்‌ திரு 
னய்க்‌ டெக்றெபடி, உன்னைப்‌ பிடி.த்துக்கொண்டுபோக வந்திருக்கிறேன்‌ எ ட 
ருஜுவாக வந்தால்‌ இடைப்பவர்களன்றே இவர்கள்‌: ராமக்ருஷ்ணாதி அவதாரஙக 
எதிரம்பு கோத்தவர்களிறே இவர்கள்‌. 


தன்‌ உடைமையைப்‌ பெறுதற்கு இங்ஙனே வற்துடெக்கி ற இடையையும்‌; 
தாய்க்‌ கொலை செய்பவனும்‌ மயங்க கிற்கும்படியான அழகுவாயந்த கருக்கல்‌ 
லத்தையும்‌ ஸளேவிக்கப்பெற்றபின்பு செஞ்சே சிறிதுகூட விகாரப்படாமல்‌ ல்‌ ர 
யார்‌ போலத்‌ திண்ணிதாயிருக்‌ என்றாயே! என்றோர்‌. “ஒழ்ப்பிறந்த விக்ன ன்‌ 
விஷய வைலக்ஷண்யத்தைப்பற்ற அஸத்ஸமமாயிருக்றெ தாய்த்து இவர்க்கு என்‌ 
பெரியவாச்சான்‌ பிள்ளை. 


1 i ்‌ ்‌ ல்‌ , கெஞ்சானது -கேட்க; 
(இப்போது எனக்கு வந்த வன்மை என்ன?” என்று i | 
கனன்று உணரமாட்டாய்‌ என்‌ றோர்‌: உண்டு உறங்குகின்ற ஸாமாச்யரைப்போலே 
இவனையும்‌ நினை த்திருக்கிறாயே யொழிய “இஃது ஒரு விலக்ஷணவஸ்து அன்னு 
விவேடுக்கமாட்டுகிறிலையே! அப்படி விவேடத்திருப்பாயாகில்‌ அவ்விஷயத்திற்குத்‌ 
தகுதியாக விடாய்பிறக்திருக்கவேணுமே; அது பிறவாமையாலே உன்னைக்‌ கல்‌ 

லென்னத்‌ தட்டென்‌? என்றோர்‌. 


மத்வர்‌! நீர்‌ இங்கன்‌ சொல்லலாகா த; கான்‌ சிறிதும்‌ விகாரப்படாதிருந்தே 
னாகில்‌, ள்‌ க்காட்‌ 'பனியரும்பு உதருமாலோ' 'உடலெனக்‌ குருகு 
மாலோ' என்று கீழே நீர்‌ சொன்னதெல்லாம்‌ என்னாகக்‌ கடவது? மான்‌: னன்‌ க 
விகாரப்பட்டுத்தானிருக்கறேன்‌"' என்று செஞ்சு என்க அல மன்‌ ப 
செய்து உன்‌ கள்ளத்தே கழிக்சின்றுயே என்றோர்‌: ப்ராக்ருத விஷயங்களை ல்‌ 
போந்த வாஸ்றை இவ்விஷயத்திலும்‌ தொடர்ந்த மாத்தரமேயொழிய, த ப 
க்ஷண்யத்துக்குச்‌ தகுதியாக மீ காதல கொண்டாயல்லை; கபடமான: காத 
உன்ன து, என்றா ராயிற்று. 


வலியை--முன்னிலை யொருமைவினைமுற்று. போலும்‌ - அசை. 011] 


குளித்துமூன்‌ றனலையோம்பும்‌ கு நிகொளந்தணமைதன்னை % 
ஒளித்திட்டேனென்கணில்லை கின்கணும்பத்தனல்லேன்‌ % 
களிப்பதென்கொண்டுமம்பீ கடல்வண்ணாகதறுகின்றேன்‌ * 


அளித்தெனக்கருள்செய்கண்டாய்‌ அரங்கமாககருளானே. 25 
> னே! கொள்‌ கஷ்டப்பட்டுக்‌ காப்பாற்றத்‌ 
அரங்கமாஈகருளானே : குறி கொ தக்கதுமான 2 
குளித்து ஸ்நாநம்‌ பண்ணி னம்‌ த்த 
மூன்று அனலை மூன்று அக்நிகளை ல்‌ க ப்ராஹ்மண்யத்தை 
ர்ப்பதற்குரிய யோக்யதை ்‌ டர 
ஒம்பும்‌ 4 oi த்‌ வதும்‌ ஒளித்திட்டேன்‌ பாழாக்கி விட்டேன்‌; 
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5 9. ள்‌ ிவ்யார்த்ததீபிகை 
ந்த முத்லாமிரம்‌-திருமாலை--திவ்யார்த்தத்‌ 


்‌ : 5) என்‌ | என்‌ கொண்டு (நான்‌) எத்தைக்கொண்டு 

என்‌ கண்‌ ன்‌ என்‌ வனப்பு ஆரந்தமடைவேன்‌ i 
இல்லை பக்க 7 (துக்கத்துக்கப்‌ போக்கு 
வீடாக) வாய்விட்டுக்‌ கூப்‌ 


டக ட்‌ கின்றேன்‌ | 
நின்‌ கண்‌ அக விஷயமான பக்தியும்‌ தட்ப | பிடா நின்றேன்‌; (ஆதலால்‌) 


னும்‌ அல்‌ உடையவனல்லேன்‌ நான்‌ ; | _னக்‌ என்‌ விஷயத்தில்‌ 
லேன்‌ அளித்து அருள்‌ 1 மிகவும்‌ கிருபை செய்தருள 
(இப்படியிருக்க i) செய்‌ வேண்டும்‌ 


ள்‌ 1 ப--முன்னிலையசை,. 
கடல்‌ வண்ணா-; ஈம்பீ-; ம்‌ பண்ட்‌ ) 


நம்‌ பக்கல்‌ உள்ளது சுபடபக்தியேயொழிய உண்மையானபக்தி A நிதம்‌ 
இல்லை; ஆனபின்பு இனி நாம்‌ உய்வுபெற விரகு ஏது?” என்று: தளும்பிறின்‌ ற ஆழ்‌ 
வாரை கோக்க எம்பெருமான்‌, “'ஆழ்வீர்‌! இங்கே அயரப்படுவானேன்‌? கர்ம 
யோகம்‌, ஜ்ஞானயோகம்‌, பக்தியோகம்‌ என்று சாஸ்த்ரங்களில்‌ 4 க்க 
கூறப்பட்டவை பல உள; அவற்றை அஅஷ்டிப்பதறகு ஏற்ற AAS ன 
மிடத்தில்‌ இராமின்‌ றது; இனி உமக்கு என்ன குறை!" என்ன; ஐ யோ! எனக்கு 
ஒன்‌ றி ஓம்‌ யோக்யதை இல்லையே என்று தமது வறுமையைக்‌ கூறுகின்றார்‌. 


அக்மிஹோத்ரம்‌ முதலிய தீத்தொழில்களைச்‌ செய்வதற்கு யோக்யதையைக்‌ 
கொடுப்பது ப்ராஹ்மண்யம்‌ என்பது முதலடைமொழியினால்‌ விளங்கும்‌. குறிகொள்‌ 
என்பதனால்‌-இந்த ப்ராஹ்மண்யம்‌ மிகவருக்திக்‌ காப்பா ற்‌.றவேண்டிய தென்பது 
போதரும்‌. ப்ராஹ்மணயோகியிற்‌ பிறந்தவன்‌ எவ்வளவு அக்ருத்யங்கள்‌ செய்தாலும்‌ 
ப்ராஹ்மணனாகவே இருக்கிறான்‌ என்பது கடையா தாகையா லும்‌, சாஸ்த்ரங்களிலே 
பரபங்களைக்‌ கூறும்போது ஜாதிப்‌ரம்சாபாதகமான பாபங்கள்‌ [அதாவது- ஜாதியில்‌ 
நின்றும்‌ ஈழுவச்செய்யவல்ல பாவங்கள்‌] என்று சல பாதகங்கள்‌ கூறப்பட்டிருதத 
லாலும்‌ அப்படிப்பட்ட பாவங்களுக்கு ஆளாகாதபடி. ஒழுங்காக இருந்தாலன்றி 
ப்ராஹ்மண்யம்‌ நிலைத்து நிற்கமாட்டாதாகையால்‌, குறிகொள்‌ எனப்பட்டதென்‌ ௧. 


மூன்றனல்‌--திரேதாக்னி; அதாவது-கார்ஹபத்யம்‌; ஆஹவநீயம்‌ த௯ிணாக்கி, 
ஓம்புதல்‌-ஆராதித்தல்‌. 

“4 அந்தணமைதன்னை ஒளித்திட்டேன்‌''- நான்‌ ஒருவன்‌ வரம்பு ஈடந்து காபேய 
மாகத்‌ இிரிந்தவளவால்‌ ப்ரராஹ்மண்யமென்பதே ஒன்று உலூல்‌ கிடையாதென்று 
சொல்லும்படியாக ஆய்விட்டதென்கை! '*சிஷ்டராயிருப்பார்‌ கண்டால்‌ இன்னான்‌ 
அதிகரித்த வர்ணத்திலே சிலரன்றோ என்றுகொண்டு அவர்களுக்கும்‌ அவத்ய 
மாம்படி. திரிக்தேன்‌”' என்பது வ்யாக்க்யாகஸ-ஒிக்தி, 

ஆக, 'ஒளித்திட்டேன்‌' என்னுமளவால்‌ கர்மயோகத்தில்‌ தமக்குச்‌ சிறிதும்‌ 
அம்வயமில்லாமைமை அருளிச்செய்த, “என்கணில்லை”' என்பதால்‌ ஜ்ஞாநயோக 
மில்லாமையைச்‌ கூறி “கின்கணும்‌ பத்தனல்லேன்‌”' என்பதால்‌ பக்தியோகமு மில்லா 
மையைக்‌ கூறுகின்றார்‌. 

இப்படி உன்னைப்‌ பெறும்வழிகளிலே ஒன்றிலும்‌ எனக்கு அந்வயமில்‌ 
லாமையாலே நான்‌ எதைப்‌ பற்றுசாகக்கொண்டு களித்திருப்பேன்‌; ஏதாவது 
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திருமாலை 26. போதெல்லாம்போ துகொண்டு 49 
ல ட 
ஸ்வல்பம்‌ கைம்முதலாவது என்னிடத்தில்‌ இருக்குமாகல்‌ பற்றில்‌ மக்கு அதிகார 
முண்டு' என்று நினைத்து ஆறியிருக்கலாம்‌; அதற்கு விரஇில்லாமையால்‌ ஐயோ! 
ஐயோ!! என்று சுதறுகின்‌ றேனென்்‌ருர்‌ மூன்றாமடியால்‌. 
உம்மை நான்‌ ரக்ஷிப்பதற்கு உறுப்பாக உம்மிடத்தில்‌ ஒருகைம்முதலு 
மில்லை என்பது இண்ணமான பின்பு சுதறிப்‌ பயனென்‌? என்னை என்‌ செய்யச்‌ 
சொல்லுஇறீர்‌?' என்று எம்பெருமான்‌ திருவுள்ளமாக; ஒரு கைம்மூதலுள்ளவர்‌ 
களைத்தான்‌ ரக்ஷிப்பதென்று உனக்கு நியதியுண்டாடல்‌ கோயிலிலே வந்து சாய்ம்‌ 
தருள்வானேன்‌! உன்னுடைய ஒப்புயர்வற்ற கருணைக்கு என்னைத்‌ தவிர வேறு 
விஷயமுண்டோவென்னும்‌ கருத்தை நான்காமடியில்‌ வெளியிடுிறுர்‌. (29) 
போதெல்லாம்போதுகொண்டு உன்‌ பொன்னடிபுனையமாட்டேன்‌ % 
இஇலாமொழிகள்கொண்டு உன்‌ திருக்குணம்செப்பமாட்டேன்‌ 4 
காதலால்கெஞ்சமன்‌ பு கலந்திலேனதுதன்னாலே * 


ஏதிலேனரங்கர்க்கெல்லே என்செய்வான்‌ தோன்‌ நினேனே. 26 
போது எல்லாம்‌ எல்லாக்‌ காலங்களிலும்‌ [காதலால்‌ உண்மையான பக்தியால்‌ 
போது கொண்டு பூக்களைக்கொண்டு அன்பு உண்டாகிற அபிகிவேசத்தை 
உன்‌ உன்னுடைய நெஞ்சம்‌ நெஞ்சிலே 
பொன்‌ அடி அழகிய திருவடிகளிலே : ப்‌ வைத்துக்கொண்டிருக்கின்‌ றே 
புனைய மாட்‌ ஓ மைர்ப்பிக்க மாட்டுவே னல்‌ கலந்திலேன்‌ 4 னில்லை; 

டேன்‌ லேன்‌ ; அது தன்னாலே ஆதலால்‌ 
தீது இலா குற்றமற்ற அரங்கர்க்கு அம்‌ து தேவ. 
மொழிகள்‌ சொ . M தபம்‌ 

. ற்களினால்‌ னம்‌. ஒரு காரணத்தாலும்‌ ஸ்பர்சிக்‌ 

A 1 = ஏலே 4 கப்‌ பெற்றவனல்லேன்‌ 5 
யம 3 உன்னு (இப்படிப்பட்ட நான்‌) 
திருக்‌ குணம்‌ நற்குணங்களை என்‌ செய்வான்‌ எதற்காக 
செப்ப மாட்‌ i செய்ய வல்லே தோன்றினேனே பிறந்தேனோ (அறியேன்‌) 

டேன்‌ னல்லேன்‌ ; எலும்‌ அட ஐயோ ! 

3 ச 


ஈகடல்வண்ணா! கடல்வண்ணா!!! என்‌ _இவ்வூரறின ஆழ்வாரை கோக்கு 
எம்பெருமான்‌, (த்ரைவர்ணிகாதிகாரமான உபாயங்களில்‌ உமக்கு அச்வயமில்லை 
யென்‌ நீர்‌; இருக்கட்டும்‌; ஸர்வாதிகாரமான அர்ச்சமம்‌, ஸ்தோத்ரம்‌ முதலியவற்றில்‌ 
ஏதாவது அத்வயமுண்டோ?' என்று கேட்க, ஐயோ! ஒன்‌ றிலும்‌ அம்வயமில்லையே 
என்று கையை விரிக்கறார்‌. 


“கள்ளார்‌ துழாயும்‌ கணவலரும்‌ கூவிளையும்‌, முள்ளார்‌ முளரியும்‌ ஆம்பலும்‌ 
முன்‌ கண்டக்கால்‌, புள்ளாயோரேனமாய்ப்‌ புக்கிடந்தான்‌ பொன்னடிக்கென்று 
உள்ளாதா ருள்ளத்தை உள்ளமாக்‌ கொள்ளோமே” என்‌ றபடி. கண்ணிற்கண்ட 
பூக்களைக்‌ கொணர்ந்து பெருமாள்‌ திருவடிகளிலே எமர்ப்பிக்க வேண்டியது ப்ராப்த 
மாயிருக்க, அது செய்யமாட்டுறிலேன்‌; இவ்வளவு கஷ்டமும்‌ வேண்டா; வாயில்வந்த 
நாலு சொற்களை ச்சொல்லி ஸ்தோத்ரமாவது செய்யலாமே; அதவும்‌ செய்யப்‌ 
பெற்றிலேன்‌; அவ்வளவு சாமமும்‌ வேண்டா; கெஞ்சிலேயாவது கொஞ்சம்‌ ஸ்கேஹம்‌ 
வஹிக்கலாமே; அதுவும்‌ பெற்றிலேன்‌; இப்படி. ஒருவிதத்தாலும்‌ எம்பெருமான்‌ 

திர? 
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50 முதலாயிரம்‌-- திருமாலை--திவ்யார்த்ததீபிகை 

வொன்வவவ மம வ தகவ ம ப மனக வக்க னம வ வகைய வவ வை வ வ ணை ண ர சக ததத அ” ரர அ தை அ உட டட 
விஷயத்திலே கான்‌ இஞ்டத்தரிச்கப்‌ பெறாதவனான பின்பு, ஆட்டின்‌ கழுத்திலுள்ள 

- முலைக்கும்‌ எனக்கும்‌ ஒரு வாசியில்லை; என்னுடைய பிறவி வீண்‌! வீண்‌!! வீண்‌] 
என்றொர்‌. 

[காதலால்‌ நெஞ்ச மன்பு இத்யாதி] செஞ்ச மன்பு கலந்திலேன்‌” என்றால்‌ 
போராதோ? “காதலால்‌” என்பதற்குப்‌ பயனென்‌? எனில்‌; எம்பெருமான்‌ ஆழ்வாரை 
கோக்க, *ஆழ்வீர்‌! மீர்‌ என்னைப்‌ பூக்கொண்டு பூசிக்கவும்‌ வேண்டா; நரக்கொண்டு 
போற்றவும்வேண்டா; விஷயாக்தரங்களில்‌ நீர்‌ வைத்திருக்கிற அன்பை மீட்டு என்‌ 
பக்கலிலே வைக்கமாட்டீரோ?'-என்ன; பிரானே! கான்‌ விஷயாச்தரங்களிலே அன்பு 
பூண்டிருக்கிறேனென்பது உண்மை; ஆனால்‌ அவ்வன்பு வஞ்சனைக்காக ஏற்பட்ட 
தேயொழிய உள்ளூறிய விச்வாஸமடியாகப்‌ பிறந்ததல்ல; மாதர்களிடத்து நான்‌ 
அன்பு பாராட்டுவது அவர்களுடைய ஆடை ஆபரணம்‌ முதலியவற்றைக்‌ கொள்ளை 
கொள்வதற்காகவாகுமேயன்‌ றி, காதலால்‌ அன்பு பாராட்டுகிறேனில&; இப்படி. 
கபடமான அன்பை உன்னீடத்தில்‌ செலுத்தவதிற்பயனென்‌? என்ற கருத்துத்‌ 
தோன்றக்‌ கூறுன்றனரென்க, வ க பட (26) 


கு ரங்குக ள்மலையைறூக்கக்‌ குளித்துத்‌ தாம்புரண்டிட்டோடி % 
தரங்கரீரடைச்கலு ற்ற சலமிலாவணிலும்போலேன்‌ 4 
மரங்கள்‌ போல்வலியகெஞ்சம்‌ வஞ்சனைன்‌ கெஞ்சுதன்னால்‌ * 


அரங்கனார்க்காட்செய்யாதே அளியத்தேனயர்க இன்‌ே றனே. 97 
நகக்‌: வாகரவீரர்கள்‌ (கிஞ்சித்கரித்து। அணிலும்‌ 3 5 ன்‌ > 
குரங்குகள்‌ | ஸ்வரூபம்‌ நிறம்‌ பெறுவ 'போலேள்‌ ன்‌ வப, ப 
த ப ௦ 2 
மலையை ம்‌ மரங்கள்‌ போல்‌ மரங்களைப்போலே 
தூக்க தள்ளிக்கொண்டுவர வலிய நெஞ்சம்‌ கடிநமான நெஞ்சையுடைய 
தாம்‌ தாங்கள்‌ [அணில்கள்‌] : ஓய 
குளித்து க்‌ க வஞ்சனேன்‌ வஞ்சநை யையே தொழிலாக 
புரண்டிட்டு “லே உனர; அன Fe யப்‌ 
ஸ்‌ ப அலு புரண்””? அளியத்தேன்‌ அருமந்த மநுஷ்யனான நான்‌ 
பத்‌ ௩து A 2 அரங்கனார்க்ரு அழகிய மணவ ள்‌ 
தரங்கம்‌ லைக்கிளர்ச்சி - ன ட்‌ ஈளனுக்கு 
ந்‌ ட ல்‌ ரசசியையுடைய த்‌ தல்‌ பாவநா வ்ருத்தியாலுங்கூட 
அகல்‌ தர்பை ஒரங்ப்ட | “மொத மை செய்ய்‌ 
- . அயாக்கின்‌ ன 
சலம்‌ இலா கபடமற்ற 2 றேன்‌ [ அரர்த்தப்படா நின்றேன்‌, 


மதுஷ்யனாய்ப்‌ பிறந்தவன்‌ செய்யக்கூடிய ஞ்ச i ்‌ 
யன்று எனக்கு அம்வயமில்&யென்பது ; ரகவ அல்ல ப னு 
கூடிய ஞ்சித்காரமும்‌ பாவியேன்‌ செய்யப்பெற்றிலேன்‌ என்று க்கல்‌ அன க 
ஹீராமாவதரரத்தில்‌ பெருமாள்‌ இலங்‌ 7 ்‌ 7 ழ்‌ ்‌ ன 
அணைகட்ட. கேர்க்தபோது ட வன ட்டம்‌ த அறத்து ல்‌ 
அர்ப்பதைக்கண்ட அணிற்பிள்ளைகள்‌ ££ இவ்வாநரங்கள்‌ தமது டன்‌ ல 
காரியத்தைச்‌ செய்து பெருமாள்‌ விஷயத்திலே கஞ்சித்கரித்தால்‌ நா i த்‌ 
ல்‌ திக்கு ஏற்றவாறு இப்பெரிய காரியத்திலே சிறித கஞ்சி த்கரிப்போம்‌'' என்றெ, 
ப 
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எல்லா அணிற்பிள்ளைகளும்‌ கடலிலே முழுகுவது, உடனே அந்த ஈரவுடம்போடே ்‌ 
கரைமேல்‌ மணலில்‌ புரண்டு உடலில்‌ ஒட்டிக்கொண்ட மணல்களைக்‌ ட்ட 
கொண்டு உதறுவதாய்‌ இப்படிப்பட்ட ஒரு காரியதீதிலே ஸேதுபக்தன்‌ தடய 
இற்கு உதவிபுரிக்ததாக ஒரு இதிஹாஸம்‌ உண்டு! அதனை அ க 
முன்‌ இரண்டடிகளில்‌. இவ்வரலாறு எந்தப்‌ புராணத்தில்‌ கூறப்‌ 
அறியோம்‌. இது ஆம்வார்‌ தாமாக ஸாக்ஷ£த்கரித்த வ்ருத்தாக்த த்‌ 
பெரியோர்‌, பெரியாழ்வார்‌ திருமொழி முதலான மற்றைத்‌ இவ்யப்ரபந்தங்க 2 
இவ்வாறு தாமாக ஸாக்ஷாத்கரித்த வருதீதாற் தங்கள்‌ இல கூறப்பட்டுள்ளமை அறிக. 


்‌ பல] 

“குரங்குகள்‌” என்ற விடத்தப்‌ பன்மைக்குத்‌ தகுதியாக ப்‌ மலைகள்‌ 
கன்ம என்றதின்‌ கருத்தை அருளிச்செய்யுமிடத்துப்‌ த்த கட்டடம்‌ 
பிள்ள--* மலைகளாலே கடலைத்‌ அர்க்றெவிடத்தில்‌ மலைகளுக்குத்‌ வத க 
ஸ்ரீ வாநரவீரர்களுக்குத்‌ தொகையில்லாமையாலே ஒரு மலையை அ த த்‌ 
தொட்டுக்கொண்டு வருவர்களாய்த்து ; ஒரு மலை ஒருவர்க்குப்‌ பாததம்‌ பி வ்‌ ்‌ 
பெருமிடக்கரா யிருக்கச்செய்தேயும்‌ உபாத்யாயரூகிபோலே எல்லாரும்‌ oe 
கரித்து ஸ்வரூபம்‌ நிறம்பெறவேணு மென்‌ நிருக்குமவர்களாகையால ப்‌ 
செய்றொர்களாய்த்து; ஸ்வரூப ஜ்ஞாகமுடையாரோடு இல்லாதாரோடு வ க 
துரும்பெழுச்‌ தாடும்‌ படியிறே அடிமை கொள்ளுறெவர்‌ கையும்‌: வில்லுமாய்‌ ன்ற 
நிலைதான்‌ !'' என்றருளிச்‌ செய்திருக்கும்‌ அழகு பாரீர்‌... “ உபாத்யாய ரூ போலே 
என்றதன்‌ விவரணம்‌ :-ஓருபாத்யாயர்க்கு ஒருமாள்‌ காவில்‌ முள்தைக்க, அதை 
எடுப்பதற்காக ஊச வண்டி; மாணாக்கர்களை யழைத்து ஒர்ஊ? கொண்டுவர. 
வேணும்‌!” என்று கியமிக்கத, உடனே பிள்ளைகளெல்லோரும்‌ ஊச கொண்டு 
வருவதற்குப்‌ புறப்பட்டுப்போக ஒருவன்‌ கையில்‌ ஊசி அகப்பட்டவாறே மற்ற 
மாணாக்கர்கள்‌ * இதை ஒருவன்‌ கொண்டுபோய்க்‌ கொடுத்தால்‌ அமை அத்‌ 
மாத்திரம்‌ உபாத்யாயர்‌ உகந்திருப்பர்‌ ; நமக்கு என்னாயிற்று ? இக்கு 
எல்லாரும்‌ கூடிச்‌ செய்தோமாயிருக்க வேணும்‌ ; மம்‌ உபாயமென்‌ ? 
என்று சிந்தித்து, ஒரு பெரிய பனைமரத்தில்‌ இவ்வூசியைச்‌ சொருகிவிட்டு அத்த 
மரத்தை எல்லாருமாகக்‌ கூடிச்‌ சுமக்துபோய்‌ உபாத்யாயரெதிரில்‌ போடவேண்டி 
யது” என அறுதியிட்டு அங்ஙனமே செய்தனர்‌ ; முடிவில்‌ பனைமரத்தில்‌ ஊசியைத்‌ 
தேடிப்பிடிக்க முடியாமற்‌ போயிற்று ; உபாத்யாயர்‌ மாணாக்கர்களின்‌ உல்‌ 
களத்தை கோக்க மிகவியந்தனர்‌ என்பது விகோத கதை. அவ்வாறாக தா 
வீரர்கள்‌ ஒவ்வொருவரே பத்தெட்டு மலைகளைத்‌ தூக்க வல்லவரேனும்‌ ஒவ்வொரு 
மலையிலும்‌ எல்லார்க்கும்‌ அமந்வயமுள்ள தாம்படி கஞ்சித்கரித்த சக்கி ப 
விளங்குமாறு, குரங்குகள்‌ எனப்‌ பன்மையும்‌ மலையை என ஒருமையுமாக அருளிச்‌ 
செய்தாரென்க. மலை--பால்பகா அஃறிணைப்பெயர்‌ என்றறிக. 


வாநரங்கள்‌ போலவும்‌ அணிற்பிள்ளைகள்‌ போலவும்‌ சரீர சீரமப்பட்டு ஒரு 


கைங்கரியமும்‌ செய்யமுடியாமற்‌ போயினும்‌, கெஞ்சாலேயாவ.து எம்பெருமானை 
நினைத்து அவ்வழியாலே பகவத்‌ EIT ஒருவனாக கற்களை அதுவு 
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52 முதலாயிரம்‌-திருமாலை--திவ்யார்த்ததீபிகை 
மில்லாமல்‌ என்‌ அருமருந்தன்ன மானிடப்‌ பிறவியைப்‌ பாழே போக்கனேனே | 
என்று கதறுதின்றார்‌ பின்னடிகளில்‌. க ட ப்‌ (87) 
உம்பராலறியலாகா ஒளியுளாரானைக்காட * 
செம்புலாலுண்டுவாழும்‌ மு.தலைமேல்சீ றிவந்தார்‌ * 
நம்பரமாயதுண்டே நாய்களோம்‌சறுமையோரா* 
எம்பிராற்காட்செய்யாதே யென்செய்வான்‌ தோன்‌ றினேனே. 98 
(இப்படி. ஆச்ரித பக்ஷபாதியாய்‌ 
ட்‌ வெல்‌ ரிச்‌ ரக்ஷிக்குமவனிருக்க ;) 
3 வ்வகையென்று பரிச்சே| . . i 
அயர்‌ கன | தததி அறியமுடியாத ("பாம்‌ (க்கு கனகன்‌ 
தேஜோ மயமான பரம 3 ப, 
ஒளி உளார்‌ பதத்தை விபூதியாகவுடைய | நாய்களோம்‌ வ தவல்‌ நிக்ருஷ்டரான ஈம்‌ 
எம்பெருமான முடைய 


உம்பரால்‌ 4 ம லு முதலிய) தேவர்களா 


ஆனைக்காகி கஜேந்த்ராழ்வானுக்காக சிறுமை தண்மையை 
செம்புலால்‌ சிவந்த மாம்ஸத்தை + , 
உண்டு புஜித்து ப்‌ ன! ட அணி 
வாழும்‌ வாழ்கிற பிராற்கு எம்‌ பெருமானுக்கு 
முதலை மேல்‌ முதலையின்‌ மேலே ஆள்‌ செய்‌ { அடிமைசெய்யப்‌ பெறாமல்‌ 
சீறி சீற்றங்கொண்டு யாதே (இருக்கிற நான்‌) 
வகார ப்‌ கரையி£ல) எழுந்‌ | என்‌ செய்வான்‌ ஏதுக்காக 
தருளினார்‌ ; தோன்றினேன்‌ பிறந்தேன்‌ ! 


ட * அயர்க்சன்றேனே 2 என்று கதறுகின்ற ஆழ்வாரை நோக்கிச்‌ இலர்‌, 
ஆழ்வீர்‌ | எம்பெருமானை கெஞ்சாலாவது கினைக்கப்பெறில்‌ போதும்‌, அதுவுங்கூட 
நான்‌ நினைக்க முடியவில்லையே ”” என்று நீர்‌ வருந்துவதில்‌ பயனென்ன ? நெஞ்சால்‌ 
நினைத்த மாத்திரத்திலேயே அவன்‌ வந்து நமக்கு உதவப்போதரானோ ? நீண்ட 
காலம்‌ ஸமாதியில்‌ ஊன்‌ றிக்கடக்கும்‌ மஹர்ஷிகளுக்கும்‌ அவன்‌ பெறுதற்கரி 
யிராமின்றானென்றால்‌ உம்மிடம்‌ அவன்‌ வருவதற்கு ப்ரஸக்திதான்‌ க்‌ ட 
பின்பு நீர்‌ வீணாக அவனை கோக்கிக்‌ கதறுவதில்‌ பயனில்லை ; க கட்பு அனி 
ட்‌ உம்மை ரக்ூகித்தக்கொள்ளப்‌ பார்ப்பதே உத்தமம்‌ '? ட்ட கடன அணி 
த ன்‌ துத்‌ ; அவர்களின்‌ ERG) உத்தரமாக அருளிச்செய்யும்‌ 
மடுவின்‌ கரையிலே முதலையின்‌ வாயில்‌ பட்‌ ்‌ 2 ்‌ 
வான்‌ *தரராயணா[ ஓ! ரல வ்‌ ன்‌ அடப்‌ 
அரைகுலையத்‌ தலைகுலைய மடுவின்‌ கரையிலே ஓடிவக்தவனன்‌ றோ ங்க டத 
இப்படி ஆச்ரித ஸுலபனாய்‌ ஆச்ரித பக்ஷபாதியான எம்பெருமானிருக்க தவல்‌ 
கடகாகப்பற்றாமல்‌ ஈம்மைகாமே ரக்ஷித்துக்கொள்ளப்‌ பார்ப்ப தும்‌ ஒ ௮ ன்‌ 
மாகுமோ ? ஆனால்‌ பரமோத்க்ருஷ்டனன அவன்‌ பரமதிக்ருஷ்டரான லம்‌ உல்‌ 
பொருளாக நினைப்பனோ என்று ௪ றிது சற்கிக்கலாம்‌ 1 இதுவும்‌ வ டக்‌ 
ஸ்வரூபத்தை அறிபாதாருடைய சங்கையாகும்‌; இவன்‌ நீசன்‌, இவன்‌ உ 30 ய, 
என்று ஏற்றத்தாழ்வுகளைப்‌ பார்ப்பவனல்லன்‌ எம்பெருமான்‌. த்‌ 
எம்பெருமான்‌ விஷயத்திலே சிறிதும்‌ அடிமை செய்யப்பெரறுத பாவியேன்‌ ரக்கா 
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தத்த தருதல்‌ Fy LJ 
ப ந்‌ ம்‌ ) துக்‌ திறபடி. பரமபதததை 
னிதகைப்‌ பிறக்தேனென்று தலையிலடித்துக்‌ கொள்ளுகிற 1 
ஒல்‌ ரல்‌ கூறியது வடமொழி வேதப்ரக்ரியையை அடியொற்றியாம்‌. 


ஈ செம்புலாலுண்டு வாழும்‌ 1 என்று முதலைக்கு இட்ட அடைமொழியின்‌ 
கருத்து என்னென்னில்‌ ; 4 இர்யகத ரைவஹி க பகல்‌ ஸா 
, ழ்‌ i ஹீ ஜந்துவை எ 
தவம்‌) என்றபடி எதிரியாக நினைக்கவும்‌ தகாத ஒரு ஓம்‌ வ ௭ 4 
ன்‌ ப்கொல்டன்‌ ஆச்ரித பக்ஷபாதத்தாலன்‌ றோ என்னுங்‌ கருத்து 
வெளிவரும்‌. 


ம்‌ னும்‌ சொல்லின்‌ விகாரம்‌. 
ம்பரம்‌-- என்னும்‌ பொருளதான ஒரு வட ட | 
ப வண்ணத்‌ பத்மே வரத! நிஜபரம்‌ நிர்ப்பரோ நிர்ப்பயோஸ்மி ! என்று 
நுஸந்இப்பது ௮ றிவுடையார்‌ செயலாதலால்‌ நமக்கும்‌ பரமானதொன்று மில்லை 
னக, பரமென்றெ சொல்‌ கர்த்தவ்யமென்‌ னம்‌ பொருளில்‌ முடிந்து மிற்கும்‌. 


மேல்‌ சீறி வந்தர்‌] ஆனைக்காக முதலைமேற்‌ ஒறிவந்த. வரலாறு :-- 
த்‌ மலக்‌ என்னும்‌ அரசன்‌ மிக்க. அக ன 
ஒருகாள்‌ விஷ்ணுபூஜை செய்கையில்‌ அகஸ்தியமாமுனிவன்‌ அவனிடம்‌ ரல்‌ 
அப்போது அவன்‌ தன்‌ கருத்து முழுவதையும்‌ இருமாலைப்‌ பூஜிப்பதிற்‌ ல்‌ ல்‌ 
மிரும்ததனால்‌ அம்முனிவன து வருகையை அறிக்திடானாய்‌ அகத்‌ அன்‌ 
மொன்றுஞ்‌ செய்யாதிருக்க, அம்முனிவன்‌, தன்னை அரசன்‌ அலட்சியஞ்‌ தா 
னென்று மாறாகக்கருதிக்‌ கோபித்து “மீ யானைபோலச்‌ செருச்குத்ய்கு கல 
யானையாகக்கடவை ” என்று சபிக்க, அங்ஙனமே அவன்‌ ஒரு காட்டில்‌ Eo யா தீ 
தோன்‌ தினனாயினும்‌ முன்செய்த விஷ்ணு-க்தியின்‌ மஹிமையால்‌ இக தத்‌ 
வி ல்‌ நாள்தோறும்‌ ஆயிரம்‌ தாமரைமலர்களைக்‌ கொண்டு திருமா 5 ஆக்‌ 
ர நாள்‌ பெரியதொரு தாமரைத்‌ தடாகத்தில்‌ பூப்பறித்தற்குப்‌ பாய்‌ 
வயில்‌ ட்‌ அங்கே முன்பு நீர்கிலையில்மின்‌ அ தவஞ்செய்துகொண்டிரு£த 
che தும்‌ முனிவன து காலைப்பற்றியிழுத்து அதனாற்‌ கோபங்கொண்ட 
தேவலனெ ம ரற்‌ பெரிய முதலையாய்க்டெந்த ஹஹ என்னுங்‌ கந்தருவன்‌ 
டப்‌ கதன்‌ காலைக்கெளவிக்கொள்ள, "அதனை விடுவித்துக்கொள்ள முடியாமல்‌ 
அக்த;யானி திமுலமே ! என்று கூவியழைக்க, உடனே திருமால்‌ பெரியதிருவடி. 
த்த ட்‌ ந்தருளித்‌ தனது சக்கராயுதத்தைப்‌ பிரயோகித்து 
கின்மீதேதி அக கவை அதல்‌ யினின்று விடுவித்து இறுதியில்‌ அதற்கு 
ஜயைத்துணித்து யானையை அஇன்வாயினின் ற விடுவிக்க இல ரால்‌, மேல்‌ 
முத யைதது ள்செய்தனன்‌ என்பதாம்‌. இச்சரிதம்‌ இவ்வாழ்வாரால்‌, மல்‌ 
ர ன சடையினானும்‌ " என்ற பாட்டிலும்‌, இிருப்பள்ளியெழுச்‌யில்‌: 
பனி ட்‌ ல்லையின்‌'? என்ற பாட்டிலும்‌ அதுஸந்திக்கப்பட்டுளளமை 
பட தன்தன்‌ மு ச்‌ 2 ல்‌ | 
அறிக. (ற்‌ 
ஊரிலேன்காணியில்லை உறவுமற்றொருவரில்லை * 
பாரில்கின்பாதமூலம்‌ பற்றிலேன்பரமமூர்த்தி RD 
காரொளிவண்ணனே கண்ணனேகதறுகின்றேன்‌ * 
ஆருளர்களைகணம்மா அரங்கமாககருளானே. 29 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


முதலாயிரம்‌--திருமாலை--திவ்யார்த்ததீபிகை 


54 

மியி? மாகிப்‌ பற்றல்‌ அத 
பாரில்‌ இந்தப்‌ பூ ல ௦ ்‌ (தஞ்சமாகப்‌) பற்றாதவ | 
தேவரீர்‌ உசுந்திருக்கும்‌. திருப்‌:| பமிலேன்‌ { நின்றேன்‌ ; ஒயிரா | 
ஊர்‌ இலேன்‌ | பதிகளிலே பிறக்கப்‌ பெற்றி | பரம மூர்த்தி மிகச்‌ சிறந்தவனே ! | 
லேன்‌ 5. கார்‌ ஒளி Rd மேகத்தின்‌ காந்திபோன்‌ ௩ | 
( (திருப்பல்லாண்டு பாடுகை | ணனே மேனி நிறமுடையவனே | “| 
காணி இல்லை | முதலானவற்றுக்காக விடப்‌ | கண்ணனே ஸரீ க்ருஷ்ணனே ! | 
4 பட்ட) காணியாட்சியும்‌ 6 யல, 1 | 
( எனக்கில்லை ; கதறுகின்றேன்‌ 4! வறு டம்‌ உண்டது | 
உறவு இல்லை பந்துக்களுமில்லை ; - EE EE | 

மற்று ஒருவர்‌ (தோழன்மார்‌ முதலானவர்‌ | அம்மா , ஸ்வாமிர்‌ ! 

ல்‌ களும்‌ ஒருவருமில்லை. அரங்கமா நகருளானே--; 


நின்‌ பாதம்‌ 4 தேவரீருடைய திருவடிகளை | களைகண்‌ ஆர்‌ i ன்னையொழிய வேறு 
மூலம்‌ யும்‌ உளர்‌ ரக்ஷகர்‌ யார்‌ இருக்கிறார்‌ ! 
தமக்கு ஒருவிதத்தாலும்‌ * பேறு தப்பா தென்று நிச்சயித்து விசாரமற்‌ 
திருப்பதற்கு இடமில்லாமையை விரிய உரைக்கும்‌ பாசுரம்‌ இது, 
ஊரிலேன்‌--வேறு எவ்வித யோக்யதையுமில்லாமற்‌ போனாலும்‌ ஸாளக்ராமம்‌, 
த்‌ திருமலை, பெருமாள்கோயில்‌ முதலிய இவ்யதேசங்களில்‌ ஜம்மமாவது 
டைததால அதைக்கொண்டு உய்வு பெறலாம்‌. அப்படிப்பட்ட 2 ட்‌ i 
எனக்குப்‌ பிறவி கேரவில்லையே ! என்‌ ரர்‌, டட திக்‌ 


இவையொன்‌ றுமில்லையா லம்‌ இவ்ப5 

க்‌, - ௮ம்‌ திவ்ய தேசவாஸிகளோடு உ > ட்‌ 

பகதுகருதய பரிபாலன த்துக்காகச்‌ ”லகாலம்‌ அங்குப்போகவும்‌ ம்‌ ப்‌ பிறு 
்‌ பகவத்‌ 


படியான இங்கொழிக்கவொழிபா இர. 2 
பரமமுர்த்தி என்‌ அ தொடல்டு. “1 இருப்பதை கோக்கவேணுமென்றெர்‌;: 
ம < (09) 


எனக்கினிக்கஇியென்‌ சொல்லாய்‌ என்னையாளுடையகோவே 30 
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ள்‌ . தன்னிலத்திலே வளர்ந்து| ஓர்‌ க்‌ படட நற்சொல்லும்‌ கிடை 
புனம்‌ துழாய்‌ | செவ்விதான திருத்துழாயை | இல்லை யாது; 
மாலையானே மாலையாக அணிந்துள்ளவனே! (வாளா _- படக்க 
பொன்னிசூழ்‌ காவேரியாலே சூழப்பட்ட சினத்தினால்‌ காபதத 


க ன்‌ i -. [செற்றம்‌ தோற்றப்‌ பாரத்‌ 
திரு அரங்கா ம ரங்கத்தில்‌ சாபக்‌ | கொக்கி பகை De 

்‌ மிகக்‌ கொடுமையாக 
என்னை அடியேனை தீ வினி எ வார்த்தை சொல்லா நிற்‌ 
ஆள்‌ உடைய அடிமையா கக்கொண்ட வன்‌ பன்‌; த யானி 
கோவே ஸ்வாமியானவனே ! ? இப்படிப்பட்ட துர்க்குணங்கள்‌ 

த்‌ தில்‌ ள்‌ ்‌ பம) ்‌ நிறைந்த எனக்கு 
மனத்தில்‌ (என்‌ ம௩ஸ்ஸிலே ம்‌. De 
ஓர்‌ தூய்மை 1 தெளிவு கொஞ்ச ம்‌ இல்லை ; இனி இனிக்‌ 
இல்லை இடப ௫50 * [கதி என்‌ . என்ன கதி? ்‌ 

வாயில்‌ வாயிலே சொல்லாய்‌ அருளிச்செய்யவேணும்‌. 


குளித்து மூன்‌ றனலையோம்பும்‌ " என்ற பாட்டுத்தொடங்க ஐந்து கடட 
களாலே தம்மிடத்தில்‌ ஒருவித நன்மையும்‌ , சடையாதென்பதை வெ ட்ட 
ஆழ்வாரை நோக்கி எம்பெருமான்‌; “ ஆழ்வீர்‌ ! உம்மிடத்தில்‌ ஒரு, ட 
இல்லையென்‌ நீர்‌; இருக்கட்டும்‌, ஒருவித _ ஈன்மையுமில்லா தாப்போ ல ன க 
இமையுமிள்லாதிருக்தாலும்‌ போதும்‌; அப்படி உண்டோ? என்னு டட 
“ந நிந்ததம்‌ கர்ம ததஸ்தி லோகே ஸஹஸ்ரசோ யக மயா வ்பதாயி ்‌ த தல 
தாரைப்போலே என்னிடத்திலில்லாத தீமை உலகத்திலேயே இல்லை! எல்‌ த 
இமைகளும்‌ என்‌ பக்கல்‌ குடிகொண்டிருக்கன்‌ றன வென்றார்‌. 


தில்‌ ஓர்‌ தூம்‌ காமம்‌, க்ரோதம்‌, லோபம்‌, மோஹம்‌, மதம்‌; 
மனத்தில்‌ ஓர்‌ தூய்மை இல்லை--காமம்‌, கரோ, ( மதம்‌ 
ப ட சொல்லப்படும்‌ பல துர்க்குணங்களில்‌ ஒன்றாவது குறைந்தால்‌ 
கொஞ்சமாவது சித்தசுத்தி ஏற்படும்‌, அப்படியுமில்லை யென்கை. தள்‌ 
ce . ரகக்‌ கெட்டுப்போயிரும்தா லும்‌ வாயில்‌ நாலு நல்ல சாற்கள்‌ 
வந்‌ பணக க்‌ பார்த்து * இவன்‌ கல்லவன்‌ ” என்று சொல்லக்கூடும்‌, 
பல்க; தப்பிப்போயும்‌ ஒரு நல்லவார்த்தை வாயில்‌ வருவதில்லை, ஒருவன்‌ 
நல்லாடை யுடுத்து நால்வர்க்கு நல்லனாகத்‌ திரிந்தானால்‌ at அக 
ப * பொறுக்கமாட்டாமல்‌ நிஷ்காரணமாக அவா! 
ட அன்ரு எல்லையேயில்லை. '£ சினத்தினால்‌ செற்றம்‌ மோக்கி ப்‌ ஈது 
வி கற்‌ ட ஓராளும்‌ ஒரு கோக்கும்‌ கேராகவாய்ததுப்‌ பார்ப்ப அ என்றா 
ொர்ப்க* என்பில்‌ ல அதாவது - இவன்‌ க்ரூரமாகப்பார்க்றெ பார்வையொன்றி 
லேயே ஓராள்‌ நீராகி விடுவான்‌ என்றபடி. 


்‌ மைகளைப்‌ பரக்க உரைத்த ஆழ்வாரை கோக்க எம்பெருமான்‌ 
தவர்‌! பேற்று டப ப்ரதிபந்தசும்‌ எவ்வளவுவேணுமோ அல ப்பட்ட 
இருப்பதாகக்‌ கூ று£ின்‌ நீர்‌ ; இப்படிப்பட்ட உம்மை நான்‌ என்‌ செய்யவல்‌ ன்‌ ; 
வ டைய கருமபலனை நீர்‌ அதுபவிக்கக்கடவீர்‌"' என்று உபச டதா. 
மடிய, அதற்கு உத்தரமாகப்‌ ** புனத்தழாய்‌ பன தக்‌ எத, 
தம்முடைய குறைகளைப்பார்த்து அகலவொண்ணாதபடி, ஒழிக்க வின்‌ சில்‌ றவே 
ஹேதுவாகக்‌ கைப்பற்றக்‌ தடவோமென் அ காக்குமியல்வின ஓயிருக்கு ருப்புதி 
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ட்‌ 1 


1 முதலாயிரம்‌-திருமாலை--திவ்யார்த்ததீபிகை | 
TT 00 
தோற்றத்‌ தனிமாலை மிட்டிருப்பவரன்றோ தேவரீர்‌ ; நாங்கள்‌ கருமபலனை அனுபவிப்‌ : 
பதற்கு நீ தனிமாலை மிட்டுக்கொண்டிருப்பானேன்‌ ? என்கை, (80) | 
தவத்துளார்தம்மில்லேன்‌ தனம்படைத்தாரிலல்லேன்‌ % | 
உவர்த்தநீர்போல என்‌ றனுற்றவர்க்கொன்‌ அுமல்லேன்‌ % | 
துவர்த்தசெவ்வாயினார்க்கே தவக்கறத்துரிசனானேன்‌ * | 


அவத்தமேபிறவிதந்தாய்‌ அரங்கமாசகருளானே. 1 | 
்‌ அரங்கமாநகருளானே !-; ஒன்றும்‌ பட்டப்‌ வத உதவாதவனாயிரா '! 
தவத்துளார்‌ | தபஸ்ஸை அநுஷ்டித்தவர்‌ அல்லேன்‌ நின்‌ றேன்‌ ; | 
தம்மில்‌ GD “த்தி துவர்த்த வு புழுப்பேறின அதரத்தை 
அல்லேன்‌ நான்‌ ப பலத்‌ ன்‌ வாயினார்க்கே யுடைய மாதர்கட்கும்‌ | 
ந்‌ தரி பனம்‌ ம்பா தம்‌ அப்பாத்‌ அற்றுப்பபாம்படனி 
ட்ப தித்தவர்களிலும்‌ அ னேன்‌ [கள்‌ ளனாயினேன்‌ ; 
அல்லேன்‌ சேர்ந்தவனல்லேன்‌ ; ஆ (இப்படிப்பட்ட எனக்கு) 
என்றன்‌ உற்ற 6 என்னைச்‌ சேர்ந்தவர்‌ a வி ப 6 
வர்க்கு களுக்கு லக்‌ பட்டம்‌ 
உவர்த்த நீர்‌ 6 உப்புத்‌ தண்ணீர்‌ | அவத்தமே வ்யர்த்தமாகவே 
போல போல தந்தாய்‌ கொடுத்தாய்‌, 


தவமாவது--சரீரத்தை வருத்தப்படுத்திச்‌ செய்யும்‌ காரியம்‌; முமுக்ஷாக்களா 
மீருப்பார்‌ மோக்ஷார்த்தமாகத்‌ தவம்புரிவர்கள்‌ ; புபுகஉக்களாயிருப்பார்‌ ஸ்வர்க்கம்‌ 
முதலிய ப்ரயோஜநாந்தரங்களைக்‌ குறித்துத்‌ தவம்‌ புரிவர்கள்‌; நான்‌ ஒரூவிதமான 
தவமும்‌ செய்திலேன்‌. 
உபகிஷ.த்திலே--*யயாகயாச விதயா பஹ்வக்கம்‌ ப்ராப்றுயாத்‌ ' [“எந்தவிதத்‌ 
இனாலாவது விசேஷமான அந்நத்தை ஸம்பாதிக்கவேண்டிய அ] என்று ஓதி 
வைத்தது. எந்த விதத்தனாலாவது” என்றது--களவுசெய்தோ, பிறனை மோசம்‌ 
செய்தோ, கொலை செய்தோ, எப்படியாவது என்‌ றபடி. இப்படியும்‌ ஒரு சாஸ்த்ரம்‌ 
கூறுமோ? என்‌ அ சங்கைபிறக்கும்‌; கேண்மின்‌ :-'*ந கஞ்ச வஸதெள ப்‌ரத்யாச-ஷ£த!" 
(ஒரு அதிதியையும்‌ வீட்டிலிருந்து துரத்தலாகாது) என்று தொடங்கின ப்ரகரண 
மாதலால்‌, காடொறும்‌ விருக்தோம்புவதற்காக (அதிதி ஸத்காரத்தை ப்ரதாக வ்ரத 
மாகக்‌ கொண்டு) கெட்ட வழியிலாவது வேண்டிய அம்மம்‌ ஸம்பாதிக்க வேண்டு 
மென்‌, று இதிற்று. இந்த ச்ருதியை அடியொற்றித்தான்‌ திருமங்கையாழ்வார்‌ 
போல்வார்‌ அறஷ்டித்ததும்‌: அவர்களுடைய அதுஷ்டாகச்தை நிர்மூலமென்னப்‌ 
பாரததால்‌ அவர்களை நாம்‌ சிறந்த மெய்யடியார்களாகச்கொண்டு ஆராதிப்பது 
அஅறசிதமேயாகும்‌.-என்று இவ்விடத்திலே சிலர்‌ சொல்லுவர்‌, 
ல்‌ “பஷ்யாபஷ்யே பயவிரஹிதஸ்‌ ஸர்வதோபக்ஷமித்வா ளேவ்யா ஸேவ்யெள 
ஸமயரஹிதஸ்‌ ஸேவயாதோஷயித்வா; கருத்யா க்ருத்யே மெபி விதம்‌ கர்ஹிதம்‌ 
வாபி க்ருத்வா கர்த்தும்‌ யுச்தம்‌ வரவரமுநே! காங்‌கூதிதம்‌ தீவதப்ரியாணாம்‌”' வ 
ஸ்ரீவரவரமுகி சதகததிலே எறும்பியப்பா அருளிச்செய்ததும்‌ இ , என்று 
ஆதாரமாகக்‌ கொண்டேயாகுமென்பர்‌. ஆக நல்விஷயத்தில்‌ து ம. 
து ஆாஜனம்‌ செய்வது சாஸ்த்ராதுமத மென்பர்‌; இது நிற்க: இங்கு, தற 
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திருமாலை 31. தவத்துளார்தம்மிலல்லேன்‌ 37 
ஆ ப்‌ த படடா 
TE அலாரம்‌ ந அடல கம லன்ன அதறதத்தது ன ய்‌ 
te ல்‌ ்‌ ணி ்‌ மில்‌ நான்‌ களவு, 
* நாரிலல்லேன்‌ என்பதற்குக்‌ கருத்து யாதென; இதுவரை ற] ளவு 
பன தனர்‌ இயவழிகளில்‌ எவ்வளவோ பணம்‌ ஸம்பாதித்திருப்பேன்‌; ரட்‌ 
சிறிது பாகமாவது பாகவதாராதநத்திற்காகக சுற்பிக்கப்பட்டி ம்‌ 
தி மங்கையாழ்வாரைப்போலே நானும்‌ அவாவற்று க க றி 
பழவினையை முதலரியத்‌ தடையிரா து; அப்படி ஸத்விஷயத்திலே விய 


தனத்தை நான்‌ படைக்கவில்லையே என்பதாம்‌. 


“பொருள்‌ கையுண்டாய்ச்‌ செல்லக்காணில்‌ போற்றி பெல்‌ அதத்‌ 
(திருவாய்மொழி--9-1-9) என்றபடி. கையில்‌ நாலுகாசு நடமாடுமளவு ட்டு 
பந்துக்களும்‌ கோக்கமாட்டார்களென்ற கருத்துடன்‌ இரண்டாமடி ந்‌ 
இருர்‌, உவர்த்த நீர்‌ போல உப்புத்‌ தண்ணரை முகத்திலே எறட்டிக்‌ க்க 
கண்விழிக்கவொண்ணாதபடி கரிக்குமாபோலே என்னை அவர்கள்‌ மோமுக 
முடியாதபடி அவர்கட்கும்‌ கான்‌ தீயனாய்‌ விட்டேனென்கை, 


நான்‌ நெடுகாளாக விரும்பிப்போம்‌ த மின்னிடை மடவார்கட்காவது நல்லனா 
மிருப்பேனோவென்றால்‌, அதுவுமில்லை; அவர்களிடத்திலும்‌ என ந்‌ ட 
ப யாத்தபடியாலே அவர்களாலும்‌ திரஸ்கரிக்கப்‌ பட்டேனந்தோ! என்றோர்‌ 
Tre மடியில்‌, துவக்கு அற என்பதற்கு, ஸ்த்ரீகளோடு ஸம்பந்தம்‌ அம்படி என்று 
ள்‌ கொள்ளான்‌; (உன்னோடுண்டான உறவு அ.ும்படி- என்னு பொருள்‌ 
ண்ட ஸ்த்ரீகள்‌ பக்கலிலேயே கான்‌ கள்ளனாயத த்தா 
ட . : வ்யாக்யாகத்திற்கும்‌ சேராது. செவ்வா ஓர பே 
இலர்‌ உரைப்பது சுவைக்கேடு; வ்யாக்யா 2 ர அட்ட. 
ழ்‌ ரம்‌-உம்மைப்பொருள தாம்‌. “தண்மைக்கு CAS 
க வா்‌ பஹிஷ்கரிக்கப்பட்டேன்‌ நானொருவனென்கறார்‌” என்பர்‌ 
மா 7 த்‌ 
பெரியவாச்சான்‌ பிள்ளையும்‌. 


றமல ட்கும்‌ உள்ளுறை பொருள்‌ :-—[தவத்துளார்‌ இத்யாதி] உன்‌ 

ன யா தனமாகக்‌ விரோதியாக நான்‌ ஒரு ஸ்கர்‌ 
ப டது லை: கையில்‌ காசுள்ளவனாயிருக்தேனா டல்‌ ஆஃ௫ஞ்சர்யத்தில்‌ குறையுடைமே 
செய்யல வ க்‌ மில்லை; அஞ்சரர்களில்‌ தலைவனாயிராமின்‌ றேன்‌, ண்ட்‌ 
வேன்‌; ல்‌ ம்‌ ர்‌ சுற்றத்தவர்‌ என்ற ஆபாஸ்‌ பந்துக்களோடே போது 
பெண்டிர்‌ ல்‌ ஈடுசலேய்கண்ணியரும்‌ பெருஞ்செல்வமும்‌ - நன்மக்களும்‌, 
போக்காரின்‌! ம புமவரே மினியாவாரே"' என்னும்‌ கிலைவாய்ச்த பிறகு சாம்‌ 
மேலாத்‌ காய ச்‌ நீ ஆறியிருக்கலாம்‌; அங்க மில்லை; பட்துக்களுஃஞு என்னில்‌ 
த ப்‌ ன்‌ றுமில்லாமையாலே அவர்கள்‌ என்னை விட்டொழிக்தனா; 
ட ட க நான்‌ கள்ளனாய்ப்‌ போம்தபடியாலே அவர்களும்‌ 
சேலேய்கண்‌ ப க்‌ இனி உன்னுடைய விஷயிகாரம்‌ இடையூறின்றி 
என்னைத்‌ துரத்தி இந்த உள்ளுறை பொருளுக்கு படகை. ட 
உள்புகுரனா மெனக்‌ ரம ப்படி உன்‌ விஷமீகாரத்திற்கு கான இட தனா 
ஸங்கதி எங்றனே ய்‌ ப தனி உபேக்ஷிப்பதால்‌ என்னை நீ வனே அக்க 
தக்க கடட அவத்தம்‌--அவத்யம்‌ என்ற வடசொல்‌ விகாரம்‌: .: (31) 
என்கிறாசெ ட்‌ 8 
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58 முதலாயிரம்‌--திருமாலை--திவ்யார்த்ததீபிகை பத 
ஆர்த்துவண்டலம்பும்சோலை அணிதிருவரங்கந்தன்‌ கிளி * 
கார்த்திரளனையமேனிக்‌ கண்ணனேயுன்னைக்காணும்‌ * 


ரக்‌ ்‌ 2 ற துரிசனாய * 
மார்க்கமொன்‌ றறியமாட்டா மனிசரில்துரிசனாய * 
மூர்க்கனேன்வர்துமின்றேன்‌ மூர்ச்கனேன்மூர்க்கனேனே. 99 


- Ai உன்னைகாணும்‌ உன்னை ஸாக்ஷாத்கரிக்கக்‌ 
பதத லாம்‌ செய்துகொண்டு மார்க்கம்‌ ர த உபாயமொன்றையும்‌ 
அலம்பும்‌ அலஃைந்துகொண்டிராநின்ற அறியமாட்டா அறியமாட்டாதவனாய்‌, 
சோலை சோலைகளாலே மனிசரில்‌ ட அவதி 

்‌ ப்‌ ரிசன்‌ ஆய கள்ளனாய்‌, ்‌ 
அணி அழகுபெற்றிருக்கிற ட்‌ டித்தது விடமாட்டாத மூட 


ழ்‌ 3 பி 
திரு a ஸ்ரீரங்கத்திலே (பள்‌ ளிகொண் (றதா! | னாகிய அடியேன்‌ 
தன்னுள்‌ டருளாநின்ற) | 5 (வேறு புகலற்று, தேவர்‌ தி 
| வந்து நின்றேன்‌ 1 முன்பே) விற்று நின்றேன்‌; 


கார்‌ திரள்‌ 5 ட்‌ 

அனைய ( மேகஸமூஹத்தை 958 rs A என்னுடைய தண்மையை 
மேனி திருமேனியையுடைய மூர்க்கனேன்‌ நன்றாகக்‌ கடாக்ஷித்‌ 

ப்‌ மூர்க்கனேன்‌ ர > கத்ரு 
கண்ணனே பெருமானே ! வேணுமென்றபடி. 


எம்பெருமான்‌ ஆழ்வாரைநோக்க “'ஸம்ஸாரிகளுக்குங்கூட ஆகாதபடி 
அஸாரபூதரான நீர்‌ என்னிடத்தில்‌ வகது கிற்பதேன்‌?'” என்று கேட்க; என்னுடைய 
மூர்க்கத்தன த்தாலே வக்துகின்றேன்காண்‌ என்‌ இருர்‌. 
வண்டுகள்‌ பலவகைப்பட்ட மலர்களிற்‌ பெருகும்‌ தேனைப்‌ பருகுவதற்காகப்‌ 
பேராரவாரம்‌ செய்துகொண்டு அலையாகிற்கப்பெற்ற சோலைகள்‌ சூழ்ச்த திருவரங்கம்‌ 
பெரியகோயிலில்‌ காளமேகங்களெல்லாம்கூடி இங்கனே ஒரு உருவெடுத்துக்‌ 
இடக்கன்றனகொல்‌ என்ற சங்டிக்கும்படியாகப்‌ பரமபோக்யமாய்ப்‌ பள்ளிகொண் 
டருளாகின்‌ ற பெருமானே! தேவரிரை ஸாக்ஷா த்கரிக்கப்‌ பெறும்‌ உபாயம்‌ இன்ன . 
தென்று அறியமாட்டாதவர்களில்‌ பெருங்கள்‌ளனாடய அடியேன்‌ என்‌ நிலைமையை 
மினைத்தப்பார்த்தால்‌ தேவர்‌ திருமுன்பே வந்து கிற்கைக்கு யோக்யதையே இல்லை; 
ஆயிருக்கச்செய்‌ 3தயும்‌ யுக்தாயுக்தம்‌ ஆராயமாட்டாத மூர்க்கனாகையாலே லஜ்ஜா 
பயங்களற்று வந்து நின்றேனென்கை, 
டது 14] ப்‌ ட ப்‌ உ . ்‌ 
தனதன தேன்வெள்ள தீதைக்கண்டு கடலென்று மயங்வெந்த 
பள கழுதீதளவாகப்‌ பரு செ௫ழ்ந்நு போகமாட்டாமல்‌ உள்ளே 
புகுந்து சாய்ச்கனகொல்‌ என்று சவ்‌இக்கும்படியாகவரயிற்றுப்‌ பெரிய பெருமாள்‌ 
இ ரட்ட வடிவின்கருமையா லம்‌, குளிர்ச்சயொலும்‌, பரோபகாரமே 
யக லும்‌ ்‌ ர பர்‌ ப்‌. ப்‌ ச்‌ ன்‌ 
ர. ன்ற த்‌ த ன்றும்‌ வைத்துக்கொள்ளாமையாலும்‌ 
ட்‌ ஒட போலியாகச்‌ சொல்லுறத. 
கண்ணமன! என்‌ மேகத்திற்காட்டல க 
அரததிலிரும்து த லட குத்த க செொர்ல்லுறெது; மேகமானது 
i 1 பா ட » ட்‌ ப்‌ ன்‌ 
தன்னை உபகரிக்குமவனாயிற்று எம்பெருமான்‌. ட னப்லான்‌ எட்டித்‌ 


க SA ்‌ 
௮ கானும்‌ பிர1க்க்வகளாவன கர்மயோகம்‌, ஜ்ஞாகயோகம்‌, பக்தி 


யோகம்‌, அவதாரரஹஸ்யம்‌, புருஷோத்‌ ்‌ 1 
90627 தீ.சனம்‌ முதலிய கல்‌ "தீதமவித்யை, புணயக்த்ரவாலம்‌, சள 


ககக ப்‌ வடி ல 
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மெய்யெல்லாம்போகவிட்டு விரிகுழலாரில்பட்டு 4 / 
பொய்யெல்லாம்‌ பொதிந்துகொண்ட போழ்க்கனேன்‌ வந்தகின்றேன்‌ % 
ஐயனே அரங்கனே உன்‌ னருளென்னுமாசைதன்னால்‌ * 


ன 


பொய்யனேன்‌ வக்துகின்றேன்‌ பொய்யனேன்‌ பொய்யனேனே. 33 
மெய்யான (நினைவு, சொலவு, | ஐயனே ஸ்வாமிக்‌ ! ய, 
மெய்‌ எல்லாம்‌ { செயல்‌ ஆகிய) எல்லாவற்‌ 3 அரங்கனே !-; 
ற்ப உன்‌ அருள்‌ தேவரீருடைய க்ருபையிலே 
போக விட்டு நீக்கிவிட்டு ்‌ என்னும்‌ யுண்டான ஆசையினாலே 
1 i டசை தன்‌ 
விரி குழலாரில்‌ $ எனத அர்த வடைய மாதர்‌ ஆசை தானால்‌ நின்றேன்‌; 
பட்டு ஆழங்காற்பட்டு [ அகப்பட்டு] (கான்‌ எப்படிப்பட்டவனென்றால்‌ ட] 


ப்களை | பொய்யனேன்‌ (மனம்‌ மொழி மெய்களாகிற 
பொய்‌ எல்லாம்‌ க ட்ட அட்ட பொய்க ண்பன்‌ க வடட படா 
பொதிந்து நிறைத்துக்கொள் க்கி பொய்யனேன்‌ பொய்யன்‌ ; 
கொண்ட t றைத்துக்கொண்டிருககற 


ன்‌ ட (தேவர்‌ திருமுன்பே வெட்க 
போழ்க்கனேன்‌ க்ருத்ரிமனான அடியேன்‌ வந்து நின்றேன்‌ 4 மற்று) வந்து நின்றேன்‌. 


தம்முடைய தாழ்வுகளை வாயாரச்சொல்லிக்‌ கதறி தேவரீருடைய கருணை 
யொன்றையே எஇர்பார்‌.த்திருப்பவனடியேன்‌ என்றார்‌. 
மனம்‌ மொழி மெய்‌ என்ற முக்கரணங்களிலும்‌ ஸத்யம்‌ கிலையாயிருக்கப்‌ 
பெற்ற உத்தமாதிகாரியாயிருக்க முடியாமற்போனாலும்‌ அ ப்‌ a 
லாவது ஸத்யமா.பிருக்கலாம்‌; அப்படிப்பட்ட நிலைமையும்‌ வ்‌ ம்‌ வியின்‌ 
ப்ராவண்யத்தாலே பொய்தவிர வேறில்லா தவலயீராமின்‌ றேன்‌. ம சார 
ஈட தவரீருடைய இருவருள்‌ இருக்குமானால்‌ ஈமக்கொரு கைது பிக்‌ 02075 ற 
விச்வாஸ்மொன்றுமாத்திரம்‌ என்னிடத்தில்‌ உள்ளதாதலால்‌ அக்க தது 
நசையாலே வெட்கமும்‌ அச்சமுமற்றுத்‌ இருமுன்பே வந்து நின்றேன்‌ என்‌ ௬8 
மாதர்களைச்‌ சிறப்பித்துக்‌ கூறவேண்டுமிடத்து “அழகாகமுடித்த ள்‌ 
யுடையவர்கள்‌ '' என்று வர்ணிப்பதைவிட்டு விரிகுழலார்‌ i பொ 
எனின்‌ ; காமுகராயிருப்பவர்கள்‌, ஸ்த்ரீகள்‌ கூந்தலை த டட 
ட 119 ன்று ௮ லே 0 ப 
i ய! மாலைசுற்றின அழகென்‌ !” ௭ 
பபப பல ககண்டால்‌ “கூர்தல்‌ விரிர்து காளைவும்‌ தொங்குற 
க்‌. தாக்க படுவர்கள்‌ ஆனபின்பு, வீரிகுழலார்‌ என்பதும்‌ 
அழகென்‌ |!" என்று அதிலே ஈடு ட 1) 
பொரும்துமென்‌ ௧. போழ்க்கன்‌-முறைகேடன்‌, வழீதீ oo 
ர்ளத்‌ i உள்ளுவானுணர்வொன்‌ றில்லா * 
உள்ளத்தை: தொண்டுக்கேகோலம்பூண்டு * 
கள்ள த்தேன்மானும்‌ த்‌ 
i . ன்‌ வ ன்‌ உடனிருந்தறிதி யன்றே 
உள்ளுவாருள்ளிற்றெல்லா! த க 
வெள்டப்போயென்னுள்ளேகான்‌ வழ 
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60 முதலாயிரம்‌--திருமாலை-- திவ்யார்த்ததீபிகை 


உள்ளத்தே நெஞ்சினுள்ளே உள்ளுவார்‌ விபவ ட 
உறையும்‌ வாஸஞ்செய்கிற உள்ளிற்று னும்‌ திப்ப 
மாலை எம்பெருமானாகிய உன்னை எல்லாம்‌ 
கட. ட சிந்திப்பதற்கு றுப்பான அறிவு| உடன்‌ இருந்து 4 நீ குது அறிகின்ற 
ஒன்று இல்லா சிறிதும்‌ இல்லாத வப பப 1 ப்‌ 
கள்ளத்தேன்‌ ட்‌ இரு ே ட்‌ ணர்ந்து) 

நானும்‌ களளனாஃய அடியேனும்‌ நான்‌ நான்‌ 
தொண்டு ஆய்‌ சவம்‌, அடிமையிலே அம்‌| என்‌ உள்ளே எனக்குள்ளே 

பல வயித்தவனாய்‌ வெள்கிப்‌ போய்‌ மிகவம்‌ ட்டம்‌, 

தொண்டுக்கே 2 = வள்கிப்‌ போய்‌ மிகவும்‌ வெட்கப்பட்டு 

ப்‌ அவ்வடிமைக்கு உரிய வேஷங்‌ விலாப்பக்கத்து எலும்‌ 

பூண்டு களை அணிந்து விஷு 1 றியு்பட ட 

(இருந்தபோதிலும்‌) சிரித்திட்டேன்‌ சிரித்தேன்‌. 


தொண்டுக்கே கோலம்பூண்டு - வெள்பப்போய்‌ என்னுள்ளே கான்‌ விலவறச்‌ 
சிரித்திட்டேன்‌ என்று அச்வயம்‌, 


ஆ நாம்‌ ்‌ ஓரிடம்தேடி ஓடவேண்டாதபடி. ஈம்ஹ்ருதயத்தினுள்ளே எப்போதும்‌ 
வந்து செருங்கியீருக்‌ி ம உன்னைச்‌ சிச்தைசெய்வதற்கு ஏற்ற அறிவுஇல்லாத ஆத்மா 
ல்‌ கள்ளனாகிய அடியேன்‌ உனக்கு அடிமைசெய்பவன்போலத்‌ தோன்றி 
£ இவன்‌ பமமபாகவதன, பரமபக்தன்‌ ” என்று கண்டாரடங்கலும்‌ புகமும்படியாக 

தொடையொத்த அளவமும்‌ கூடையும்பொலிந்து தோன்‌ றிய தோள்‌ தொண்டரடிப்‌ 


“நானும்‌ தொண்டாய்‌ ? ழி . 

A ட றவுடனே எம்பெஈமான்‌ 8 so ple க 
க்‌ மெய்யான தொண்டரா நீர்‌ 9”? என்ன ; (1 இ அர றட என்ன 
ர சாவது வேஷதாரித்தொண்டன்‌) என்று டாட்‌ 

பருமானை '' என்று படர்க்‌ ்‌ 1 
8 எம்பெருமானாயெ உன்னை " என்று. எ உல்‌ பொருளூரையா அ, 


“ஹவாத்மாப்யேகம்‌ விகர்ஹதே ” ND. 
பல குன்‌ 22 என்ற கருத்து ஈற்றடியில்‌ i 
விலவறச்‌ சிரித்திட்டேன்‌ என்‌ மத எல்லை கடந்து ரி க்‌ க ககர 
௮, 


தாவியன்‌ றுலகமெல்லாம்‌ தலைவிளாக்கொண் 

்‌ டலாம்‌ காண்டவெந்தாய்‌ % 
சேனியேதுன்ளேயல்லால்‌ சிக்கெனச்செங்கண்மாே, ன 
பரும த யென்‌ றனாறாயிரனையவெக்தாய்‌ % 
பாவியேனுன்னையல்லால்‌ பாவியேன்பாவியேனே 1] 
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திருமாலை--36- மழைக்கன்றுவரைமுனேந்தம்‌ 61 
_ ப ட்ட 2 வ ததக ததை அக கை க கவனக்‌ 
3 அக்காலத்தில்‌ (த்ரிவிக்ரமாவ।_. . ((என்னை ஈல்வழியிற்‌ செல்‌ 
அன்று தாரத்தில்‌) ன! ட 1 வித்த எனது) அருமையான 
தாவி கடந்து உயிர அனைய ஆத்மாவைப்‌ போன்ற 
உலகம்‌ எல்லாம்‌ எல்லா வுலகங்களையும்‌ AL எனது தலைவனே ! 
லை விளாக்‌ . 5 பாவியேன்‌ பாவியாகிய யான்‌ 
கொண்ட ( (திருவடியினால்‌) வியாபித்த சிக { உறுதியாக (எப்போதும்‌ விடா 
எந்தாய்‌ எமது ஸ்வாமியே ! அத்த மல்‌) . ்‌ 
செங்கண்‌ சிவந்த திருக்கண்களை யுடைய | உன்னை அ ல தவிர (மற்றை 
மாலே திருமாலே ! லால்‌ யோரை) 
(எனது உயிர்‌ தரித்திருப்ப | சேவியேன்‌ வணங்கமாட்டேன்‌ 2 
ஆவியே தற்குக்‌ காரணமான) பஞ்ச (உன்னையல்லாது வேறொருவரை) 
ப்ராண வாயுவானவனே ! (பாவியேன்‌ நினைக்கவும்‌ மாட்டேன்‌ ; 
அமுதே அம்ருதம்‌ போன்றவனே ! பாவியேனே நான்‌ பாவியனேயாவேன்‌. 
இழ்ப்பாட்டில்‌ தமது கள்ளத்தன்மையைப்‌ பேசி, “இப்படிப்பட்ட நாம்‌ 


எம்பெருமானைக்‌ இட்டுதல்‌ தகாது ' என்று ஆழ்வார்‌ அவ்வெம்பெருமானை விட்டு 
அகல நினைக்க, அப்பெருமான்‌ “ ஆழ்வீர்‌! நாம்‌ உலகத்தாருடைய _தாழ்வுகளைக்‌ 
கண்ணெடுத்துப்பாரா அ அவர்களுடைய ஸ்வல்ப குணத்தையே Urn: அவர்களை 
அடிமை கொள்பவரல்லோமோ 2?” என்று தன்னுடைய வாத்ஸல்யம்‌ விளங்குமாறு 
எல்லாரையும்‌ தான்‌ அடிமைகொண்ட த்ரிவிக்ரமாவதார சரித்திரத்தை இவர்க்கு 
நினைப்பூட்டிச்‌ சமாதானமுண்டாகுமாறு செய்ய ; அதனால்‌ ஆழ்வார்‌ தவம முன்பு 
அவனைவிட்டு வில௫ச்செல்லும்படி மகரந்த தமது குற்றத்தைப்பாராட்டி, பாவியேன்‌ 
பாவியேனே ”* என்று தம்மை வெறுத்துக்கூறி, எம்பெருமானை தீதவிர வேறொரு 
கடவுளை நினைத்தலும்‌ தொழுத லும்‌ செய்யாத தமது தன்மையை வெளியின்‌ றனர்‌. 
எந்தாய்‌--எக்தை என்பதன்‌ ஈறுதிரிக்தவிளி, சிக்கென குறிப்பிடைச்சொல்‌, 
ஆல்‌ உயிர்‌ நிலைத்திருக்கக்‌ காரணமான பஞ்சபிராணன்‌. என்றன்‌-தன்‌- சாரியை. 
அனைய உவமவுருபு : அன்‌- இடைச்சொல்‌ பகுதி (இது- அன்ன எனவும்‌ வழங்கும்‌). 
குறிப்புப்‌ பெயரெச்சம்‌. பாலியேன்‌--என்ற மூன்றில்‌, முதம்‌ சன்மை 
யொருமை முற்று. இரண்டாவது-- தன்மை யொருமைப்‌ பெயர்‌; எழுவாய்‌. 
கத்‌ நகமெல்லாம்‌] உலகமெல்லாம்‌ தாவியளந்த வரலாறு மஹாபலி 
ம்‌ அஸுராஜன்‌ தனது வல்லமையால்‌ இந்திரன்‌ முதலிய யாவரையும்‌ 
வென்று மூவுலகங்களையும்‌ தன்வசப்படுத்தி அரசாண்டு செருக்குக்கொண்டிருந்த 
பொழுது, ௮ ரசிழந்த தேவர்கள்‌ இருமாலைச்‌ சரணமடைகது வட்‌ அப்பெருமான்‌, 
3 ) வாமகாவதாரங்கொண்டு அம்மாவலியினிடஞ்‌ சென்று தன்‌ காலடி. 
ப - தற்‌ வன்‌ இசைந்தவுடனே திரிவிக்கரமனாக 
யால்‌ மூவடிமண்‌ வேண்டி அதுகொடுத்தறகு அவன்‌ & ; ல்‌ வ்‌ 
ஆகாயத்தை அளாவி வளர்ந்து ஓரடியாற பகனக ரூ பட 
மேலுகைத்தையும்‌ அளக்து, மூன்றாமடிக்காக அவனமுடியிற ௧8 தத ௮ 


;னென்‌ என்பதாம்‌ (85) 
இ டக்கனன்‌ என்பதாம்‌. 
பாதாள த்தில்‌ ன்‌ பபா மைந்தனேமதுரவாே ற ம 
உழைக்கன்‌ றேபோலறோக்கம்‌ உ வர்க 
உழைக்கன்றேற்கென்னைசோக்காதொழிவதே உன்னையன்றே ல்‌ 
அழைக்கின்றேன்‌. # ஆதிமூர்த்தி அரங்கமாககருளானே; 6 
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182 முதலாயிரம்‌--திருமாலை--திவ்யார்த்ததீபிகை 


எவ 


{en பசிக்கோபத்தாலே | வஜயுள்‌ தப்‌ க) வலையி 


அன்று ஏழுநாள்‌ விடாமழை பெய்‌ 
வித்த) அக்காலத்திலே (பட்டு அகப்பட்டு 
(பசு முதலியவை ல்‌ வழக்கின்‌ 

ன்‌ கஷ்டமடைவதற்கு) முன்‌ ப ்‌ க்கிற என்னை 
| தக்கை 19447 
மழைக்கு மழையைத்‌ தடுப்பதற்காக நோக்கா . { கடாக்ஷியாம லிருப்பதும்‌ 
வரை கோவர்த்த௩ பர்வதத்தை தி தொழிவதே தகுதியோ ? 
ஏந்தும்‌ (கையில்‌ குடையாக) ஏந்திய 5 ட்‌ ளே! 
மைந்தனே மிடுக்கை யுடையவனே ! ஆதி மூர்த்தி முழுமுதற்‌ கடவுளே 
ஒன்ப 0) பறி ஆறுபோல்‌ எல்லார்க்‌ அரங்கமாநகருளானே !-—; 

கன்‌ கும்‌ விடாயைத்‌ தீர்ப்பவனே! உன்னைஅன்றே தேவரீரை நோக்கியன்‌ றோ 


உழை கன்று மான்‌ குட்டியின்‌ விழிபோன்ற 
போல சக்க? விழியையுடைய மாதர்க | அழைக்கின்‌ 
உடையவர்‌ ளின்‌ றேன்‌ 

பேறு பெறுவதில்‌ விரைவு மிகுதியாலே ஆற்றாமை கரைபுரண்டு பெருமிடறு 
செய்து கூப்பிடுகிறார்‌. இச்திரன்‌ பசிக்கோபத்தாலே ஏழுகாள்‌ விடாமழை பெய்‌ 
வித்து வருத்தப்படுத்தின காலத்தில்‌ கோவர்த்தநதிரியைக்‌ கொற்றக்குடையாக 
வெடுத்து ஆயரையும்‌ ஆறிரையையும்‌ காத்தருளினவனன்றோ நீ; அப்படி அவர்‌ 
களைக்‌ காப்பதற்கு அவர்களிடத்தில்‌ என்ன குணம்‌ கண்டுபிடித்தாய்‌ ? அவ்விடைய 
ருடைய கோஷ்டியிலாவது பசுக்களின்‌ திரளிலாவது அடியேனையும்‌ சேர்த்துக்‌ 
-கொள்ளலாகாதா? என்னும்‌ இரக்கப்பொருள்‌ தோன்ற மழைக்கன்று வரைமுனேந்தும்‌ 
மைந்தனே ! என்றார்‌. 

மதுர ஆறே [-ரக்ஷித்தருளாமல்‌ உபேக்தித்தபோதிலும்‌ உன்னை விடமுடிய 
வில்லையே! என்பது கருத்து. ஆரானது ஏரி, குளம்‌ முதலியவைபோலே ஓரிடத்தி 
லேயே இராமல்‌ நாகாதேசங்களிலும்‌ போய்ப்‌ பெருகுவதுபோல்‌ எம்பெருமான்‌ 
அடியார்‌ இருக்குமிடங்களி லெல்லாம்போய்‌ ஸேவை ஸாதித்தருள்‌ ன்ற ஸெளலப்ய 
மும்‌ இந்த முற்றுவமையால்‌ தோற்றுமென்க. 

உழைக்கன்றேபோல நோக்கமுடையவர்‌--ஸ்தரீகள்‌ ; வடமொழியில்‌ 'ம்ருததெருசா' 
எனப்படுவர்‌. 
உழைக்கின்றேற்கு எனறவிடத்தில்‌ வேற்றுமையுருபுக்குப்‌ பொருளில்லை ; 

உழைக்கின்ற என்று எச்சப்‌ பொருள்படும்‌. 1: செய்விரியும்‌ தண்சேறை யெம்‌ 

'பெருமான்‌ திருவடியைச்‌ சிந்தித்தேற்கு என்‌” என்ற திருமங்கையாழ்வார்‌ பிரயோகமும்‌ 
நோக்கத்தக்கது. 


t நான்‌ கூப்பிடா நின்றேன்‌. 


க ப்‌ உன்னையன்றே யழைக்கின்றேன்‌ ”' என்றவாறே எம்‌ பெருமான்‌ ஆழ்வீர்‌! 
கீர்‌ அழைத்தவுடனே நான்‌ *ஏன்‌?' என்ன வேணுமோ ? என்ன ஆவச்யகதை ? 
என்று கேட்க ஆதிழுர்த்தி என்றொர்‌ - இவ்வுலகம்‌ உருமாய்க்துடெந்த காலத்திலே 
ஒருவருடைய அபேக்ையையும்‌ எதிர்பாராமல்‌ இவற்றை உண்டாக்னெ உனக்கு 
இவற்றின்‌ ரக்ஷணம்‌ அவச்ய கர்த்தவ்யமன்றோ என்கை, 

[மழைக்கன்று வரைமுனேந்தும்‌] மலையெடுத்து மழைதடுத்த வரலாறு :- 
.இருவாய்ப்பாடியில்‌ ஆயர்களெல்லாரும்கூடி. மழையின்‌ பொருட்டாக இர்திரனை 
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ட்டுக்‌ கம பள்ள சக்கு வப்பஆஷ்பா ப்ட்‌ லட ப்‌ ல்‌ 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 

திருமாலை--37, தெளிவிலாக்கலங்கல்‌ 63 
க ட 
ஆராதிப்பதற்கென்று வழக்கப்படி சமைத்த சோற்றைக்‌ கண்ணபிரான்‌ ஒருகால்‌ 
அவனுக்கு இடாதபடி விலக்கிக்‌ கோவர்‌ த்தனமலைக்கு இடச்சொல்லித்‌ தானே ஒரு 
தேவதாரூபங்கொண்டு அமுதுசெய்தருள; அவ்விந்திரன்‌ கோபத்‌ தாடு புஷ்கலா 
வர்த்தம்‌ முதலிய பலமேகங்களை ஏவி, கண்ணன்‌ விரும்பி மேய்க்றெ கன்றுகட்கும்‌ 
பசுக்களுக்கும்‌ கண்ணனுக்கு இஷ்டரான இடையர்க்கும்‌ இடைச்சியர்க்கும்‌ தீங்கு 
தரும்படி. கல்மழையை ஏழுகாள்‌ இடைவிடாது பெய்வித்தபொழு.து சண்ணன்‌ 
கோவர்த்த௩மென்‌ னும்‌ மலையை எடுத்துக்‌ குடையாகப்‌ பிடித்து மழையைத்‌ தடுத்து 
எல்லாவுயிர்களையும்‌ இடையூறு சறிதுமின்‌ றிக்‌ காத்தருளினன்‌ என்பதாம்‌. .... (96) 


தெளிவிலாக்கலங்கல்கீர்சூழ்‌ இருவரங்கத்துள்ளோங்கும்‌ * 
ஒளியுளார்‌தாமேயன்றே தந்தையும்தாயுமாவார்‌ * 
எளியதோரருளுமன்றே என்‌ திறத்தெம்பிரானார்‌ * 

அளியன்‌ ஈம்பையலென்னார்‌ அம்மவோகொடியவாறே. 317 


ஸாமாந்யமான ஒரு க்ருபா 


தெளிவு இலா (ஒருகாலும்‌) தெளிவில்லாமல்‌ | எளியது ஓர்‌ 
ங்க மாத்திரமே யன்றோ ? 


கலங்கல்‌ கலக்கம்‌ மாறாதிருக்கிற அருளும்‌ 


நீர்‌ சூம்‌ காவேரியாலே சூழப்பெற்ற அன்றே 
திரு . அரங்கத்‌ t கோயிலிலே எம்‌ பிரானார்‌ எனக்கு உபகாரகரான அவர்‌ 
துள . : க ன்‌ 
கம்‌ விஞ்சியிருக்கி ்‌ = (நம்முடைய பையலான 
iC i நவ்‌ க ைய்வாகள்‌ நம்‌ பையல்‌ | இவன்‌ ஈமது கருணைக்கு 
ஒளி உளார்‌ ழகிய மணவாள னொரு அளியன்‌ 4 உரியன்‌ '” என்று திருவுள்‌ 
தாமே அன்றே வனே யன்றோ என்னா ( எம்‌ பற்றுகிறாரில்லை ; 
. + க்குச்‌ ப்‌ ம்‌ தாயுமா 2 
தையும்‌ (நமக்குத்‌) தகப்பனும்‌ ௧ ்‌ யோ ! (இவருடைய இயல்வு) 
ரம வார்‌] EN த்‌ தில்‌ ட. ய ன்‌ மிகவும்‌ கொடுமையா யிரா 
ல்‌ (அவர்‌) என்‌ விஷயத்தில்‌ டி ன்ற! 
என்‌ திறத்து | (செய்தருள வேண்டுவது) ஆறே றத 


பண வல ்‌ ்‌ ன்‌ ல்‌“ அஞ்சேல்‌" 
்‌ இப்‌ நிற்கச்செய்தேயும்‌ பெரியபெருமாள்‌ இரங்க 
; ம்ம்‌ இட்ட ன்‌ தம்மையொழிய வேறே ஒரு சுற்றத்தவர்‌ எனக்கு 
ECL சா த்திரக்றொரோ ? ப்ரயோஜகாந்தரங்களை விரும்பி அகன்று 
க்‌ ன்‌ மி நினை த்தருக்றொரோ ? * நம்முடையவன்‌ ' என்று என்னைச்‌ 
க பம்பம்‌ னன்‌ போதுமாயிருக்க இவ்வளவு கூட அபிமாமியாமல்‌ ல்‌ 
க ம்கோரண்டே கண்ணுறங்குவதே ! அம்மே! இவர்‌ திருவுள்ளம்‌ து 
இங்ஙனே கொடிதாயிற்றே !' என்று வருந்துகன்றார. ப ்‌ 
ரிக்‌ : தெளிவில்லாமை--மேன்‌ மேலும்‌ பெருக்கு திருத்‌ ல, 
இதெ டத அ பட்டர்‌ ்ீரல்கராஜஸ்தவத்கிக்‌ அல சலோக ல 
'இதமித்‌ லல க te நந்யஹ யம்‌?” ட 
2 40 2. மதுக்தாப்திர்ஜுகோ ஐ ்‌ , - ன ன்‌ 
வர்ணிக்கிறார்‌ ப படட தகப்பனார்‌ ; பொன்னி எ ல்‌ த 
அங்கன்‌ பேண்ட போலிசு ச ழா ன்‌ என்ன மனன்‌ 
கண்ட்‌ “டி யார்க்கும்‌ தகுதியாக மான்‌ 9 பபண்‌ 
பெருமானுக்கும்‌ பெரிய ஜ்ற்போக, சாமரம்‌, கருப்பூரம்‌, சந்தன வ்ருக்ஷ்ங்கள்‌, 
பாகிறேன்‌ ஸீ 
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இறந்த ரத்நங்கள்‌, முத்துக்கள்‌ முதலியவற்றை அலைகளாநெ கைகளாலே உந்தா 
நின்றுகொண்டு ஆழ்ந்து வருறெ காவேரியைப்‌ பற்றுங்கள்‌ என்ப தாம்‌. 


திருவரங்கத்திள்‌ ஒங்குமொளீயுளார்‌ என்றது-பாமபதம்‌ முதலிய இடங்களில்‌ 
எழுக்தருளியிருக்கு மிருப்பைக்காட்டிலும்‌ கோயிலிலே எழுக்தருளியிருக்கு மிருப்‌ 
பிலே உள்ள அதிசயம்‌ தோற்ற, “பரமபததீதி லொளி பகல்‌ விளக்‌ சென்னும்‌ 
படியாயாய்த்து; அச்தகாரத்தில்‌ தீபம்போலே குறைவாளரான ஸம்ஸாரிகளுக்கு 
உதவப்பெற்றபின்பு ஓளி மிக்ரருக்றெபடி, கித்யஸிரிகளின்‌ நடுவே யிருக்இற 
போது ஆதித்யர்கள்‌ நடுவே ஆதித்யனிருக்குமாபோலே யாய்த்திருப்பது ; இங்கு 
ஆர்த்தர்‌ மிகவும்‌ உண்டாகையாலே த.தர௯ணம்பண்ணி ஒளியும்‌ மிகா கிற்கு 
மத்தனை '” என்ற வ்யாக்க்யாகஸுிக்திகளை அநுஸத்திக்க, 

விபீஷணாதிகளை ரக்தித்தாற்போலே வில்லும்‌ கோலுமெடுத்து ரக்ஷிக்க 
வேண்டியதில்லை; குளிர ஒருகால்‌ ரோக்கியருளினால்‌ என்தாபம்‌ தீரும்‌ என்ற 
கருத்துப்பட அருளிச்செய்றொர்‌-எளியதேர்ரருளுமன்றே என்‌ திறத்து என்று, 


குறையை முறையிடும்போது கிந்திக்கவேண்டியிருக்க, எம்பீரானார்‌ என்று 
பெருசன்றி செய்ததாகக்‌ கூறுகைக்கு அடி என்‌? என்னில்‌; பெற்ற நன்றியை 
இல்லை செய்கிற நாஸ்திகரன்றே இவ்வாழ்வார்‌ ; அடியிலே ஸ்வரூபத்தை உணர்த்தி 
அதுக்குமேலே * உபாயோபேயங்கள்‌ தாமே என்னுமிடத்தை உணர்த்தி, இப்‌ 
போதும்‌ கூப்பீடு கேட்க அவகாசம்‌ கொடுத்திருக்கிற உபகாரமுண்டே ; அந்த 
நன்றியை கிளைத்து எம்பீரானார்‌ என்‌ ரொரென்க, 
எம்பெருமான்‌ சோதிவாய்திறந்‌ த * ஆழ்வீர்‌!' என்றழைக்க வேணுமென்‌ 

இவர்‌ ஆசைப்படுின்றாரில்லை ; ' அடே எ * ஏல்‌ ம்‌ i க 
கேட்க வருத்த. 4 ததி ட்‌ ந்‌ படத டப 


**மேம்பொருள்‌ போகவிட்டு மெய்ம்மையைமிகவுணர்ந்து & 
ஆம்பரிச,றிக்துகொண்டு ஜம்புலனகத்தடக்க 4 
காம்பறத்தலைசிரைத்து உன்கடைத்தலையிருக்துவாழும்‌ £ 
சோம்பரையுகத்திபோலும்‌ சூழ்புனலரங்கத்தானே, 28 
னல்‌ சூழ்‌ காவி றந்‌ ்‌ 
வாங்கத்‌ { கப்று வவ அகத்து தங்களில்‌ 2 ள்னே 
தானே மவனே ! அடக்கி பதிய கல்‌ பவட! 
ர்‌ 


மேம்‌ *்‌ ப (ப்ராக்ருத ஜநங்கள்‌) விரும்‌ i 
AS j கிற லெளகிக த தத்‌ அப 


“போக விட்டு  வாஸநையோடு விட்டிட தலை சிரைத்‌ தன்‌ தலையிலுள்ள சுமையைத்‌ 
கன்ம னில்‌ ) விட்டிட்டு த்து தொலைக்‌ த 
க்‌ ல்க க்‌ உனது -திருவாசலிலே (காவ 
ட , த்‌ கடை இருந்து லாளராக) வாஸஞ்செய்‌ 
க ஸ்வரூபாநு பம ்‌ ்‌ ஈக) வாஸஞ்செய்‌ 
லட கம ஸமா த னின்‌ எம ன்‌ 
அறிது . ப்‌ சாம்பரை டைய த்தில்‌ 
“கொண்டு  தெரிக்துகொண்டு [த | ற்கு கக வ்‌ ) 


தம்புலன்‌ - ஐந்து இந்திரியங்களையும்‌ போலும்‌ | உகக்குமவனல்லையோ நீ, 
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“£அளியனம்‌ பையலென்னார்‌ அம்மவோ கொடியவாறே!” என்று இழ்ப்‌ 
பாட்டில்‌ ஆழ்வார்‌ வருந்தினவாறே “இவ்விருள்‌தருமாஞாலத்திலே ஸ்வரூபாறு 
ரூபமான புருஷார்த்தத்தை அபேகதிப்பதும்‌ அதற்காக நம்‌ கைபார்த்திருப்பதும்‌ 
அதுக்குமேலே விளம்பம்‌ பொருமல்‌ கூப்பிடுவதும்‌! இதென்ன ஆச்சரியமாயிருச்‌ 
இறதே! இப்படிப்பட்ட ஒரு உத்தமாதிகாரியைக்‌ இடைக்கப்‌ பெ ற்றோமே!” என்று 
பெரியபெருமாள்‌ திருவுள்ளம்‌ மிகவும்‌ ப்ரஸந்கமாய்‌, அந்த ப்ரஸாதமெல்லாம்‌ இரு 
முகத்திலே தோற்றும்படி யிருக்கக்கண்ட ஆழ்வார்‌, “பெருமானே! தேவரிரைக்ட்டி 
தேவரீர்‌ பக்கலிலே ஸர்வபாரங்களையும்‌ ஸமர்ப்பித்து நிச்சந்தையாயிருப்பவர்களைக்‌ 
கண்டால்‌ தேவரீருடைய திருவுள்ளம்‌ இங்ஙனேயோ மலர்ந்திருப்பது!'? என்று 
பெரியபெருமாள்‌ திருமுகத்தை கோக்க விண்ணப்பம்‌ செய்ரொர்‌. 

மேம்பொருள்‌ என்பதற்கு (1) மேலெழுந்த பொருளென்றும்‌, (2) மேவின 
பொருளென்‌ றும்‌, (3) மேம்பாட்டை விளைக்கும்‌ பொருளென்றும்‌ மூன்றுபடியாக 
நிர்வாஹம்‌; (1) கருமங்கள்‌ காரணமாக வந்தேறியாய்‌ பகவத்விஷய உணர்ச்சி 
வந்தவாறு விட்டகலும்படியாயிருக்கும்‌ பொருள்‌-மேலெழும்‌ த பொருள்‌ வப்‌ ; 
அதாவது ஸம்ஸாரஸம்பம்தம்‌. (2) மேவின பொருளாவது-சிக்கன ஒட்டிக்கொண் 
டிருக்கும்‌ பொருள்‌; சே.தகனால்‌ பிரிக்கவொண்ணாதபடி யிருக்கை, அதாவது தேஹ 
ஸம்பந்தம்‌, அவித்யா ஸம்பந்தம்‌. (3) மேம்பாட்டை விளைக்கையாவது- தன்னைப்‌ 
பற்றினாரை ஸர்வஜ்ஞராக அிமாநித்தருக்கும்படி. பண்ணவற்றாகை. அப்படிப்பட்ட 

ரச்‌ ராக்‌ ர்த்த ஸம்பந்தம்‌; ஆகிய இவற்றை வாஸறை 
பொருளாவது-ப்ரக்ருதி ப்ராகருத பதார்த்த தம்‌; ணட அணை 
யோடே ஒழித்து, தேஹத்தை ஆத்மாவென்று கினைக்கை, தேஹத்தைப்பற்றின 
ரட்ட பதார்த்தங்களில்‌ (இவை என்‌ அடையவை' என்றெ மமதாபுத்தி, தேஹதீ 
இற்‌ காட்டில்‌ வேறுபட்ட ஆத்மாவில்‌ ஸ்வாதந்திரியபுத்தி முதலியவற்றை அடியோடு 

ஒழித்து என்றபடி. ்‌ 
ட ப oy ப்‌ வேணும்‌: அதாவதுஃ 

மேல்‌ ஆத்மஸ்வரூபத்தை உள்ளபடி உணர ம்‌ 

்‌ ன்‌ நித்யன்‌, உணர்வைக்‌ குணமாகவுடையவன்‌, அணுபரி 
க்‌ 2யார்ஹ சேஷபூதன்‌, அந்த சேஷத்வத்தை 

ர, எம்பெருமானுக்கு அசர்யார்ஹ ரத்ன 
மாணன, ம்‌ உடையவன்‌ என்றிங்கனே விரிவாக உணருகை. ப்ரக்ருதி ர 
கள்‌ ஹேயம்‌ என்றறிக்து ஆத்மாவையும்‌ உள்ளபடி யறிக்தபிறகு பின்னையும்‌ 
க ட அறிந்‌ துகொள்ளுகையாவது-கைங்கரியமே புருஷார்த்தம்‌ என்‌ றறிகை. 

பயாக்யாகஸ-க்தி-*ஆத்மாபிமானுதுரூபமாக வர ய்த்து வ்ருத்திஹேதுக்கள்‌ 

னிருப்பது; தன்னைத்‌ இர்யக்காக அபிமாகித்தபோது நீரு கக்‌ அந்றம்‌ 
த [8 தவ சககட்வ்து, மனுஷ்யோஹம்‌' என்பத அக ட்‌ ட 5 
ட ன ரகக்கடவது; (தவோஹம்‌' என்ற போது 3 அரு ரக 
எத்தான்‌ ப்‌ என்த கைல கருக்க 
அ 
வாகக்கடவது.” ல ன்‌ 5 
ஐம்புலனகத்தடக்குகையா வது: எம்பெரு 2 க்க ணின்‌ பன்னல 
ட்டு ...2இ பிறவாதபடி கோக்குகை, தனக்கு வம்‌ , 
பததி த்க்‌ தனக்கும்‌ எம்பெருமா அக்கு: இனிதாகப்‌ பண்ணும்‌ 


ஆ—9 
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வ்‌ வம்ப வெக வே வண்ட ப பவழக்‌ கலகம்‌ அணையை ட்டில்‌ ஆர தத ட்ட 
கைங்கரியமும்‌ அபுருஷார்த்தம்‌; 'தனக்கேயாக எனைக்கொள்ளுமீதே' என்‌ றபடி, 
எம்பெருமானுக்கே இனிதாகப்‌ பண்ணும்‌ கைங்கர்யமே புருஷார்த்தம்‌ என்றெ 
ஸூஉூக்ஷ்மார்த்தம்‌ இங்கு உணரத்தக்க து. 
காம்பு அறத்‌ தலைசிரைத்து--உபாயாக்தரங்களில்‌ தனக்குள்ள பற்று அ.றும்படி, 
தன்‌ தலையிலுண்டான துரிதங்களைப்‌ போக்‌, அதாவது-பேற்றுக்கு எம்பெருமான்‌ 
ஸாதநமேயொழிய நாம்‌ செய்யும்‌ கரியாகலாபங்களொன்றும்‌ ஸாதமமல்ல என்‌ ள்‌] 
உறுதியான அத்யவஸாயம்‌ வஹித்து என்றபடி. உலகத்தில்‌ அரசர்கள்‌ தண்டனை 
விதிக்கும்போ அ தலையைச்‌ சிரைக்கும்படி. கட்டளையிடுவகன்‌ கருத்து அஹங்காரத்‌ 
தைப்‌ போக்குகையாம்‌, ஆக அஹங்கார கர்ப்பமான உபாயாற்தரங்களின்‌ விடுகை 
யைச்‌ சொன்னபடி. 
இப்படி. பரமைகாந்திகளாய்‌ எப்போதும்‌ உன்‌ திருவாசலையே பற்றிக்‌ டெக்து 
வாழுஞ்‌ சோம்பராகெய பரமபாகவதர்கள்‌ விஷயத்திலே தேவரீர்‌ திருவுள்ளம்‌ உகந்‌ 
திருக்கும்படியே! என்று வியக்றெபடி. 
ஒரு ஸம்ஸாரி, தன்‌ வாசலைப்பற்றிக்டெற்ததொரு நாயைக்‌ கொன்றவனை 
வெட்டி, பிறகு தானும்‌ குதீதிங்கொண்டு மாண்டான்‌. இதை ஒருமாள்‌ வீதியிலே 
எழுக்தருளிக்கொண்டிருக்த திருக்கண்ணமங்கையாண்டான்‌ கடாகித்து, (ஒரு 
தேஹாத்மாபிமாகியான மதநுஷ்யன்‌ “இந்த நாய்‌ ஈம்வாசலைப்பற்‌ றிக்டெந்தது” என்ற 
காரணத்தாலே அதன்மேல்‌ இவ்வளவு பரிந்தால்‌, நாம்‌ பரம சேதநனாஇய எம்பெ 
ப திருவாசஃப்‌ பற்றிக்டெச்தால்‌ யமாதிகள்‌ கையிலே நம்மை விக 
காடான' என்று திருவுள்ளம்பற்றி அப்போதே திருக்கண்ணமம்‌ 1] த 
ராவிப்பொருமாள்‌ கோயில்‌ கோபுரவாசற்‌ கைப்புடையிலே ரகச ளோ 
யெல்லாம்விட்டுச்‌ சாய்ந்‌ ஏன்‌ ற்யம்‌ இஃ 7 க்‌ 
ட ரப ரவர்‌ எனற ஐதிஹ்யம்‌ இங்கு அஅஸக்திப்பது, 
சாம்பர்‌ என்றது கெறிள்‌ i ப்‌ சதிக்‌ : 
கவ்வ ச எத்த ட ப றிபசி வயரவாத்திக்கெது. கெடுஞ்‌ 
ட்‌ இன ய்லு வஹி ப ட்‌ ரத , என்று ற்போலே 
செய்‌ . க ட்‌ கல்‌ யாமல்‌ தோன்றிற்றுச்‌ 
சபத சோம்பேறிகளாய்த்திரிவார்‌. வாழுத்‌ சோம்பராவார்‌.சர்ஷ்‌ எ 


உக்த்‌ தீ--முன்னிலையொருமை வினைமுற்று, 


போலும்‌--ஒப்பில்போலி ; உவமைப்பொருள்‌ 


வாக்யாலங்காரமெனப்படும்‌, தராத போலென்‌ னுஞ்‌ சொல்‌; 


ட்‌ ப) ௩௨௧௧. (88) 
அசமையில்குடி.மையில்லா அயல்சதுப்பேதிமாரில்‌ % 
கடிமையில்கடைமைபட்ட குக்கரில்பிறப்பரே லும்‌ ம்‌ 
முடியினில்‌தளபம்வைத்தரய்‌ மொய்கழற்சன்பு செய்யும்‌ # 


அடியரையுகத்திபோலும்‌ அரங்கமாசகருளானே 90 
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முடியினில்‌ திருமுடியிலே குடிமையிவ்‌ குடிபிறப்பினல்‌ இழிவடைந்த 
துளபம்‌ திருத்தழாய்மாலையை கடமைப்பட்ட { (மிகவும்‌ இழிகுலத்திற்‌ பிறந்த) 
ப்பட்‌ 2 அணிந்தவனே ! குக்கரில்‌ பரமசண்டாள ஜாதியில்‌ 
அரங்கம்‌ மாநகர்‌ உளானே !--; டடம டா ன 

மையில்‌ 11 எக்கி கைங்கரியம்‌ றப்பர்‌ ஏனும்‌ பிறப்பர்களானா£ 
Tie செய்வதில்‌ மொய்‌ கழற்கு i நெருங்கிய திருவடிக 
குடிமை இல்லா 3 உயர்குடிப்‌ பிறப்பிற்கு ஏற்ற ப்‌ ளிடத்து 

ஒழுக்கமில்லாத அன்புசெய்யும்‌ பக்தி செய்கின்ற 
அயல (அடிமைக்கு) அயலான வண்ட 
சதுப்பேதி நான்கு வேதங்களையுமோதின | அடியரை அடியாக யே 

மாரில்‌ { அந்தணர்‌ களைக்‌ காட்டிலும்‌ | உகத்திபோலும்‌ நீ விரும்புவாய்‌ போலும்‌ 


இனிமேல்‌, இழ்ப்பாட்டில்‌ சொன்ன ஞானமுடைய பாகவதர்களின்‌ வைபவம்‌ 
கூறுறெது. எம்பெருமான்‌ தன்‌ திருவடி. த்தாமரைகளில்‌ பக்திசெய்யாதவர்கள்‌ உயர்‌ 
குலத்திற்‌ பிறந்தவர்களாயிரு்தபோதிலும்‌ அவர்களை ஒருபதார்த்தமாகவும்‌ கினை 
யாமல்‌ உபேச்ஷித்துவிட்டு, தன து இருவடிகளில்‌ பக்தி செய்பவர்‌ மிகவும்‌ இழிகுலத்‌ 
தவராயினும்‌ அவரையே விரும்புவன்‌ என்கிறது இப்பாட்டில்‌. 

மேன்மைக்குக்‌ காரணம்‌--எம்பெருமான்பக்கல்‌ தொண்டுபூண்டு ஒழுகுவதே 
தவிர, உயர்குடிப்பிறப்பு அன்று. அவ்வாறு தொண்டுபூண்டு ஒமுகாமலிருப்பதே 
தாழ்ச்சிக்குக்‌ காரணம்‌; இழிகுலப்பிறப்பு அன்று; ஆகையால்‌ யோகிஜக்மதீ 
தைச்‌ சிறிதும்‌ பாராட்டவேண்டாவென்க. 

குடிமைகுடிப்பிறப்பிற்கு ஏற்ற ஈல்லொழுக்கம்‌. அயலாதலாவது- “எம்‌ 
பெருமானுடைய கைங்கரியத்தைச்‌ செய்தற்கு அதுகூலமாக வேதமோதுகறேோம்‌ 
என்று அறியாதிருக்கை. £அத்யயகத்திற்குப்‌ பலன்‌ வேதத்தின்‌ பொருள்‌. உள்ளபடி. 
அறிந்து தான்‌' ஈடப்பது' என்று உணராதவர்கள்‌ நான்கு வேதங்களிலும்‌ வல்லவரா 
னாலும்‌ பயனில்லை என்பது முதலடியில்‌ விளங்கும்‌, 

சதுப்பேதிமார்‌--௪சதர்‌ வேதிமார்‌; இருக்கு; யஜுஸ்‌, ஸாமம்‌, அதர்வணம்‌ 
என்ற கான்கு வேதங்களை ஓதினவர்களென்கை, குக்கர்‌-மிகவும்‌ தாழ்ந்தவர்‌ என்பது 
பொருள்‌; [கதர] என்ற வடசொல்‌ குக்கர்‌ எனத்திரிந்து, ஏனும்‌ - எனினும்‌ 


என்பதன்‌ மரூஉ. 4 ட (39) 
திருமறுமார்பகின்னைச்‌ சிந்தையுள்‌ திகழவைத்து ட 
மருவியமன த்தராகில்‌ மாகிலத்துமிர்களெல்லாம்‌ % 
வெருவுறக்கொன்.றுசுட்டிட்டு ஈட்டியவினையரேலும்‌ % 
அருவினைப்‌ பயன அய்யார்‌ அரங்கமாககருளானே. 40 
திரு பெரிய பிராட்டியாரையும்‌ வெருவு உற . (ஜகத்தெல்லாம்‌) நடுங்கும்படி 
மறு ஸ்ரீவத்ஸமென்கிற மறுவையும்‌ டு ட | பரஹிம்ஸைபண்ணி 
மார்ப கல்‌ EE ததி வினை ( விசேஷமாக ஸம்பாதிக்கப்‌ 
- வன : ெ ய ப 
அரங்கமா நகருளானே !--; க்‌ ப்‌ எலும்‌ 1 பம்‌ யுடைய 
மா நிலத்து கலு ய்‌ பூமணடலத்‌ னக த்தம்‌ த 
உயிர்கள்‌ திலே உள்ள ட சந்தையில்‌ (தங்கள்‌) நெஞ்சில்‌ 
எலாம்‌ ஜீவராசிகளெல்லாம்‌ திகழ வைத்து விளங்கும்படிவைத்து 
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ல்‌ கட அ ட வதால்‌ அட்டர்‌ எ ததத வகித்து 
. (த்ருடமான அத்யாவஸாயத்‌ (தாங்கள்‌ செய்த) மஹா 
மருவிய த்த கத உடையரா யிருப்பரே | அருவி 4 பாதகங்களினுடைய 
வட யானால்‌ (அவர்கள்‌) பயன்‌ அது பலனை 
உய்யார்‌ அனுபவிக்கமாட்டார்கள்‌, 


தாழ்ந்த வகுப்பில்‌ பிறப்பேயன்றி மீசமான அறுஷ்டாஈமு முடையரே 
யாயினும்‌ “மேம்‌ பொருள்‌ போகவிட்டு” என்ற பாட்டிற்கூறிய அதிகாரத்திலே 
நிஷ்டையுடையராகில்‌ அவர்களுக்கு அந்தக்‌ கருமங்களின்‌ பலன்‌ அ.அபவிக்கச்‌ 
கடவதல்ல என்கிறது, இப்பாட்டு. 

திருமகள்‌ கொழு£னான எம்பெருமானே! உன்னை இடைவிடாது செஞ்சிலே 
அ.நுஸந்தித்திருப்பராடல்‌ அந்த ப்ரபாவத்தாலே அவர்களுடைய பரஹிம்ஸை 
முதலிய கொடியபாவங்களும்‌ தீயிலிட்ட தூசுபோல்‌ உருமாய்க்‌ தொழியு மாதலால்‌ 
அவர்கள்‌ நரகங்களிலே புக்கு அக்கருமற்களின்‌ பலன்களான தண்டனைகளை 
அஅபவிக்கவேண்டிய ப்ரஸக்தியே யில்லை என்றவாறு. 

“நின்னைச்‌ சிந்தையுள்‌ திகழவைத்துமருவிய மனத்தராகில்‌” என்றது. ஒரு 
கையாலே எம்பெருமானைப்பற்றி மற்றொரு கையாலே ஸ்வப்ரவ்ருத்தியாயெ உபயாந்‌ 
தரங்களையும்பற்றி அசர்த்தப்படாமல்‌ உபாயமும்‌ உபேயமுமாயெ இரண்டும்‌ எம்‌. 
பெருமானே” என்று உறுதியான அத்யவஸாயம்‌ கொள்வார்களாஇல்‌ என்‌ றபடி., 

“மாமிலத்தயிர்களெல்லாம்‌'' என்கையாலே இவ்வதிகாரத்திற்கு ஜாதி நியம 
மில்லை யென்பது போதரும்‌, 

'வெருவுற்‌ என்பது-கொன்று என்பதிலும்‌ சுட்டிட்டு என்பதிலும்‌ தனித்தனியே 
இயையும்‌. 00 soe zs 500 ட உட (40) 


வானுளாரறியலாகர வானவாவென்பராஇல்‌ % 
தேனுலாந்துளபமாலைச்‌ சென்னியாவென்பராூல்‌ 4 
ஊனமாயினகள்செய்யும்‌ ஊனகாரகர்களே லும்‌ % 


போனகம்செய்தசேடம்‌ தருவரேல்புனிதமன்றே, 41 
ஊனம்‌ ஆயின ( தாங்கள்‌ நிஹீநமான செயல்‌ | தேன்‌ உலாம்‌ [!* தேன்‌ பெருகாரில்‌ ்‌ 
கள்‌ செய்யும்‌ 4 களைச்‌ செய்யுமவர்களாயும்‌ | துளபம்‌ மாலை ! ராய்‌ லம தாதித்‌ 
ஊனை கரகர்கள்‌ பிறரைக்‌ கொண்டு நிஹீ௩ | சென்னியா | யிலே அணியு மவனே! 
தும்‌ மான கெய்ிகளச்‌ செய்யு | என்பர்‌ ஆகில்‌ | என்று அநுஸந்திப்பாராகில்‌ 
pas கொண்டு நிஹீ௩ (அப்படிப்பட்ட மஹாத்துமாக்கள்‌) 
ஊன கரகர்கள்‌ மான க்ருத்யங்களைச்‌ செய்‌ | போனகம்‌ தாங்கள்‌ அமுது செய்து 
எனும்‌ 1 த மிருந்த| செய்த சேடம்‌ மிகுந்த பிரஸாதத்தை 
பா ம்‌ வர்‌ எல்‌ ்‌ ள்‌ ட்‌ 
வான்‌ உளார்‌ [! மேலுலகத்திலுள்ள பிரமன்‌ I ர எ இக ஹப்பாராக்‌ 
_ அறியல்‌ ஆகா) மல யாரர்தும்‌ பறி ய | அன்றே அப்போதே 
வானவா என்‌ | முடியாத தேவனே ! என்‌ ந்த ப்‌ 2 i 1 
பர்‌ ஆகில்‌ ( அநுஸந்திப்பராகில்‌ ல்‌ புனிதம்‌ ள்‌ பக்த ணத 


பகவதீஸம்பந்தம்‌, பெற்றவர்களுக்கு நிஹீக ஜச்மத்தாலும்‌ நிஹீன அறுஷ்‌ 
டாகத்தாலும்‌ ஒரு குறையுமில்லை யென்பது மாத்திரமேயல்ல; அவர்கள்‌ தங்களுடைய 
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முதலாயிரம்‌ திருமாலை 41, வானுளார்றியலாகா 68 


உச்சிஷ்டார்கத்தாலே ஸம்ஸாரிகளையெல்லாம்‌ பரிசு 
பொருந்தியவர்கள்‌ என்பது இப்பாட்டு, 
்‌ தேவர்கள்‌ மேலுலூல்‌ இருப்பவர்கள்‌ என்ற மாத்திரத்தால்‌ அவர்களுக்கு 
ர வம்பானுடைய ஸ்வரூபம்ரூபம்‌ முதலியவை விசதமாய்‌ விடுமென்ன முடியாத. 
நாம்‌ மறுஷ்யர்களிற்காட்டி லும்‌ மிகவும்‌ மேம்பாடுடையோம்‌ ; மேலுலகத்தில்‌ வாழ்‌ 
கிரோம்‌ ; கடவர்களாயிருக்கிறோம்‌”' என்றாற்போலே அவர்கள்‌ தங்களைப்‌ பெருக்க 
மதித்திருப்பதால்‌, ''அஇிஞ்சகோகச்யகதி'" என்றிருக்கும்‌ ஸாத்விகாதிகாரிகளால்‌ 
அறியப்படுமவனான எம்பெருமானை அவ்வஹங்காரிகள்‌ ௮ றியடல்லார்‌ என்க. இப்படி 
எம்பெருமானுக்குள்ள ்‌ அறிவதரியான்‌ ' என்ன்ற ஸ்வரூபக்தை உள்ளபடி அறி 
வரேல்‌, அவர்கள்‌ தாங்கள்‌ இழிதொழில்‌ செய்யுமவர்களா யிருந்தாலும்‌, தாங்கள்‌ 
செய்வது மோதாமல்‌ பிறரையும்‌ அவ்விழி தொழில்களைச்‌ செய்விப்பவர்களாயிரும்‌ 
தாலும்‌ அவர்கள்‌ தாங்கள்‌ பெற்றிருக்கும்‌ பகவத்‌ ஸ்வரூபவுணர்ச்‌ச காரணமாக 
மிகவும்‌ ஆதரிக்கப்படுவர்களேயன்‌ றி இழிதொழில்‌ செய்புமவர்களென்று இகழப்‌ 
படமாட்டார்கள்‌. அவ்வளவேயுமன்ற; அவர்கள்‌ தாங்களமுதுசெய்து மிகுந்த 
ப்ரஸாதத்தை அருள்புரிர்தால்‌ அதனைப்பெற்று மறையோர்‌ அய்மைபெறலாம்படி 
அத்தனை பெருமை பொருந்தியவர்கள்காண்‌ என்றெது. 
போன்கம்‌ செய்த சேடம்‌ என்றதன்‌ பொருளை விவரிக்கப்‌ புகுமிடத்து ஸம்ப்ர 
தாய பேதத்தாலே அர்த்தபேதம்‌ விளையும்‌;-'தவதீயபுக்தோஜ்ஜிதசேஷ போஜிகா' 
என்றும்‌ 'கலதீததுண்டு' என்றும்‌ சொல்லுகிறபடியே அமுதுசெய்து கைவாங்கன்‌ 
கலத்தில்‌ ப்ரஸாதம்‌'' என்றார்‌ பெரியவாச்சான்‌ பிள்ளை; வேதாந்த வாசிரியர்‌ ரஹஸ்ய 
தீரயஸாரத்திலே ப்ரபாவ வ்யவஸ்தாதிகாரத்திலே “(போனகஞ்‌ செய்த சேடர்‌ 
தருவரேல்‌ புனிதமன்றெ' என்றதவும்‌ குருவிஷயமாமித்தனை; பொதவானாலும்‌ 
பகவதஸங்கீர்த்தநபரர்‌ தேசகாலாதி வைகுண்யத்தாலே ஊறவ்ருதீதிகளுமாய்‌ 
ஊநகாரகர்களுமாயிருந்தார்களேயாடலும்‌ தாங்களமுது செய்த சேஷம்‌ தருவரா௫ல்‌ 
புனிதமாமென்‌ றதித்தனை. இதில்‌ சேஷசப்தம்‌ ''அக்சசேஷு ம்க்ரியதாம்‌? இஷ்டை 
ஸ்ஸஹ புஜ்யதாம்‌'' இத்யாதிகளில்‌ ந்யாயத்தாலே பாண்டஸ்தவிஷயமானால்‌ 
விரோதமில்லை; உச்சிஷ்டசப்தம்‌ தானும்‌ ச்ருத்யாதிகளிலே புக்தசிஷ்டமாய்‌ 
பாகபாதீரஸ்தமானதிலும்‌ ப்ரயுத்தம்‌' என்றார்‌. ஆசாரியன்‌ தவிர மற்றை 
யோருடைய உச்சிஷ்டத்தை புஜித்தால்‌ ஒருமாதம்‌ திர்த்தபாநமாத்ரத்தோடே 
வ்ரதமிருந்து பிறகு ப்ரஹ்மகூர்ச்சபாஞ்செய்து பரிசுதீதியடைவான்‌ என்று 
ஸநத்குமார ஸம்ஹிதையில்‌ கூறப்பட்டிருப்பதால்‌ இப்பாட்டிலுள்ள “போனகஞ்‌ 
செய்த சேடம்‌ தருவரேல்‌”? என்பதை ஆசார்யவிஷயமாக மயிப்பிக்க வேண்டுமே 
யொழிய ஸாமான்யமாக ஸர்வஜாதீய பரமாகக்‌ கொள்ளத்தகாது. அப்படி. கொண் 
டாலும்‌ சேடம்‌ என்பதற்கு 'எச்சில்பண்ணி மிகுந்த ப்ரஸாதம்‌' என்று பொரு 
ளில்லை; சோறுசமைத்த சட்டியில்‌ மிகுந்திருக்கும்‌ ப்ரஸாதமென்றே பொருள்‌ 
 கொள்ளவேணும்‌ என்பது கருத்து-தத்பாதாம்ப்வதுலம்‌ தீர்த்தம்‌ ததச்சிஷ்டம்‌ 
ஸுபாவநம்‌'' என்றெ பகவச்‌ சாஸ்த்ரவசநத்தின்‌ யதார்த்தமான பொருளிலே 
ஊன்‌ றினர்‌ பெரியவாச்சான்‌ பிள்ளை. கர்‌ 3 
ஊனகரரகர்‌-வடசொல்‌ தொடர்‌; ஊம்‌ காரயந்தீக பூ oo 14 


ததராக்கும்‌ படியான பெருமை 
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7 ்‌ முதலாயிரம்‌-திருமால்‌--திவ்யார்த்ததீபிகை 


பழுதிலாவொழுகலாற்றுப்‌ பலசதப்பேதிமார்கள்‌ * 
இழிகுலத்தவர்களேலும்‌ எம்‌ மடியார்களாகில்‌ * 
தொழுமினிர்கொடுமின்கொண்மின்‌ என்றுகின்னோடுமொக்க * 
வழிபடவருளினாய்போல்‌ மதிள்‌ திருவரங்கத்தானே. 42 
மதிள்‌ திருவரங்கத்தானே !-; (உங்களிடத்திலுள்ள விசே 
ல்‌ (பிரமன்‌ முதல்‌ தங்களளவும்‌ | கொடுமின்‌ ஷார்த்தங்களை அவர்களுக்கு) 
ஒழுகல்‌ ஆறு நீண்டு வருகிற பரம்பரையில்‌ உபதேசியுங்கள்‌ 


ஒரு குற்றமு மற்றிருக்கு அவர்களிடத்தில்‌ விசேஷார்த்‌ 
பழுது இலா மவர்களாய்‌ கொள்மின்‌ | தங்களுண்டாகில்‌) கேட்டுக்‌ 
பல சதுப்‌ பேதி ( நான்கு வேதங்களையும்‌ ஓதின கொள்ளுங்கள்‌ ;? 
மார்கள்‌ - வர்களாயு முள்ளவர்களே ! | என்று என்று உபதேசித்தருளி 


எம்‌ அடியார்‌ (1* நமக்கு அடிமைப்பட்டவர்‌ நின்னோடும்‌ 


கள்‌ ஆகில்‌ களாயிருந்தால்‌ (அவர்கள்‌) ஒக்க 1 உனக்கு ஸமமாக 


இழி குலத்தவர்‌ 6 தாழ்ந்த வகுப்பில்‌ பிறந்தார்‌ ; - 
' களேனும்‌ களே யாகிலும்‌ 2 வழிபட அவர்களை ஆராதிக்கும்படி. 


நீர்‌ நீங்கள்‌ அருளினாய்‌ . கூரைத்தருளினாய்‌ ; 
தொழுமின்‌ (அவர்களைத்‌) தொழுங்கள்‌ ;: | (போல்‌-—அசை). ள்‌ 

இப்பாட்டில்‌ முதலடி-ஸம்போதகம்‌ (விளி); “திருவரங்கத்தானே!” என்று 
தான்‌ ஒரு ஸம்போதமமாயிற்றே; பின்னை இந்த ஸம்போதகமும்‌ எங்ஙனே அச்வ 
யிப்பது? என்னில்‌; அரங்கத்தானே! என்ற ஸம்போதநம்‌ ஆழ்வாருடையது; சதுப்‌ 
பேதிமார்கள்‌! என்றெ ஸம்போதறம்‌ [ அண்மைவினி] பெருமாளுடையது. அதாவது- 
உத்பத்தியிலாவது ஆசாரம்‌ முதலியவற்றிலாலது ஒருவகையா லும்‌ குறையின்றியே 
ஸத்ஸக்தாக ப்ரஸூதர்களாய்‌ ஸதாசாரகிஷ்டர்களா யிருக்கும்‌ [அத ஏவ “நாம்‌ 
இப்படிப்பட்ட உத்தம ப்ராஹ்மணர்‌' என்று மார்பை கெறித்திருக்கும்‌] சதுர்வேதி 
களை கோக்கி எம்பெருமான்‌ கூறுகின்றான்‌; 'ஓ சதுர்வேதிகளே! உங்களைப்போலே 
ப்ரஹ்மா தொடங்கி செடுவருற வம்சப்ரவாஹத்திலே பிறந்து சதுர்வேதிகளா 
யிருப்பவர்கள்‌ தான்‌ பூஜ்யர்‌, மற்றையோர்‌ அமாதரணியர்‌ என்று நீங்கள்‌ பாவிக்க 
லாகாது; எந்த ஜாதியிலே பிறந்தவரேனும்‌ எனது அடியவர்களானால்‌ அவர்களை 


இறநீர்களோ, அவ்விதமாகவே அவர்களையும்‌ ்‌ 1 
வ்‌ வ ௮ யும்‌ ஆராதிக்க வேண்டியதுதான்‌” என்‌ 
ஸ்ரீபாஞ்சராதீரத்திலே 'பக்திரஷ்ட விதாஹ்யேஷா'' என்‌ தொடங்கி ட 
தேயம்‌ ததோக்ராஹ்யம்‌ ஸசபூஜ்போயதாஹ்யஹம்‌'” என்பதிறாகவுள்‌ 16: 2 
த்‌ ருகவுள்ள ச்லோகங்‌ 
r ஆசார்யஹ்ருதயத்தில--ம்லேச்சனும்‌ பக்‌ ்‌ 
ய்‌ ப்‌ ப ப்‌ த ன்‌ ட 
இக்க அறிவுகொடுத்துக்‌ குலதைவத்தோடொக்கப்‌ ( 
பிரஸாதனா மென்றெ தருமுகப்படியும்‌” என்னும்‌ 


அர்வேதிகள்‌ அறுவர்த்‌ 
துஜைகொண்டு பாவமகதீர்த்த 
ஸ்ரீஸூக்தியும்‌ அதன்‌ வ்யாக்யாற 


பட க இங்கு அதுஸத்திச்சக்கடவன, (42) 
ர வோரவகமா.றும்‌ வேதமோர்கான்‌ சே 1 ப்‌ 
தமர்களில்தலைவராய சாதியச்தணர்களே லும்‌ க ்‌ 
அமர்களைப்பழிப்பராடல்‌. கொடிப்பதோரளவிலாங்கே % ் 
அவர்சள்‌ காம்புலையரபோலும்‌ அரங்கமாசகருளானே, 29 
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திருமாலை--44, பெண்ணுலாம்‌ 71 
அரங்கமா நகருளானே ஷ்‌ நுமர்களை தேவரீருடைய அடியார்களை 
ஓர அங்கம்‌ ம வத்தக்‌ விலக்ஷணமான எ . (அவர்களுடைய ஜந்மத்தைப்‌ 

யப்‌ ்‌ ஆறு அங்கங்களையும்‌ பழிப்பர்‌ ஆகில்‌ 4 பார்த்து) தூஷிப்பாராகில்‌ 
ம்‌ ்‌ ட்‌ ட ட்‌ ்‌ க்கல்‌ 
ன இரான்கும்‌ [நான்கு வேதங்களையும்‌ செழிப்பு ஓர்‌ | ஒரு நிமிஷகாலத்துக்குள்ளே 
அமர நெஞ்சில்‌ பதியும்படி. யம .... (இந்த ஜாதி ப்ராஹமணர்கள்‌ 
ஓதி s அதிகரித்து _- அவர்கள்‌ தாம்‌ தாம்‌ 
தமர்களில்‌ பாகவதர்களுக்குள்‌ ளே 20 ப்போ? 
தலைவர்‌ ஆய முதன்மையான ஆங்கே அ கள்‌ 
சாதி அந்தணர்‌ ப்ராஹ்மண ஜாதீபர்களாயி புலையர்‌ கண்டா வற ட 
களேனும்‌ னும்‌ (அவர்கள்‌ போலும்‌—வாக்யாலங்காரம்‌.) 


ருக்கு, யஜுஸ்‌, ஸாமம்‌, அதர்வணம்‌ என்று வேதங்கள்‌ நான்கு; சிக்ஷை, 
வியாகரணம்‌, சந்தஸ்‌, கிருக்தம்‌, ஜ்யோதிஷம்‌; கல்பம்‌ என்‌,று வேதாங்கங்கள்‌ 
ஆறு; இவற்றையெல்லாம்‌ கண்டபாடம்‌ பண்ணி அவற்றின்‌ பொருள்களையும்‌ 
அறிந்து, அவ்வறிவுக்குப்‌ பலனாக பகவத்கைங்கர்யத்தில்‌ முதன்மையாக ஊன்றி 
யிருக்கும்‌ சிறந்த அர்தணர்களா யிருந்தபோதிலும்‌ அவர்கள்‌, இழ்க்கூறிய யோக்‌ 
யதைகளெல்லாமில்லாமல்‌ கேவலம்‌ பகவத்கைங்கர்ய மொன்று. மாத்தாமுடைய 
ஒரு ஸ்ரீ வைஷ்ணவரை அதாவது சண்டாளஜாதியிலே பிறம்தவரை அந்தப்‌ 
பிறவியைப்பற்றி இகழ்வாக கினைத்து தூஷிப்பார்களானால்‌ தாஷிக்குமவர்கள்‌ 
தாங்களே ப்ராஹ்மண்யம்‌ கெட்டுக்‌ கர்மசண்டாளராய்ப்‌ போவர்கள்‌. இப்படி. 
போவது ஜம்மாந்தரத்திலோ வென்னில்‌; அன்று; தூஷித்த அந்த கணத்திலேயே 
சண்டாளராயொழிவர்‌. ப ப 00 (43) 
** பெண்ணுலாம்சடையினானும்‌ பிரமனுமுன்னைக்காண்பான்‌ * A 
எண்ணிலாவூழியூழி தவஞ்செய்தார்வெள்‌ கிற்ப * 
விண்ணுளார்வியப்பவந்து ஆனைக்கன்‌ றருளையீந்த 
கண்ணருய்‌! உன்னையென்னோே களை கணாக்‌ கருதுமாறே. 44 
ள்‌ க 5 ப 2 லை வாயிலகப்பட்ட) 
கிலும்‌ கங்கா க்‌ ஆனைக்கு {0 கஜேந்த்ராழ்வானுக்காக ' 


- 3 - ்‌ (மடுவின்‌ கரையில்‌) எழுந்‌ 
பிரமனும்‌ நான்முகக்‌ கடவுளும்‌ வந்து தருளி 
உன்னை காண்‌ | உன்னைக்‌ காண்பதற்காக [விண்‌ உளார்‌ (நித்யஸூரிகளும்‌ ஆச்சரியப்‌ 
பான்‌ - வியப்ப அன படும்படி பரமக்ருபையைச்‌ 
எண்‌ இலா எண்ணமுடியாத நெடுங்கால | ஈந்த செய்தருளிய 
ஊழி ஊழி பய்‌ . ல (என்னிடத்து அருள்‌ செய்யா 
தவம்‌ பதக்க கட்‌ கண்ணருய்‌ ) ப்‌ தயவில்லாத 
ம்‌ ப்தார்‌ வளவிலும்‌ காணப்‌ வனே ! ள்‌ 
டக்‌ | யால்‌] உன்னை உன்னை 
்‌ . வெட்கமடைந்து கவிழ்தலை | களைகணா தஞ்சமாக 
வெள்கி நிற்ப யிட்டிருக்க கருதும்‌ ஆறு நினைக்கலாகுபோ 2 
அன்று அக்காலத்திலே என்னோ 


இழ்ப்பாட்டுகளில்‌ கூறிய வைபவம்‌ நன்கு ஸம்பவிக்கக்‌ கூடியதுதான்‌ என்‌ 

பதை ல்தாபிப்புதற்காக ஸ்ரீகஜேந்த்ராழ்வானுடைய சரிதத்தை i 

காட்டுகின்றார்‌ ; சிவன்‌ பிரமன்‌ முதலாயினோ்‌ தாங்கள்‌ எம்பெருமா க்ஷாத்‌ 
2 


'கரிக்கவேணுமென்று நெடுங்காலம்‌ தவம்புரிக்தும்‌ அவர்கட்கு அப்பேறு டையாமை 


0-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
12 முதலாயிரம்‌ திருமாலை திவ்யார்த்ததீபிகை 
ee TTT லட. 
யாலே வெள்கிரிற்கும்படியாயிற்று; கஜேக்தராழ்வான்‌ மதுஷ்யஜாதியுமல்ல ; 
மிகவும்‌ நீசமான இர்யக்ஜாதி, அப்படியிருந்தும்‌ எம்பெருமானுடைய விஷமீகாரத்‌ 
திற்கு எளிதில்‌ பாத்திரமாய்‌ விட்டது. ஆகையாலே ஜாதியின்‌ சிறப்பு உபயோக 
மற்றது என்றெ அர்த்தம்‌ இப்பாட்டில்‌ அர்த்தாத்‌ ஸூசிதம்‌. 


பெண்னுலாஞ்சடையீனானும்‌- என்றது-பெரிய கங்காநதியை ஒரு சடைக்‌ 
குள்ளே அடக்கனேனென்னும்‌ பெருமையைக்கொண்டு ஸர்வேச்வரனைக்‌ காண 
லாகுமோ? என்ற கருத்துத்தோற்ற, பீரமனும்‌ என்றது - அந்த ருதீரனுக்கும்‌ 
தகப்பனாய்‌, 8ழுள்ளவர்கட்கு உபாத்தியாயனாயிருக்கும்‌ மாத்திரத்தால்‌ எம்பெரு 
மானை அறியப்போமோ ? என்ற கருத்துத்தோற்ற. 


வெள்கிறீற்ப--தங்களுடைய ச்ரமம்‌ வீணாய்‌ ஒழி்தமையை நினைத்து வெட்கப்‌ 
பட்டுத்‌ தலைகுனிந்து தரையைக்‌£€றி நிற்கையில்‌ என்கை, அன்றியே, வெள்சிரிற்ப - 
வெட்கப்பட்டு கிற்கும்படியாக என்றுமுரைக்கலாம்‌. ஒரு தபஸ்ஸும்‌ செய்யாத 
ஒரு யானைக்கு அருளையீந்தது பிரமனுக்கும்‌ சிவனுக்கும்‌ லஜ்ஜாஹேதுவாக 
ஆயிற்றன்றோ. 


அவர்களுக்கு வெட்கமாவத--ஐயோ | முதலையின்‌ வாயிலே ப i 
தபஸ்ஸிலே இழிந்து என்ன ர்‌ என்று படும்‌ வைப்ப 
அவர்கள்‌ லஜ்ஜைப்‌ படும்படியாகவும்‌ விண்ணுளார்‌ ஆச்சரியப்படும்படியாகவும்‌ வந்து 
என்க. வியப்ப -பரஹ்மாதிகள்‌ நெடுங்காலமாக எதிர்பாராமி ற்க அவர்களையும்‌ 
எங்களையும்‌ அகாதரித்து ஒரு திர்யங்ஜர்துவின்‌ காற்கடையிலே அரைகுலையத்‌ தலை 
குலைய ஒடிப்போய்விடுவதே| என்று கித்பஸ-டுசிகள்‌ வியப்ப, ம்‌ 


கண்ணருவுன்னை என்றும்‌, கண்ணுருவுன்னை யென்றும்‌ இரண்டு ப ்‌ 
பாடம்‌ வழங்குகன்‌ றது ; கண்‌ என்றால்‌ தயவு அது அர - ரகம தப்ப 
உன்னை என்பது முந்தின பாடத்திற்குப்‌ பாருள்‌ * தயவில்லாத உன்னை ' என்ப 
பிந்தின பாடத்திற்குப்‌ பொருள்‌. ££ அவன்‌ உபகரித்த தசையிலே கண்‌ ra 
வென்றெது - ப்ரீதி தலைமண்டையிட்டுச்‌ சொல்லுற வார்த்தை” என்பர்‌ தில்‌ 
வாச்சான்பிள்ளை. ஆகையால்‌ முக்தின பாடம்‌ வியாக்யொன த்திற்குச்‌ சேரா 
இனி, பிர்னபாடமும்‌ அஸ்வாலம்‌, ்‌ ஆனைக்கன்‌.றருளையிந்த கண்ணாரு ” க 


வில்லை. ஸஎம்போதசமாகக்‌ கெரண்டால்‌ கண்‌ ்‌ 

“ல 7 ்‌ $ னுரு என்று சொல்‌ ம்‌ ஸித்திப்‌ 
“அருமை. A ஆனபின்பு கண்ணருய்‌! என்பது யல. ட்‌ ர்‌ ட்ட 
- சொல்லுக்குச்‌ கருணையில்லாதவன்‌ என்பது பொருள்‌; முழுச்சொல்‌ ல்‌ “விளி 


CC-0. Bhagavad Ramanuyja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


திருமாலை 45, வளவெழுந்தவளமா்ட 13 


யேற்கும்போது கண்ணருய்‌ என்றாறெது. ஈற்கை - நங்காய்‌; 
நாரை - நாராய்‌; கோதை - கோதாய்‌ என்பனபோல. ஆதலால்‌ கண்ணருய்‌! 
என்றோ அவதே சிறக்கும்‌, இப்பாடமே காலக்கிரமத்தில்‌ கண்ணரு என்று பிழை 
யாகச்‌ சிதைந்ததென்பர்‌ பெரியோர்‌. 


மங்கை - மங்காய்‌; 


“[உன்னையென்னோ களைகளுக்‌ கருதுமாறே.] ஆச்ரிதபகதபாதியான உன்னை 
ஜகத்துக்குப்‌ பொதுவான ரக்ஷகனென்‌.று சொல்லுமவர்கள்‌ மதிகேட ரென்கிறார்‌. 
உ தேவாகாம்‌ தாகவாகாஞ்ச ஸாமாச்ய மதிதைவதம்‌ * என்றெ பந்தம்‌ இடக்க, சிலர்க 
காகச்‌ சிலரை அழிக்ெ இவனை ஸர்வரக்ஷகனென்று நினைக்கலாமோ ?”' என்பது 


வ்யாக்யாஈஸ௫க்தி. களைகண்‌ - ரகூகம்‌, ட... ௮ (44) 
சசுவளவெழுந்தவளமாட மதுரைமாநகரந்தன்‌ னுள்‌ * 
கவளமால்யானைகொன்‌ ற கண்ணனையரங்கமாலை * 
தளவதெ தாண்டாயதொல்‌£ர்த்‌ தொண்டரடிப்பொடிசொல்‌* 
இளையபுன்கவிதையேலும்‌ எம்பிரா.ற்கினியவாறே. ்‌ 4b 

ம்‌ ம்‌ விஞ்சியிருப்பதும்‌ துளவம்‌ திருத்துழாய்க்‌ கைங்கர்ய நிஷ்‌ 

அவன்‌ பெண்ணிறமுடையதுமான தொண்டு ப டரும்‌ ந 

மாடம்‌ மாடங்களையுடைய தொல்‌ சீர்‌ . இக்‌ _... சேஷத்வத்‌ 

பெருமைதங்கிய திலே நிலைநின்றவருமான . 

ட ்‌ ய்‌ தொண்டரடிப்‌ .9- தொண்டரடிப்‌ பொடியாழ்வார்‌ 
மதுரை ௩51 வடமதுரையில்‌ Q ( ளிச்செய்‌ ) 

தன்னுள்‌ = 1 த்‌ ம்‌ தி மாலையாகிய. இத்திரு 

கவளம்‌ வக கொட்ட சொல்‌ மொழி 

(13 பருத்தது டத . மிகவும்‌ குற்றங்குறைக 

(குவலயாபீடமென்னும்‌ கம்ஸ பண்டே... 1 யுடைய கவித்வமாயிருந்த 
யானை { னுடைய) யானையை கவிதை ஏலும்‌ போதிலும்‌ 

கொன்ற கொலைசெய்தருளின எம்‌ பிராற்கு பெரியதா வக்‌ ்‌ 

சாணனை க்ருஷ்ணனாகிய பரம போக்யமா யிருந்தபடி 

த னி (கண்வளரும்‌) | இனிய ஆறே 1 ன்‌ (என்று ஈடுபடு 

அரங்கம்‌ மாலை எம்பெருமானைக்‌ குறித்து ரர்‌.) 


விசேஷ உணவுகளையுண்டு மதம்பிடித்துக்‌ கொழுத்திரும்த (ப்பட 

மென்னும்‌ கம்ஸன து யானையை ஒழித்தருளினற்போலே தம்முடைய ப்ராப்தி ப்ரதி 

பந்தகங்களையும்‌ போக்கனபடியை அருளிச்செய்த பெரியபெருமாளுடைய ப்ரீதியே 
தமக்கு ப்ரயோஜனமென்று முடிக்கிறார்‌. , 

கரி 5. எதளவிமால்யானை!' என்றும்‌ பாட 

* என்று யானையுணவுக்குப்‌ பெயர்‌. “௯ தல்‌ ன்‌ 
ட்ட ல தலப்‌ என்னும்‌ வடசொல்‌ களவமென ததிரிந்ததாம்‌; ஒரு 
முண்டு. அப்போது பென்‌ றபடி. இளைய புன்‌ என்பவை-சப்தத்தில்‌ இளமை 


பருவத்தில்‌ பெருத்தயானை றும்‌. சுவிதா என்னும்‌ வடசொல்‌ கவிதை 


யையும்‌ சுவித்வத்தில்‌ குற்றத்தையும்‌ ௯- 
யெனத்‌ திரிந்தது. 
தி19 
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14 முதலாயிரம்‌_ திருமாலை திவ்யார்த்ததீபிகை ்‌ 


எம்பெருமானைக்‌ குறித்து அடியேன்‌ சொன்ன சொற்கள்‌ குற்றம்‌ குறைகள்‌ 
கிரம்பியவையாயினும்‌, எனது நெஞ்சில்‌ உருக்கத்தையும்‌ ஊற்றததையும்‌ அறிந்‌ 
இருக்கும்‌ பெரியபெருமாளுக்கு இத ஆராவமுதமாயருககு மென்றோர்‌. 
படப்‌ பிரபந்தம்‌ கற்றார்க்குப்‌ பலஞ்சொல்லா தொழிந்தது-இவ்வுகப்புத்தரனே 
அவர்களுக்குப்‌ பலமாகையாலே'' என்ற வ்யாக்யாகஸ க்தி இங்கு அறுஸந்திச்‌ 
கத்தக்கது, ப 000 ie ப லை (46) 
அடிவரவு: காவல்‌ பச்சை வேதம்‌ மொய்த்த பெண்டிர்‌ மறம்‌ புலை வெறுப்பு மற்றும்‌ நாட்டினான்‌ 
ஒரு ஈமனும்‌ எறி வண்டு மெய்‌ சூது விரும்பி இனிது குட பாய்‌ பணி பேசு 
கங்கை வெள்ளம்‌ குளித்து போது குரங்க உம்பரால்‌ ஊர்‌ மனம்‌ தவமார்த்து 
மெய்‌ யுள்ளம்‌ தாவி மழை தெளி மேம்பொரு எடிமை திரு வான்‌ பழுதில்‌ 
அமரப்‌ பெண்‌ வளவெழும்‌ கதிர்‌. 


தொண்டரடிப்‌ பொடியாழ்வார்‌ திருவடிகளே சரணம்‌. 


Rie D4 D0 0 0320-2209 6-0 0-2 34 9 03-24 ED) உட 00 00 
ம சாஞ்சீ பிரதிவாதி பயங்கரம்‌ 
அண்ணங்கராசாரியர்‌ இயற்றிய 

திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகையில்‌ 

திருமாலை உரை 
முற்றிற்று. 


HCD ED TD IN TT TDI TT pT 0 


PE 0 Pa ரைடு 
௫226 (9 00 கைர 


ஆழ்வார்‌ திருவடிகளே சரணம்‌, 
எம்பெருமானார்‌ திருவடிகளே சரணம்‌, 


ஜீயர்‌ திருவடிகளே . சரணம்‌, 
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ஸ்ரீரஸ்து 
ஆழ்வார்‌ எம்பெருமானார்‌ ஜீயர்‌ திருவடிகளே சரணம்‌. 
தொண்டரடிப்பொடியாழ்வார்‌ அருளிச்செய்த 
திருப்பள்ளியெழுச்சி. 
தனியன்‌ உரை 
தமேவ மத்வா பரவாஸ தவம்‌ ரங்கேசயம்‌ ராஜவதர்ஹணீயம்‌, 
ப்ராபோதிூம்‌ யோக்ருத ஸஃக்திமாலாம்‌ பக்தாங்க்ரிரேணும்‌ பகவந்தமீடே, 
ப்‌ is பப்ப ்‌ த்தர 
பதவுரை) யாவரொரு ஆழ்வார்‌ அரசனைப்போல்‌ பூஜிக்கத்தக்கவராய்‌ திருவ 
அன வித்ய ப்‌, பெரியபெருமாளை அப்படிப்பட்ட ஸாக்ஷாத்‌ பரவாஸ ந 
னாகவே ப்ரதிபத்திபண்ணி, திருப்பள்ளியுணர்த்துமதான திவ்யப்ரபந்தத்தை அருளிச்செய்த ரா 
(அப்படிப்பட்ட) ஞானம்‌ முதலிய குணங்கள்‌ அமைந்த தொண்டரடிப்பொடி யாழ்வாரைத துதிக்‌ 
கின்றேன்‌. ட்‌ 
கருத்து:--கோயிலிலே சண்வளர்நீதருளுமவரான பெரியபெருமாளை மர. 
பரவாஸுதேவனாகவே cbse அவர்‌ அல்வா ணட ண்டர்‌ 
ர னும்‌ ப்யப்ரபந்ததீ செய்த தொண்டர 
யென்னும்‌ இவ்யப்ரபந்தததை ௮௬௪௭௪ ம த்ர ரதன்‌ 
“னெறேனென்றபடி, ராஜாக்களைப்‌ பள்ளியுணர்‌ தீதுமா A 
சத ப்தழ்ற்னைவைள காத்‌ இருப்பள்ளியுணர்‌ த்துகையாலே “ராஜவத்‌. 
ர்ஹணியம்‌" எனப்பட்டது. சக்ரவர்த்தி திருமகனாலும்‌ ஆராதிக்கப்பெற்ற ப 
மானிறே “காவேரி விரஜா ஸேயம்‌ வைகுண்டம்‌ ரங்கமந்திரம்‌-ஸவாஸ ஈதே வா. 
ட ப்ரத்யக்ஷம்‌ பரமம்‌ பதம்‌” “வடிவுடைவானோ தலைவனே யென்னும்‌ 
க்‌ இருவரங்கனே யென்னும்‌” “பொங்கோதஞ்சூழ்ந்த புவனியும்‌ விண்ணுலகும்‌ 
ப ரட்‌ ஞ்‌ சோராமே ஆள்கின்‌ ற வெம்பெருமான்‌ செங்கோ லடைய பகத்‌ 
கலம்‌ என்‌ றிவை முதலான ப்ரமாணங்களை அடியொற்றி “*தமேவ தத்வ | 
பரவாஸ- தேவம்‌” எனப்பட்டது; 


தாங்க ந ஈறும்‌, “தொண்டரடிப்பொடி 
திம்‌ “பக்தாங்க்ரிரேணு?' என்றும்‌, | களு 
த்‌ தரலாம்‌ கிக்க ததற்குக்காரணம்‌ இவரது சரித்திரத்திலே விளக்கப்பட்டது 


(மற்றொரு தனியன்‌) 
மண்டங்குடியென்பர்‌ மாமஜையோர்மன்னிய£ர்தீ 
தொண்டரடிப்பொடி தொன்னகரம்‌--வண்டு si 
இணர்த்தவயல்தென்னரங்கத தம்மானைப்பள்‌ 


ட்ப பி £ ட்‌ ர்‌. ee 
யுணர்த்தும்பிரானுதித்த வூ ரன்‌ ணக பப. 
வண்டு வண்டுகளானவை அரங்கத்து 3 தருள்கிற) ம்‌ i 
ல நெருங்கிப்‌ படிக்திருக்கப்‌ அம்மானை பெரிய பெருமாளை 
திணர்த்த பெற்ற பள்ளி உனத ப யுணாத்து மவ 
வயல்‌ கழனிகள்‌ சூழ்ந்த த ட ப பமோயுளாகாங்‌ 
தென்‌. அழகிய ்‌ 
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76 முதலாயிரம்‌--திருப்பள்ளியெழுச்சி-- திவ்யார்த்ததீபிகை 


es 
தொண்டரடிப்‌ 1! தொண்டரடிப்பொடி "* மன்னிய பொருந்தி வாழ்தற்கீடான 
பொடி என்னுந்‌ திருநாமமுடைய | சர்‌ சீர்மையையுடைய 
si மண்டங்குடி  ' திருமண்டங்குடி * என்கிற 


உதித்த ஊர்‌ கு தரித்த திவ்யதேசமா 
மா மறையோர்‌ சிறந்த வைதிகர்கள்‌ 
அழயெமணவாள அக்குத்‌ இருப்பள்ளியெழுச்சி பாடியருளின தொண்டரடிப்‌ 
பொடியாழ்வார்‌ திருவவதரித்தருளின திருமண்‌ டங்குடியே நமக்குப்‌ புகலிட மென்ற 
வாறு. ஆழ்வார்களிற்காட்டிலும்‌ அவர்கள்‌ திருவவதாரஸ்‌ தலமே ப்ராப்யதமம்‌ என்‌ ற 
விசேஷார்த்தம்‌ உய்‌த்துணரத்தக்கது. ... ட 3000 யப்‌ 


al தனியன்‌ உரை முற்றிற்று 


தொல்‌ நகரம்‌ : அநாதியான நகரமாகும்‌ 
என்பர்‌ என்று பெரியோர்‌ கூறுவர்‌, 


| திருப்பள்ளியெழுச்சி 
_ தொண்டரடிப்பொடியாழ்வார்‌ அருளிச்செய்த திவ்யப்ரபர்தங்களிரல்‌ ட்‌ 
பிக்தியது-இப்பிரபக்தம்‌, திரு கால்‌ ல ன்ற 
(அல்லது, எழுச்சிக்கு) அடைமொழியாய்‌ நின்றது. பள்ளி-படுக்கை, எழுச்சி-௭ க 
இருத்தல்‌; “சி' விகுதிபெற்ற தொழிற்பெயர்‌. படுக்கையைவிட்டெழுந்திருததல்‌ வட்‌ ட்‌ 
அதம்‌ இ, இத்திவ்யப்ரபந்த த்திற்கு இலக்கணையால்‌ கமால்‌ அது 
வ்‌ ரர ரர அல்கி என்று திருப்பள்ளியெழுச்சியை 
வண்டு பிரா குப்‌ பெயரிடும்‌ வகையைக்‌ கூறுமிடச்‌ ்‌ | 
ம்ம்‌ த்தல்‌ “முதனூல்‌ கருத்தன்‌ அளவுமிகுதி; பண்ன கல்ட்‌, 
ச்ட்‌ கக ப அறருறியாதும்‌ அாற்கு எய்தும்‌ பெயரே” என்று கூறப்‌ 
பொருள்‌ நாலி ல்ல ப பை பேர்பெற்றது இர்மூல்‌ என்க, (அதலி 
] ்‌ ம்‌ கூறப்பட்ட விஷயம்‌.) ட்‌ 


பெரும்பாலும்‌ அவற்றைத்‌ கஸ்‌ 

கட்‌ மதீதமுவி 1 ்‌ es 

இவ்வுரை வ்ரையப்படுன்‌ றது. தி்யப்ரபந்த இல்யார்த்தலபிகை" 
ந பப்ப wee 34 


திருப்பள்ளியெழுச்சி உரையின்‌ 


ன்‌ ட 3 களுடைய 
ஆழ்வார்‌ பச்கலிலே அசாதரத்தா மன்று. ம்‌ போலே சோம்பலாலன்‌ D;, 
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திருப்பள்ளியெழுச்சி 1. கதிரவன்குணதிசை 77 
சசூதனாய்க்‌ கள்வனாடுத்‌ தூர்த்தரோ டிசைந்து மாதரார்கயற்கணென்னும்‌ வலையுள்‌ 
பட்டமுந்திக்டெர்த இவ்வாழ்வார்‌ அக்கொடிய நிலைமையெல்லாம்‌ நீங்கித்‌ த 
பக்கலிலே ப்ரவணரான படியையும்‌, அவர்க்கு இந்த ப்ராவண்யத்தை யுண்டாக்னெ 
தன்‌ பெருமையையும்‌ நினைந்‌ தகொண்டு “3ரகமிசைத்துயில்வான்‌ போலுலகெல்லாம்‌ 
நன்கொடுங்க?' என்றபடி--மற்றுள்ளோரையும்‌ இவரைப்போலே தன்பக்கலிலே 
ஆட்படுத்திக்கொள்ளும்வழி யாதுகொல்‌? என்று இச்சர்தையோடே திருக்கண்‌ 
வளர்ந்தருளினான்‌. 


அவ்வெம்பெருமானை “அரங்க த்தம்மா பள்ளியெழுந்தருளாயே” என்று 
பலகாலும்‌ திருப்பள்ளியுணர்த்தி, “தொண்டரடிப்பொடி யென்‌ னுமடியனை அளிய 
னென்றருளி உன்னடியார்க்‌ காட்படுத்தாய்‌'' என்று பாகவத ஸேவா பர்யந்தமான 
கைங்கரியத்தைக்‌ கொண்டருளவேணுமென்று பிரார்த்திக்தெதாய்த்து -இத்திலம்‌ 
ப்ரபந்தம்‌. ப 


அவதாரிகை முற்றிற்று. 
சஈகதிரவன்குண இிசைச்சிகரம்வம்‌ தணை ந்தான்‌ கனவிருளகன்‌ றதுகாலையம்பொழு ட 
மதுவிரிக்தொழுளெமாமலரெல்லாம்‌ வானவரரசர்கள்வம்‌ துவம்‌ தீண்டி * [தாய்‌ * 
எதிர்திசைகிறைந்தனரிவரொடும்புகுந்த இருங்களிற்நீட்டமும்பிடி யொடு * ள்‌ 
அ திர்‌ தலிலலைகடல்போன்‌ அள தெங்கும்‌ அரங்கத்தம்மாபள்ளியெழும்தருளா ய, 


கில்‌ பல்‌ ர்க்‌ ர்‌ முற்கோலி 
அரங்கத்து திருவரங்கத்தில்‌ பள்ளி வந்து வந்து 190 காருவர்‌ முற்‌ 
“அம்மா { கொண்டருளும்‌ ஸ்வாமியே ! , திரண்டு 
UA நயன்‌ ல்‌ திருக்கண்ணோக்கான தெற்‌ 
ணம்‌ பகட்டை நில்‌ கொடுமுடி ட ட்‌ நிறைந்து நின்றார்கள்‌ ; 
ன்‌ யிலே இவரொடும்‌ இவர்களோடு கூடவந்த ய்‌ 
வநது , , வந்து கூடினான்‌ ; புகுந்த (இவர்களது வாஹ௩மாகிய 
ணைந்தான்‌ ்‌ யானை ர 
2 அ நீதா 1 (லில்‌ அடர்ந்திருந்த இரு இரு களிறு த த்‌ திரள்‌ 
or தட்‌ த்‌ ப்‌ பி படு பெண்யானைத்‌ திரள்களும்‌ 
அகன்றது நீங்கி யொழிந்தது ; ரம பேரி வாத்யங்களும்‌ 
அம. அம்‌ அதிர்தலில்‌  சப்திக்கும்போது 
ரணை ணை ட்‌ 
தக லை அலி ன்‌ ட்ப 
மா மலா . [சிறந்த புஷ்பங்களெல்லாம்‌ கல்‌ போன்று ( ஸமுத்ர கோஷத்தை ஒத்திரு௩ 
எல்லாம்‌ i 
விரிந்து விகாமைடைய ்‌ உளது தனால்‌] 
மது ஒழுகின தேன்‌. வெள்ளமிடாநின்றன ” |பள்ளி எழுந்‌  திருப்பள்ளியை விட்டு எழுந்‌ - 
வானவர்‌ தவக்‌ தருளாய்‌ 4 திருக்கவேணும்‌. 
அரசாகள ராஜாககளு 


பொழுது விடிந்தமைக்குள்ள அடையாளங்களையும்‌ இருப்பள்ளி யெழும்‌ 

இருக்க வேண்டிய காரணங்களையுங்‌௯-றி உணர்த்துகின்றார்‌. 1 க 

ஜன்‌ பள்ளிகொண்டிராமின்றால்‌ அவனை உணர்த்துகைக்குச்‌ 5 த்றஜ்‌ 

ப்‌] டி ஒத்த்யாஜபங்கொண்டு வருவாரைப்போலே : அ னத்‌ னன 
ரெணங்களெல்லாவ ற்றோடும்‌ ஏழ்த்திசையில்‌ உதய$ரிமினுச ௯ வன்‌ அணைய 
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நின்றான்‌ ; உடனே, செறிந்துடெந்த இருள்‌ சிதறிப்போயின : இருள்‌ நீங்னெவாடே ற 
6 இற்றஞ்சிறுகாலை " என்னும்படியான அழயெ ப்ராஹ்ம முஹுர்த்தம்‌ ஆக, 
தாமரை முதலிய மலர்களெல்வாம்‌ விசுஸித்துத்‌ தேனொழுகா கின்றன) இர்திரன்‌, 
குபேரன்‌ என்னும்படியான பலதேவர்களும்‌ ராஜாக்களும்‌ தம்‌ தம்‌ பதவிகளில்‌ 
நின்றும்‌ தங்களுக்கு கழுவுதல்‌ வாராமைக்குத்‌ தேவரீரைத்‌ திருவடித்தொழுகைழி 
அண்டான விரைவு மிகுதியாலே வந்து திரண்டு, '' எம்பெருமான்‌ திருப்பள்ளி 
யுணர்ந்தவாறே நம்மை முதலிலே நோக்கவேணும்‌ '” என்னுமாசையாலே திருக்‌ 
கண்ணோக்கான எதிர்த்‌ திசையிலே வந்து நின்றார்கள்‌. இவர்களுடனே வந்த பெரிய 
யானைத்திரள்களும்‌ இனம்பிரியாத பேடைகளும்‌ வாத்ய கோஷங்களும்‌ இந்த 
ஸமதரயமாக முழங்குற முழக்கமானது சட்த்ரோதயத்தில்‌ கடல்போலே ளெரா 
கின்றது ; உபய விபூதி நாதரான தேவரீர்‌ தருப்பள்ளியுணர்க்தருளி இவர்களுக்கு 
முகங்கொடுத்தருளி அடிமை கொண்டருள வேணுமென்பது கருத்து. ் 

குணக்கு -- திசை--குணதிசை; திசையொடு திசைப்பெயர்‌ சேர உயிர்‌ 
மெய்யும்‌ ககரவொற்றும்‌ நீங்கிற்று. ஆய்‌--ஆக என்னும்‌ எச்சத்திரிபு. களிறு. 
ஈட்டம்‌-களிற்றீட்டம்‌, முரக--முரஜு என்ற வடசொல்‌ திரிபு. .... (1) 


கொழுங்கொடி முல்லையின்‌ கொழுமலரணவிீக்‌ கூர்ந்ததகுண திசைமாருதமிதுவோ ஃ 
எழுக்தனமலரணைப்பள்ளிகொள்ளன்னம்‌ ஈன்பனிஈனைந்ததமிருஞ்ச றகுத.றி ஃ 
விழுங்யெமுதலையின்‌ பிலம்புரைபேழ்வாய்‌ வெள்ளெயிறு றவதன்‌ விடச்‌ இினுக்கனுங்கி 
அழுங்கியவானையினருக்துயரகெடுத்த அரங்கத்தம்மா! பள்ளியெழுக்தருளாயே, 2 


குணதிசை க்கான உதறி உதறிக்கொண்டு 
மாருதம்‌ [4 DG ்‌ எழுந்தன உறக்கம்‌ விட்டெழுந்தன : 
கொடு சொல 4 சழுமை தங்கிய கொடியை | விழுங்கிய (தன்காலை) விழுங்கின 
ள்‌ ்‌ யுடைத்தான முதலையின்‌ முதலையினுடைய 
முல்லையின்‌ முல்லைச்செடியிலுண்டான பிலம்‌ புரை பாழி போன்ற 
பலது ட்‌ த்து பேழ்‌ வாய்‌ பெரிய வாயிலுள்ள 
நது கொண்‌ i ; ப்பற்கள்‌ 
இதவோ இதோ ரண்டு பவதி எயிறு 4 வட்ட கோரப்பற்கள்‌ 
த. வீசாநின்றது : அதன்‌ அம்முதலையினுடைய 
லர்‌ அணை புஷ்பசய௩த்திலே விடத்தினுக்கு பல்‌ வில திற்கு 
பள்ளிகொள்‌ உறங்குகின்ற அனுங்கி A 
அன்னம்‌ கனவு, அழுங்கிய மிகவும்‌ நோவுபட்ட 
ன்‌ பனீ மழை போல்‌) சொரிகிற பனி | ஆனையின்‌ கஜேர்‌ | 
தும { யாலே நனைந்த அர துயர்‌ எத்‌ 
இரு சிறகு அழகிய இ) களை டந்த மர பொக்கியருளின 
ற்கு அரங்கத்தம்மா ! பள்ளி எழுந்தருளாய்‌--, 


ஸுஒர்யனுக்கே சே?ர உறவான ப 
க்கே கே? காமரைப்பூவினுடைய விகாஸமேயன்‌ நியே 
தலான முல்லைப்பூவும்‌ விகஸித்து, ழ்காற்றுன து அதன்‌ மண ப க்‌ 
காண்டு தவரீரைத்‌ திருப்பள்ளியுணர்த்துமாபோலே வந்து வீசாகின்‌ இக்‌ 
க ரே ப கத்‌ டெர்துறங்கின்‌ ண க்‌ 
பாழுது விடிக்தது' என்ற 5து, இரவெல்லாம்‌ ற்‌ 
1 ன்றி சமது இறகுகளிற்‌ படிக்தருக 
பனித்திவஸைகளை உதறிக்கொண்டு உறக்கம்‌ விட்டெழுக்கன, கஜேர்சரொழ்வாளை 


6-0. Bhagavad Ramanuyja National Research Institute, Melukote Collection. 
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திருப்பள்ளியெழுச்சி--3, சுடரொளிபரந்தன 79 
பப ப ப ப ப ப 0 ப வ அ ல்ல அகத கட 
அன்று கொடிய ஆபத்தில்‌ நின்றும்‌ விடுத்துக்‌ காததருளினற்போலே இன்று 
அடியோங்களைக்‌ காத்தருள்வதற்காக தேவரீர்‌ திருப்பள்ளி விட்டெழுந்தருள 
வேணுமென்திறது. 3 


[விழுங்கிய இத்யாதி] முதலையானது யானையின்காலைச்‌ சிறிது கவ்வின 
மாத்திரமே யல்லது விழுங்கவில்லையே ; அப்படியிருக்க. * விழுங்கிய முதலையின்‌ ”" 
என்னலாமோ ? எனின்‌ ; பசல்கள்‌ ணெற்றினருகே போயிற்றென்றால்‌ * ஐயோ! 
குழந்தை ணெற்றில்‌ விழுந்துவிட்டது ! விழுந்துவிட்டது ” என்பதுபோல்‌ இதனைக்‌ 
கொள்க, 


கூர்ந்தநு - கூர்தல்‌--மிகுதல்‌, அதிகமாதல்‌, மாருதம்‌-வடசொல்‌; * பள்ளி 
கொண்டன்னம்‌ ” என்ற சிலர்‌ பாடத்தில்‌, பள்ளிகொண்ட 4 அன்னம்‌ எனப்பிரித்‌அ; 
தொகுத்தல்‌ விகாரமாகக்‌ கொள்க. ஈன்‌ பளி--உண்டானபனி என்னுதல்‌, பெய்க 


பனி என்னுதல்‌. பீலம்‌-வடசொல்‌. புரை--உவமவுருபு. பேழ்‌--பெருமை. விடம்‌ 
விஷம்‌, அருந்துயர்‌ மற்றொருவரா ஓம்‌ போக்க அரிதான துயர்‌, ஃஃ (2) 


சுடரொளி பரந்தனகூழ்‌திசையெல்லாம்‌ துன்னிய தாரகைமின்னொளிசருங்‌&ி + 
படரொளிபசுத்தனன்‌ பனிமதியிவனோ பாயிருளகன்‌ றதுபைம்பொழிற்கமுின்‌ * 
மடலிடைக்‌இறிவண்பாளைகள் மாற வைகறைகூர்ந்ததுமாருதமிதுவோ * 


அடனொளிதிகழ்தருதி௫ரியந்தடக்கை அரங்கத்தம்மாபள்ளியெழுந்தருளாயே, 9 
்‌ ல்‌ பை பசுமை தங்கிய 
சூழ்திசை எல்‌ * ண்டவிடமெங்கும்‌ பொழில்‌ கோல்கள்‌ ள்ள | 
லாம்‌ ப = ப்‌ ப்‌ ப்‌ ளி டைய 
ர்‌ ஒர்ய கிரணங்களானவை | கமுகின்‌ பாக்குமரங்களினு 
வ ன்ன ; மடலிடை கீறி மடக்க 
அனிய (ஆகாசத்தில்‌) நெருங்கிய பத்தான்‌. ஸ்‌ 
த கை நக்ஷத்திரங்களினுடைய வண்‌ பாளைகள்‌ $ அழகிய பாளைகளானவை 
த ளி மிக்க தேஜஸ்ஸானது நாற 2 பரிழவிக்க்‌ . 
ல்‌ குறைவுபட்டது மன்றி 5 தப்பரிமளத து ன்‌ காண்டு) 
ர மிக்க ஒளியையுடைய கூர்ந்தது சாநி i si 
டத்‌! இவன்‌ இக்குளிர்ந்த சந்திரனும்‌ அடல்‌ பெருத்துமிடுத கல ல்‌ 
பசுத்தனன்‌  ஒளிமழுங்கனான்‌ ஒளி திகழ்தரு 4 றன்ன 
பாய்‌ இருள்‌ பார்த இருட்டான்கி திகிரி திருவாழியாழ்வானை 
அகன்றது பப அழகிய பெரிய திருக்கை 
ஒனகற அம்‌ தட யிலே யுடைய 


ட்ட. இந்த க அரங்கத்தம்மா ! பள்ளி யெழுந்தருளாய்‌--. * 
்‌ ்‌்‌ ட © ப்ப 
ட்டில்‌ ப்‌ கீழ்த்‌ ்‌ சிகரத்திலே வந்து சேர்ச்‌ 

ட்‌ ல்‌, கதிரவன்‌ இழ்த்திசையில்‌ உதய சேர்ச்‌ 

தான்‌ முதற்படி ட்டில்‌ சேராக உதித்துத்‌ தனது தேஜஸ்ஸை எங்கும்‌ 
பரப்பிக்கொண்டு வந்து தோன்‌ நினனென்‌ றது. es 
- உ. ௫ ட்‌ LJ ௧ விட்டன: ந்தி 
மணன்‌ மிடமெங்கும்‌ ஸுூர்யரெணங்கள்‌ பரவி i | 

ர்வை 

> சப கழ்‌ குன்‌ நிப்போய்விட்டது) நக்ஷதீராதிபதியான சந்திரனும்‌ 
அணத மடைந்தான்‌; [பகல்‌ விளக்குப்‌ போலாயினன்‌ என்‌ றபடி..] ட்‌ 
சோலைகளில்‌ மடல்விரிர்த பாளயின்‌ பரிமளத்தை முகற்‌ தகொண்டு டியற்‌ 


"ea, Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


80 முதலாயிரம்‌-திருப்பள்‌ ளியெழுச்சி-- திவ்யார்த்ததீபிகை 
காற்றானது மிகுதியாக வீசாகின்‌ றத; கையுக்திருவாழியுமான தேவரீருடைய அழகை 
நாங்கள்‌ கண்டுகளிக்கும்படி  திருப்பள்ளியுணர்க்தருளவேணும்‌ என்கிறது, 
“பனிமதி, படரொளி பசுத்தனன்‌'' என்றும்‌ அச்வயிக்கலாம்‌, 
: வியாக்யொக ஸ்ரீ ஸூக்தி ஆகாசப்‌ பரப்பெல்லாம்‌ முத்துப்‌ பக்தல்‌ விரித்‌ 
தாற்போலேயீருக்றெ க௯௨தீரங்களினுடைய தீப்தியும்‌ மறைந்து இவற்றுக்கு கிர்‌ 
வாஹகனான சச்தரனுடைய தப்தியும்‌ போய்த்து ; தேவரீர்‌ ண அமலங்களாக விழித்‌ 
தருளாமையாலே சந்த்ரன்‌ தன்பரிகரமும்தானும்‌ வேற்றுருக்கொண்டான்‌ .” 
பாயிருள்‌ பாய்தல்‌ -- வியாபித்தல்‌. பசுமை 4 பொழில்‌-பைம்‌ பொழில்‌; 
“ஈறுபோதல்‌ இடையுகரம்‌ இய்யாதல்‌, ஆதி£டல்‌ அடியுரம்‌ ஜயாதல்‌, தன்னொற்‌ 
றிரட்டல்‌ முன்னின்‌ ற மெய்திரிதல்‌, இனமிகலினையவும்‌ .பண்பிற்கெல்பே !! என்பது 
நன்னூல்‌. கழுரு--க்ரமுக என்னும்‌ வடசொற்சிதைவு. பாள உட்‌ குருத்து; பாளி 
என்ற வடசொல்‌ திரிபு. “ வண்பாளைகள்‌ "'என்றவிடத்து, பாளைக்கு வண்மையாவ து 
ஒளதார்யம்‌ - தன்பக்க ள்ள மணத்தைக்கொடுக்கை என்றும்‌ கொள்ளலாம்‌, 
வைகறை--விடியற்காலம்‌, ட ப்‌ ழ்‌ க டை (9) 


மேட்டிளமேதிகள்‌ தனைவிடுமாயர்கள்‌ வேய்ங்குழலோசையும்விடைமணிக்குர லும்‌ * 
ஈட்டியவிசைதிசைபரந்தனவயலுள்‌ இரிக்தனசரும்பின மிலங்கையர்குலத்தை * 
வாட்டியவரிசிலைவான வரேறே மாமுனிவேள்வியைக்காத்து * அவபிர த 
மாட்டியவடுதிறலயோ ததியெம்மரசே அரங்கத்தம்மாபள்‌ ளியெழுந்தருளாயே, 4 
மேடு இன உயர்த்தியும்‌ ளமையும்‌ ்‌ த்துக்‌ ்‌ 1 

மேதிகள்‌ ரிப்‌ டுவா 1 இரிந்தன { பட - அஷ்வ்‌ பத்‌ 
தளை விடும்‌ 4 பட லி கட்டவிழ்த்து (இலங்கையர்‌ $ ராகஷளவர்க்கத்தை 


குலத்தை 

ஆயர்கள்‌ இடையர்‌ (ஊதுகிற) ரன்‌ உருவழித்த 
வேய்ங்குழல்‌ க; ட்‌ வ . அழகிய சார்ங்கத்‌ை 

சயம்‌ புல்லாங்குழலின்‌ நாதமும்‌ வானவர்‌ ஏறே தேவாதிதேவனே | த யுடைய 
விடை 4 எருதுகளின்‌ (கழுத்திற்‌ கட்டி | மா முனி தல்‌, தர மஹர்ஷியி 

யுள்ள) வேள்வியை யாகத்தை 
ம்ணி மணிகளினுடைய காத்து நிரைவேற்றுவித்து 
குரலும்‌ ஓசையும்‌ (ஆகிய) அவபிரதம்‌ அவப்ருதஸ்நாஈம்‌ செய்வித்‌ 
இவ்விரண்டும்‌ கூடின த்வநி| ஆட்டிய | தருளி 


ஈட்டிய இசை ப 
இ 4 யானது அடு திறல்‌ த்‌) ஒழிக்கவல்ல 


ச பரர்‌ திக்குக்களெங்கும்‌ பரவி க்கையுடையனாய்‌ 

தி ந்தன 4 விட்டது ; | அயோத்தி அயோத்தியாபுரியை ஆளு 

வயலுள்‌ கழனிகளிலுள்ள எம்‌ அரசே கையாலே எங்களுக்கு 
ஸ்வாமியானவனே ! 


சுரும்பு இனம்‌ வண்டுகளின்‌ திரள்‌ அரங்கத்தம்மா ! பள்ளி எழுந்தருளாயே--. | 


இளங்கன்றாயிருக்கச்செய்தேயும்‌ ஓங்கியிருப்‌ 
மேய்ச்சலுக்காகக்‌ கட்டவிழ்‌த்‌துவிடுறெ ர்‌ ப, ்‌ i 
சேக்களின்‌ கழுத்தில்‌ கட்டப்பட்டுள்ள மணிகளின்‌ ர்‌ ன்‌ “ன்‌ அலி ன பன்‌ 
க எத்‌ இசையும்‌, பரவிவிட்டது, ரக த்‌ விரவிய 


எருமைக்கன்றுகளை 


CC-0. Bhagavad Ramanuyja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
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ஆரவாரஞ்செய்தகொண்டு சிதறின; தேவர்களின்‌ காரியமும்‌ மூனிவர்களின்‌ 
காரியமுஞ்செய்தற்குப்‌ படாதனபட்ட பெருமானே! இன்று எங்கள்‌ ய 
சிறிது செய்வதற்குப்‌ பள்ளியுணர்க்தருளவேணுமென்டற து. 


[இரிந்தன சுரும்பீனம்‌.] பொழுது விடிக்து பூக்கள்‌ அலர்ந்தபிறகு வண்டுகள்‌ 
வந்து படிந்து தேனைப்‌ பருவிட்டு ஆர்த்துக்கொண்டு ளெம்பிவிட்டன-என்றும்‌ 
நேற்று மாலைப்பொழுதில்‌ மது பானத்திற்காகத்‌ தாமரை மலரினுள்‌ புதுச்தவாறே 
ஸுஐரியன்‌ அஸ்தமிக்க, மலர்‌ மூடிக்கொள்ள இரவெல்லாம்‌ அதனுள்ளே இடந்து 
வருந்தின வண்டுகள்‌ இப்பொழுது விடி.ந்தவாறே பூக்கள்‌ மலர, ஆரவாரஞ்செய்து 
கொண்டு எம்பி EAE என்றும்‌ கருத்துரைக்கலாம்‌. இரிதல்‌--சாய்தல்‌, 
ஓடுதல்‌, ''வேள்வியுங்‌ காத்து?! என்பது சிலர்‌ பாடம்‌. அவபிரதம்‌- அவப்ருத 
மென்னும்‌ வடசொல்‌ திரிபு; எதனா படல்‌ வட செய்யும்‌ ஸ்காகம்‌. 
அயோத்தீ--அயோச்யா. 5 ள்‌ (1) 


புலம்பின புட்களும்பூம்பொழில்களின்‌ வாய்‌ போயிற்று க்கங்குல்புகுந்ததுபுலரி * 
கலநற்ததுகுண திசைக்கனைகடலரவம்‌ களிவண்‌! நமிழற்றியகலம்பகம்புனைந்த * 
அலங்கலந்தொடையல்கொண்டடியில ஊபணிவான்‌ அமரர்கள்‌ புகுந்தன ராதலிலம்மா * 
இலங்கையர்கோன்‌ வழிபாடுசெய்கோயில்‌ எம்பெருமான்பள்ளியெழுக்தருளாயே, 8 


லே 
பூ பூத்திரா நின்றுள்ள கலம்பகன்‌ ட்‌ பூக்களா 
ல்களில்‌ ்‌ புனைந்த தொடுக்கப்பட்ட 
வல்‌ டப்‌ ec அம்‌ அழகிய 
புட்களும்‌ ப அல்‌ நத மாலைகளை 
்‌ உணர்ந்‌ ரவாரஞ்‌ 6 ம ்‌ 
புலம்பின ப்‌ ie ன்றனர்‌ | கொண்டு 3. ஏந்திக்கொண்டு 
ங்குஃ ரவான அமரர்கள்‌ தவர்கள்‌ 
போயிற்று அழ்ந்த ட்‌ அடி இணை { (தேவரீருடைய) திருவடி பிணை 
ல்ரி ப்ராத8 காலமானது | பணிவான்‌ களில்‌ பணிமாறுகைக்காக 
தது வந்தது ; | புகுந்தனர்‌ வந்து நின்றனர்‌ ; 
குணதிசை கீழ்த்திசையிலே ஆதலில்‌ ஆளா 
செய்கி அம்மா 
பப்ப வக்கா ட்‌ | இலங்கையர்‌ ( லங்கேஸ்வரனான விபீஷனாழ்‌. 
கடல்‌ - சையானது கோன்‌ வழி 1 வான்‌ தாஸவ்ருத்தி பண்ணப்‌ 
, அரவம்‌ வியப்ப றது! பாடு செய்‌] பெற்ற கோயிலிலே (கண்‌ 
கடக தேனைப்பருகிக்‌ களிக்கின்ற கோயில்‌ \ வளர்ந்தருளுகிற) : 
ண்டு வண்டுகளானவை எம்பெருமான்‌ !- அஸ்மத்‌ ஸ்வாமி 
மிழற்றிய சப்தியா நிற்கிற பள்ளி எழுந்தருளாயே--. 


வயற்காடுகளில்‌ வண்டுகள்‌ உணர்ம்தமை கூறப்பட்டது; . அவ்‌ 
ல்‌ 0 பொதக்‌ அறியப்பெறாதே ப 
மாகச்‌ டெர்துறங்கக்கடவ பறவைகளும்‌ போதுவைகினபடி டா. 
இப்பாட்டில்‌ கூறப்படுகின்றது. வய அள்‌ வண்டுகள்‌ உணர்ந்தது த த்‌ 
ம்‌ பூம்பொழில்களிற்‌ பறவைகள்‌ உணர்ந்தது .ஸம்ஸா கள்‌ 
கன்‌ தமர்‌ பெரியவாச்சான்‌ பிள்ளை. உறங்குகைக்கே அதிக ஸாம. 
RN கள்‌ உணர்வதன்றோ அருமை. பல த்‌ க்க ப்ரி 
ஏழனருபு அரவம்‌ என்ற வடசொல்‌ விகாரம்‌. sey ப 


தி--11 


0-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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இரவியர்மணிகெடுக்கேரொடுமிவரோ இறையவர்பதினொருவிடையருமிவரோ * 
மருவியமயிலினன முமுகனிவனே மருதரும்வசுக்களும்வந்‌ தவந்‌ தீண்டி * 
புரவியோடாடலும்பாடலும்‌ தேரும்குமரதண்டம்புகும்தீண்டியவெள்ளம்‌ * 
அருவரையனையகின்‌ கோயில்முன்னிவரோ அரங்கத்தம்மாபள்ளியெழுக்‌ தருளாயே, 6 


மணி வில௯்ணமாய்‌ ஈண்டி நெருங்கி நிற்க 
நெடு பெரிதான (இவர்களுடைய வாஹ௩மான) 
தேரொடும்‌ தேரோடுகூட புரவியோடு குதிரைகள்‌ பூண்ட ரதங்‌ 
இரவியர்‌ பன்னிரண்டு ஆதித்யர்களும்‌ தேரும்‌ ை களும்‌ 
டட 4 AS நிர்வாஹகர்க லும்‌ ்‌ பாட்டும்‌ கூத்துமாய்‌ 
பதினொரு த 5 குமரதண்டம்‌ தேவஸோ ஸமூஹங்கள்‌ 
டயரும்‌ ்‌ ன ந த குர்து 4. வந்துபுகுந்து 
ய பாருந்திய ஈண்டிய வெள்‌ ்‌ ்‌ 
மயிலினன்‌ மயில்வாகனத்தையுடைய எம்‌ கெருங்கியிருக்கிற திரளானது 
அறுமுகன்‌ ஸுப்ரஹ்மண்யனும்‌ அரு வரை ன்‌ 
மருதரும்‌ { மருத்கணங்களான ஒன்பதின்‌ | அனைய ்‌ திம்‌ போனற 
டட மரும்‌ கோயில்‌ கோயிலில்‌ 
வசுக்களும்‌ அஷ்ட வஸாுக்களும்‌ _- தடு பரப்‌ தேவரீர்‌ திருக்கண்ணோக்கத்‌ 
வந்து வந்து $ ஒருவருக்கொருவர்‌ முந்திக்‌ ம்‌ 1 “திலே (சிற்கின்றத) 
கொண்டு வந்து அரங்கத்தம்மா ! பள்ளி பெழுந்தருளாயே—. 


்‌ தீவாதசாதிதீயர்கள்‌, ஏகாதசருத்ரர்கள்‌, தேவளேகாபதியான ஷண்முகன்‌, 
மருதீதுக்களாறெ தேவதைகள்‌, அஷ்டவஸுக்கள்‌ மற்றும்‌ சொல்லிச்‌ சொல்லாத 
தேவதைகளெல்லாம்‌ பரிகரஸமேதராய்‌, தேவரீர்‌ திருப்பள்ளியுணர்ந்‌ தருளும்‌ போதில்‌ 
ள்‌ பல்‌ த விரும்பி “நான்‌ முற்பட கான்‌ முற்பட” என்று 

ரண்டு வந்து கின்றார்கள்‌; திருப்பள்ளியுணர்க்தருளிக்‌ கடா ்‌ ௧ ௬௦ 
று ; யுணர்ந்தரு டாக்ித்தருள வேணு 
“[குமரதண்டம்‌ புகுந்தீண்டிய வெள்ளம்‌] தேவே ்‌ என்‌ ம்‌ 

்‌ தவஸேகமாபதி' என்று முன்னே 
சொல்லுகையாலே 'குமரன்‌' என்று அவன்‌ பேராய்‌, £கண்டம்‌' என்று தண்டல்‌ 
பேராய்‌, இத்தால்‌ ஸேநையும்‌ வரக்கடவதிறே; அங்ஙனன்‌ றியே, தேவஜாதியாகை 
யாலே ஷோடச வயஸ்கராகிருப்பார்களிறே. இணி, தண்டம்‌ என்றது அவ்வவ 
ராயுத பேதங்களை யென்னவுமாம்‌'' என்பது வியாக்யானம்‌, பபப (6) 


அக்தரத்தமரர்கள்கூட்டக்களிவையோ அருக்தவமுனிவரும்மருதருமிவரோ * 
இர்திரனணையும்‌தா னும்வந்‌ இவனோ எம்‌பெருமா னன கோயிலின்‌ வாசல்‌ ௯ 
சம்தரர்செருக்கவிச்சாதரர்‌ தூக்க இயக்கரும்மயங்ளெர்திருவடிதொ வான்‌ 
அமதரம்பாரிடமில்லைற்றிதவோ அரங்கத்தம்மாபள்ளியெழு்‌ க Q 1 
எம்பெருமான்‌ எமக்கு ஸ்வரமியான தவர்‌ 


உன கோயி தேவரீருடைய 1H யி வந்து ட வந்திருப்பது மன்றி, ௩ 
ஓன்‌ ஜாச்‌ 1 “செ வன்றே ப அடவ | ணட. இராணன்ற 
திரன்‌ ்‌ 
"தானும்‌ தேவேந்திர னும்‌ கூட்டங்கள்‌ இவர்களுடைய பரிவாரங்‌ 
்‌ ்‌ (அவனது வாஹனமான i களும்‌, 
இனையும்‌ { ஐராவத யானையும்‌ ) து ன ri ஸுகாதி 


a m= 
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த மி வக ப அ ட ல்‌ 


திருப்பள்ளியெழுச்சி-9. ஏதமில்தண்ணுமை 83 
மருதரும்‌ மருத்கணங்களும்‌, திருவடி (தேவரீருடைய) திருவடிகளைத்‌ 
இக்‌ யர்‌ பதி க்‌ 
கள்‌ கந்தர்வர்‌ நெருக்கவும்‌ | ரதா ம 
த்‌ $ வித்யாதரர்கள்‌ தள்ளவும்‌ | lt ee 


அந்தரம்‌ என்றும்‌, அண்டம்‌ என்றும்‌, ஆகாசம்‌ என்றும்‌ தேவலோகத்துக்குப்‌ 
பேர்‌. முனிவரும்‌ மருதரும்‌ இயக்கரும்‌ திருவடி தொழுவான்‌ மயங்னெர்‌ என்று 
அம்வயம்‌. சுந்தரர்‌-அழகுபொருந்தியவர்‌ என்றபடி விச்சாதரர்‌-(வித்யரதர) என்ற 
வடசொல்திரிபு நூக்குதல்‌- தள்ளுதல்‌. இயக்கர்‌-ய௯த என்‌ ற வடசொல்‌ திரிபு. முனிவரும்‌ 
மருதரும்‌ யக்ஷர்களும்‌ வந்று புகுகையில்‌ கந்தர்வர்களும்‌ வித்யாதரர்களும்‌ அவரக 
ளிடையே புகுந்து நெருக்குத்‌ தள்ளுன்‌ றனரென்க. a (7) 


வம்பவிழ்வானவர்வாயுறைவழங்க மாகிதிகபிலையொண்கண்ணாடிமுதலா % 
எம்பெருமான்‌ படிமைக்கலங்காண்டற்கு ஏ.ற்பனவாயினகொண்டுகன்‌ முனிவர்‌ * 
தும்புருமாரதர்புகுந்தனரிவரோ தோன்‌ 'றினனிரவியும்‌தலங்கொளிபரப்பி * 

அம்பர தலத்தில்நின்‌ றகல்‌ஜன்‌ றதிருள்போய்‌ அரங்கத்தம்மாபள்ளியெழுந்தருளாயே. - 


ச ரீருக்கு) ஸமர்ப்பிப்பதற்‌ | படிமைக்‌ கலம்‌ உபகரணங்களெல்லாவற்றை 
வழங்க { தேர்க) ப்பிப்பதற்‌ “கொண்டு பஸ்‌ கொண்ட 
வம்பு அவிழ்‌ பரிமளம்‌ மிகுந்த நல்‌ முனிவர்‌ மஹர்விகளூம்‌ 
ர்‌ ன்‌ அறுகம்புல்லும்‌ தும்புரு நாரதர்‌ தும்புரு காரதாகளும்‌ 
மா சிறந்த : புகுந்தனர்‌ வந்து நின்றார்கள்‌ ; 
சங்கநிதி பத்மநிதிகளும்‌ இ ப்‌ 
யிலே யுடையராய்க்‌ ரவியும்‌ சூ ட்‌ ்‌ 
ட | றும்‌ துலங்கு ஒளி (தனது) மிக்க தேஜஸ்ஸை 
வானவர்‌ தேவர்களும்‌, பரப்பி > எங்கும்‌ பரவச்செய்துகொண்டு 
கபிலை காமதேநுவும்‌ தோன்றினன்‌ உதயமானான்‌ ; 
ஒண்‌ ஒளி பொருந்திய தை இருளானது 
; அம்‌ ச்தினின்‌ றும்‌ 
லா [கண்ணாடி முத்‌ தில்‌ நின்று } ஆகாசத்தி று 
எம்பெருமான்‌ ஸ்வாமியான தேவரீர்‌ தகதக நீங்கிப்போயிற்று : 
டர்‌ கண்டருளுகைக்கு ன்றது. - த்‌ த்‌ 
எப்ப தகுதியாயுள்ளவையான அரங்கத்தம்மா ! பள்ளி எழுந்தருளாய--. 


வம்பவிழ்‌” என்பதை வானவர்க்கே அடைமொழியாக்‌6, நித்ய யெளவகத்தை 
யுடைய தேவஜாதிகள்‌ என்றும்‌ பொருள்கொள்ளலாம்‌. பணக ட்‌ 
உபகரணம்‌, நிதி, கபிலா, தும்புருநாரதர்‌, ரலி, அம்பர தலம்‌-வடசொற்கள்‌. x 
ஏ தமில்தண்ணுமையெக்கம்மத்தளி யாழ்குழல்முழவமோடிசை திசை கெழு % 
தெங்கள்பாடினர்்னரர்கருடர்கள்‌ ட ப்..... 
மாதவர்வானவர்சாரணரியக்கர்‌ ச த்து வாகம்‌ த ததன்‌ 
ஆதலிலவர்க்குகாளோலக்கமருள்‌ அரங்கத்தம்மாபள்ளியெழுக்தருளா ய, 
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அடை பம அனு இ வதற்கு வத்த அலு 2 
ஏதம்‌ இல்‌ குற்றமற்ற மாதவர்‌ மஹர்ஷிகளும்‌ 
தண்ணுமை சிறுபறையும்‌ வானவர்‌ தேவர்களும்‌ 
எக்கம்‌ ந இற்றைத்தந்தியையுடைய | சாரணர்‌ கன களும்‌ 
3 வாத்யமும்‌ இயக்கர்‌ யக்ஷர்களும்‌ 
மத்தளி மத்தளமும்‌ சித்தரும்‌ ஸித்தர்களும்‌ 
ய்‌ . ்‌ 
த ரர பபப ட. 
வான வணங்‌ க 
திசை திக்குக்களெங்கும்‌ கங்குலும்‌ எல்‌ அற்ப ன்‌ 
முழவமோடு இவற்றின்‌ முழக்கத்தோடு | லாம்‌ $ இரவெல்லாம்‌ 
இசை பழம்‌ இசை மாட்டிப்‌ பாட்டு பாடக்‌ | மயங்கினர்‌ ல்‌ அ , வருந்தி) 
வ! கடவரான மோஹமுற்றனர்‌ ; 
lI ஆதலில்‌ ஆகையாலே 
கின்னரர்‌ கின்னரர்களும்‌ 22 . ப்‌ 
கருடர்‌ கருடர்களும்‌ a ப்‌ தம்பம்‌ 
காள லக்கம்‌ ப்‌ 
கெந்தருவரும்‌ கந்தர்வர்களும்‌ | ௫ம்‌ $பகலோலக்க மருளுகைக்காக 
இவர்‌ இதோ மற்றுள்ளவர்களும்‌ | அரங்கத்தம்மா ! பள்ளி யெழுந்தருளாய்‌_, 


வாத்தியங்களுக்குக்‌ குற்றமில்லாமையாவது-— நாதம்‌ நன்கு உண்டாம்படி 
அமைதியாயிருக்கை, ஏக்கம்‌--தாளமென்றுங்கூறுவர்‌, முழவம்‌--(பெருவாயன்‌” என்‌ 
றொரு வாத்யவிசேஷமுண்டு; அதனைச்‌ சொல்லி ற்றாகவுமாம்‌; அப்போது-யாழ்குழல்‌ 
முழவங்களிலுண்டான நாதமான து திசைகள்தோறும்‌ வியாபிக்கும்படி இந்நரா திகள்‌ 
கீதங்களைப்‌ பாடாகின்றனர்‌; கெந்தருவரும்‌ இவர்‌-கெந்தர்வர்களும்‌ இதோ அருகே 
வக்திராகின்றார்கள்‌ எனப்பொருள்‌ கொள்க. சாரணர்‌-தேவஜாதியிலே உலாவித்‌ 
திரியுமவர்கள்‌ it 


விமாகஸஞ்சாரிகளான தேவர்களோடு: மஹர்ஷிகளோகுயக்ஷஸித்தசாரண 
ரென்கிற தேவர்களோடு இக்கரா்‌ கருடர்கள்‌ என்றெ மங்களாசாளகம்‌ பண்‌ வா 
சோடு இவர்களில்‌ தலைவரான கந்தர்வர்களோடு வாசியற, சிறியார்‌ க்‌ 
என்னாதே இங்ஙனே வத்து படுகாடுடெக்கின் றனர்‌; திருப்பள்ளியுணர்ந்தருளி 
எல்லாரும்‌ வாழும்படி கடாக்ஷித்தருளவேணுமென்றைது, ன்‌ 
கதம்‌ தம்‌, 'கக்தருவர்‌' என்பது மேரனையின்பம்‌ கோரக்க பதெற்தருவர்‌' 


என்றாயிற்று. நா ளோலக்கம்‌-ப்ராத காலத்‌ - 
ம்‌ ன்‌ ்‌ திலே சீரியசங்காசன 2 ம்‌ 
கோஷ்ட்டியாக எழுக்தருளியிருந்து எ: ல்லாரையும்‌ கக்கத்‌ சித இ 
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திருப்பள்ளியெழுச்சி 10. கடிமலர்க்கமலங்கள்‌ 85 


தகை திருக்காவேரி தீர்த்தத்தாலே 
லம்‌ ்‌ சூழப்பட்ட 

: ரங்கத்தில்‌ கண்வளர்ந்‌ 
அரங்கா கததி தரு 
கடி பரிமளமுடைய 


கமலம்‌ மலர்‌ கள்தாமரைப்‌ பூக்களானவை 


மலர்ந்தன (நன்றாக) மலர்ந்துவிட்டன ; 
. (தாமரையை மலர்த்தவல்ல) 
க j ஸுர்யனானவன்‌ 
. கோஷஞ்்‌ செய்கையையே 
தனை கடல்‌ { இயல்வாகவுடைய கடலிலே 


முளைத்தனன்‌ கன்‌ டந்த வந்து தோன்றி 


னான்‌ ; 
உடுக்கைபோன்ற (ஸூக்ஷ்ம 
துடி இடையார்‌ 1 மான) இடையையுடைய 
மாதர்‌ 
சுரி குழல்‌ (தமது) சுருண்டமயிர்‌ முடியை 
3 நீர்ப்‌ பசையறப்‌) பிழிந்து 
பிழிந்து உதறி ( உதறிவிட்டு 
ன்‌ 5 ம்தம்‌ டைகளை உடுத்துக்‌ 
துகில்‌ உடுத்து 4 கொண்டு 


ஏறினர்‌ கரையேறிவிட்டார்கள்‌ ; 
தொடை ஒத்த ஒழுங்காகத்‌ தொடுக்கப்பெற்ற 


துளவமும்‌ திருத்துழாய்‌ மாலையும்‌ 

கூடையும்‌ பூக்குடலையம்‌ 

பொலிந்த] விளங்கா நிற்கப்பெற்ற 

தோள்‌ தோளையுடைய 

தொண்டரடிப்‌ ) , தொண்டரடிப்பொடி. * என்‌ 
பொடி யென்‌ ரவா ்‌ ப ற 
னும்‌ 

அடியனை தாஸனை 

கிருபை பண்ணுகைக்கு 

அனியன 1 உரிய பாத்திரம்‌” என்று 
ப | திருவுள்ளம்பற்றி அங்கி 
அருளி ) கரித்தருளி 

உன்‌ அடி தேவரீருடைய நித்யகிங்கரர்‌ 
யார்க்கு களான பாகவதர்களுக்கு 

ஆள்‌ படுத்தாய்‌ ஆளாக்க வேணும்‌ ; 

(அதற்காக) 

பள்ளி எழு எ டண்‌ எழுந்‌ 

தருளாய்‌ தருளவேணும்‌. 


ஒழ்ச்கூறிய தேவரிஷி கந்தர்வாதிகள்‌ அப்படி இடக்கட்டும்‌; “'கள்ளத்தேன்‌ 


நானும்‌ தொண்டாய்த்‌ தொ ண்டுக்கே கோலம்பூண்டு'' 
அத்தாணிச்‌ சேவகன்‌ என்று தோற்றும்ப 
அடியேனை அ௮ங்கேரித்தருளிப்‌ பாகவதர்‌ தி 
திருப்பள்ளி யுணர்க்தருள வேணுமென்று 


கட்டுசன்‌ றனர்‌. 


என்‌ றபடி--தேவரீருடைய 


டி. பூக்குடலையும்‌ தோளுமாக வந்து கிற்கிற 
ருவடிகளிற்‌ காட்டிக்‌ கொடுப்பதற்காகத்‌ 
பிரார்த்தித்து இப்பிரபந்த,த்தைத்‌ தலைக்‌ 


கதிரவன்‌ கடலில்‌ முளைத்தான்‌ என்பதும்‌ மலையினுச்‌ யில்‌ முளைத்தான்‌ என்‌ 
பதும்‌ உபலக்ஷ்ணமெனப்படும்‌; சாகாக்ரே சந்த்ர?! என்று காட்டுமாபோலே. 


[துடியிடையார்‌ இத்யாதி.] கோவலனாய்‌ வெண்ணெயுண்டவாயன்‌...... அணி 


யரங்கன்‌”” என்றெ ஸமாதியாலே சொல்லு 
எழுந்து % கோழியழைப்பதன்முன்னம்‌ குடைகதி 


இறயடி. ஆயர்மாதர்‌ விடியற்‌ காலத்திலே 


நீராடப்போருகையில்‌ நீயும்‌ 


அவர்கள்‌ பின்னேசென்று ஒளித்திருக்து அங்கவர்‌ பூந்துகில்‌ கண்ல. 
அரவேரிடையார்‌ இரப்ப “மங்கை நல்லீர்‌! வந்து கத்து க தகர ஸ்‌ 
யிருக்க, “தோழியும்‌ நானும்‌ தொழுதோம்‌" ட்ட. ல: யபிர cL பட்‌ 
இடைக்கூறை பணியாய்‌!” என்பது ஆக இப்படி ம்பம்‌. டர. த்‌ 
இழந்தாயாறொயே; அவ்வாய்ச்சிகள்‌ நீராடித்‌ தலைதடைத்துத்‌ ௮௮0௧ p 


யேறிவிட்டார்களே என்‌ெது 
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[கூடையும்‌ பொலிந்து தோன்றிய தேர்ள்‌.] “ஆழியுஞ்‌ சங்கு முடைய ஈங்களடிகள்‌'? 
என்று--எம்பெருமானுக்கு சேஷித்வஸ-சக லக்ஷணமாகத்‌ திருவாழி திருச்சங்கு 
அமைக்தாற்போலே ஆழ்வார்க்ரு சேஷத்வஸ செக லகஆணமாகப்‌ பூக்குடலை 
அமைந்தபடி. “'கநித்ரபிடகாதர$' என்று--வகவாஸத்திலே மண்வெட்டியும்‌ கூடை 
யுமிறே இளையபெருமாளுக்கு கிரூபகமாகச்‌ சொல்லிற்று. 


[உன்‌ அடியார்க்கு ஆட்படுத்தாய்‌.] எம்பெருமானளவிலே நிற்பதோடு ஸம்ஸாரச்‌ 
தில மாயவன்‌ சேற்றள்ளல்‌ பொய்ச்கிலத்திலே கால்தாழ்ச்து நிற்பதோடு ஒருவா 
யில்லை; பகவத்‌ சேஷத்வத்துக்கு எல்லைகிலம்‌ பாகவதகைங்கரியம்‌ என்கற ஸகல 
சாஸ்த்ர ஸாரப்பொருளை நன்கு உணர்ந்தவராதலால்‌ தாம்பெற்ற திருகாமத்துக்கு 
ஏற்ப, பாகவத கைங்கரியத்தைப்‌ பிரார்த்திக்கன்றார்‌. 

[பள்ளி எழுந்தருளாய்‌ ] தேவரீர்‌ பள்ளிகொண்டிருப்பது ஸம்ஸாரிகளைப்‌ 
போலே சோர்வு சோம்பலாலன்றே; 'எவனைப்‌ பிடிக்கலாம்‌? எவனைச்‌ திருத்தலாம்‌?” 
என்று யோகுசெய்யுமுறக்க மித்தனையன்றோ? அந்த யோக நித்திரைக்குப்‌ பலன்‌ 
கைபுகுக்தபின்பும்‌ உறங்கக்கடவதோ? உணர்க்தருளலாகாதோ?” என்றோர்‌. .... (10): 

அடிவரவு கதிர்‌ கொழு சுடர்‌ மேட்டு புலம்பின இரவியர்‌ அந்தரம்‌ வம்பு ஏதம்‌: 

கடி அமலன்‌. 


தொண்டரடிப்பொடியாழ்வார்‌ திருவடிகளே சரணம்‌, 


RT pre TT 0H வம்‌ வமர வனர டட ரண 


| மீ சாஞ்சீ பிரதிவாதி பயங்கரம்‌ | 
| அண்ணங்கராசாரியர்‌ இயற்றிய 

திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபீகையில்‌ | 
| திருப்பள்ளியெழுச்சி உரை | 
| முற்றிற்று. | 
ATARI டவ Te தக 


ஆழ்வார்‌ திருவடிகளே சரணம்‌, 
எம்பெருமானார்‌ திருவடிகளே: சரணம்‌, 


ஜீயர்‌ இருவடிகளே சரணம்‌, 


mL 
வைய பப்‌ 
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ஆழ்வார்‌ திருவடிஉளே சரணம்‌ 
திருப்பாணாழ்வார்‌ அருளிச்செய்த 
அமலனாதிபிரான்‌ 


தனியன்‌ உரை 

ஆபாதசூடமறுபூயஹரிம்சயாமம்‌ மதீயேகவேரதுஹிதர்முதிதாக்தராச்மா, 
அத்ரஷ்ட்ருதாம்சயகயோர்விஷயாகதராணாம்‌ யோகிச்சகொாயமசவைமுகிவாஹகம்தம்‌. 

பதவுரை--யாவரொரு திருப்பாணாழ்வார்‌ திருக்காவேரியின்‌ நடுவில்‌ திருக்கண்‌ வளர்ந்தருளுகிற 
அழகிய மணவாளப்பெருமாளைத்‌ திருவடி தொடங்கித்‌ திருமுடியளவாக (கண்குளிர) அநுபவித்து 
மகிழ்ந்த சிந்தையராய்‌ (தமது) திருக்கண்கள்‌ (அப்பெருமானன்றி) மற்றொன்றையும்‌ காணமாட்‌ 
டாமையை அறுதியிட்டருளினாரோ, அப்படிப்பட்டவரும்‌ லோகஸாரங்க மஹாமுநியை வாஹ௩ 
மாகக்கொண்டவருமான திருப்பாணாழ்வாரைச்‌ சிந்திக்கக்கடவேன்‌, 

* இருவரங்கப்‌ பெருமகருள்‌ தெண்ணீர்ப்பொன்னி திரைக்கையா லடி.வருடப்‌ 
பள்ளிகொள்ளுங்‌ கருமணியாகய ரங்ககாதனைக்‌ கண்ணாரக்கண்டு களித்து, 
: அமலனாதிபிரா னடியார்க்கென்னை யாட்படுத்த விமலன்‌ '' என்று தொடங்கி 
ஒவ்வொரு பாட்டிலும்‌ ஒவ்வொரு அவயவமாகப்‌ பாதாதிகேசாந்தம்‌ அஅபவித்து, 
இறுதியில்‌ * என்னமுதினைக்‌ கண்டகண்கள்‌ மற்றொன்‌ நினைக்‌ காணாவே!” என்று 
£ இவ்வரிய பெரிய விஷயத்தைக்‌ காணப்பெற்ற எனது கண்களானவை இனி 
வேறொரு பொருளையும்‌ காணமாட்டா ' என்‌.று தமது உறுதியை வெளியிட்டருளின 
திருப்பாணாழ்வாரைச்‌ சிந்திக்கக்கடவேன்‌ என்‌ றது. 

“ முநிவாஹநம்‌?' என்றதன்‌ விவரணம்‌ இவ்வாழ்வாரது வைபவத்திலே விரித்‌ 
தரைக்கப்பட்டது ; அங்கே காண்க, en ம்‌ * 

காட்டவேகண்டபாத தத்‌ வான்‌ பக்கு ட்‌ 
தேட்ட ரபந்தந்திருமார்வு கண்டஞ்செவ்வாய்‌ 
வ்‌ பித்தக்‌ கண்டும்‌ முனியேறித்தனிபுகுக்து 
பாட்டினால்கண்டுவாமும்‌ பாணர்தாள்பரவினோமே. 


லோகஸாரங்க முனியின்‌ | கண்டம்‌ திருக்கழுத்தும்‌ 
முனி ஏறி 4 (தோளின்‌ மேல்‌) ஏறி செம்‌ வாய்‌ சிவந்த வாயும்‌ 
தனி புகுந்து தனியே உள்ளே புகுந்து வாட்டம்‌ இல்‌ சோர்வு இல்லாத 
. (அம்முனிவரர்‌) காண்பித்த | கண்கள்‌ திருக்கண்களும்‌ 
காட்டமே . படியே கண்டு ஸேவிக்கப்‌ (ஆகிய இவற்றோடு கூடிய) 
ன்‌ பட்ட த மேனி திருமேனியை 
ம்‌ வடி.த்தாமரைகளும்‌ த்‌ க ரங்களின்‌ ன காணத்‌ 
த கணமான திருப்பீதாம்‌| பாட்டினால்‌ டுக்‌ வித்‌ த 
நல்‌ ஆடை ழ்‌ பரமும்‌ கண்டு வாழும்‌ A, 
அ திருநாபியும்‌ ர்‌ ப்பாணாழ்வாருடைய 
ட்டம்‌ கிடைத்தற்கு அரிதான ECA வன்க ௫ 
உதர பந்தம்‌ பொன்‌ அரைகாணும்‌ தக கவடி பொல்‌ 
திரு மார்வு பிராட்டி வாழ்கிற மார்பும்‌ பரவினோம்‌ துதிக்கப்‌ பெற்றோம்‌. 


ழ்தீ ற்‌ பொருளை விவரிக்கிறது. இத்தனியன்‌ லோகளாரங்கமா 
பணக்‌ படட ஏற்றிக்கொண்டு. கோயிலுக்குள்ளே சென்று அல்‌ 
மணவாள னுடைய ஸகலாவயவ ளெளந்தர்யத்தையும்‌ நன்கு வ்‌ உரு மனுத்‌ 
பிரான்‌ ? என்று தொடங்கித்‌ திருவடிமுதல்‌ ஒவ்வொரு அன்‌ யு த்து 
அறுபவிக்கப்பெற்ற இருப்பாணாழ்வாரைதீ துதித்தோ மன்றெது. oS 
பாதகமலம்‌--வடசொல்‌ தொடர்‌, தேட்டரும்‌-தேடுதற்கு மூடியாத-- க்‌ 
மான-மிகச்‌சிறக்த என்றபடி. உதரபந்தம்‌- வடசொல்தொடர்‌ ;' இருவ ம, ன்‌ 
கட்டுற பொன்னரைகாண்‌. ட்ட அதத்‌ ள்‌ 
தனியன்‌ உரை முற்றுப்பெற்றது. 
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88 முதலாயிரம்‌_-அமலனாதிபிரான்‌-- திவ்யார்த்ததீபிகை 


இத்திவ்வியப்பிரபந்தம்‌ * அமலனதிபீரான்‌ ” என்று தொடங்கப்பெற்றமை 
யால்‌, முதற்குறிப்பு என்னும்‌ இலக்கணத்தால்‌ இக்நூ.லுக்கு * அமலனாதிபிரான்‌ 1! 
என்னு இருகாமம்‌ வழங்கலாயிற்று ; திருப்பல்லாண்டு, கண்ணிநுண்சிறுத்தாம்பு என்பன 
போல. 

இத்திவ்யப்ரபம்தத்திற்குப்‌ பெரியவாச்சான்பிள்ளையும்‌. அ௮ழகியமணவாளப்‌ 
பெருமாள்‌ நாயனாரும்‌ மணிப்ரவாள நடையில்‌ அருளிச்செய்த சிறந்த வியாக்யொனங்‌ 
கள்‌ உள்ளன. 


ஆகையால்‌ மூலமா ஒற்றையெழுத்தின்‌ முதல்‌ நடு இறுதியானவை என்னும்‌ 
ரஹஸ்யம்‌ உய்ததுணாத் தக்கது, பயப்‌ 2 பப os 


**ஈ அமலலனுதிபிரான்‌ அடியார்க்கென்னையாட்படுத்த 
விமலனைகஉவினைணைவர்கோன்‌ விரையார்‌ பொழில்வேங்கடவன்‌ * 


அமலன்‌ சின்மலன்‌ கதிவான வன்‌ மீண்மதிளரங்க த்தம்மான்‌ * திருக்‌ 


கமபைதம்வர்‌ ௮ என்சண்ணினுள்ளனவொக்கின்‌ றதே. 1 
அமலன்‌ அடியாருடைய குற்றத்தைக்‌ 
ஆதி. கக்‌ | காண்கையாகிற தோஷ 
ப்‌ மில்லாத வத்ஸலனாய்‌ 

ணி i [ சேஷசேஷி முறைவழுவாதபடி 
அடியார்க்கு நீதி வானவன்‌ J நியாயமே செல்லும்‌ நில 
ஆன்மடுத்த | மன்‌ பரமபதத்தக்கு 
ந்‌ - 2 ர்வாஹகனாய்‌ 
விண்ணகர்‌ நீள்‌ மதிள்‌ உயர்ந்த மதிள்களையுடைய 
கோள்‌ esas கோயிலிலே (கண்வளர்ந்‌ 
அரங்கத்து 
அன்‌ (ஆச்ரிதர்கட்காக) | 1 _ தீருளுகிற) 
பொழில்‌ டக | லைகளை அம்மான்‌ கக்‌ யான அழகிய 
த்‌ ES அட்‌ ல்‌ 1 2 ாளனுடைய 
க கல திருவேங்கடமலையில்‌ வந்து திருக்‌ கமல x 
தங்கு வளம்‌ | பாதம்‌ t திருவடித்தாமரைகளானவை 
[ஆச்ரயிப்பார்க்கு அரியன வந்து தானே வந்து 
நிமலன்‌ 2 பிருககையாகிற குற்றமற்று, | என்‌ கண்ணின்‌) _.... 3 > 
1 ஆச்ரித , பாரதக்திியத்தை ! உள்ளன ஒக்‌ என்‌ கண்ணுக்குள்ளே புகு 
( வெளியிட்டு கிற்குமவனய்‌ | கின்றதே தன போலிரா நின்றனவே. 


2 கருத்து பெரியபெருமாள்‌ திருவடிகளி 
மாக்யெவாறு கூறுஇன்றார்‌. இதல்‌, அமல 
க்‌ 3 “களுக்குக்‌ பொருள்‌ ஒன்றே; தாத்பர்யபேதம்‌ மாத்திரம்‌ கொள்ள 
ஓ. ட்‌ டத்‌ வடலி gl ஸக்சிதிக்குள்ளே பன்‌. வகுப்‌ 
ன்‌ அனத்னம்‌ உண்டாயிரும்‌ என்னு அஞ்ிமிருர் சவர்‌ அந்தசங்கை தவிர்ச்தமை... 

ட அகி வைக என்வன + ஹேயப்ரதிபடன்‌-2ஹயவஸ்‌ உண்பதன்‌ ட்‌ 
கொரு கெடுதி விளையப்பெறாதவன்‌ என்கை, திஸம்பக்தத்தால்‌ தனக்‌. 


ரிலழகு மேல்விமும்து தம்மைப்‌ பரவச 
ர, விமலன்‌, நிமலன்‌, நின்மலன்‌ என்ற 
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ல்‌ தன அடதப்‌ ட ட ப ப ட ட ட மம 

தமது சிறுமையை மோக்காதே தம்மைப்‌ பாகவதர்க்கு ஆட்படுத்தி ஒரு ப்‌ 
பொருளாக ஆக்குகையாலே எம்பெருமானது தருமேனியிற்பி றந்த ஒரு விலக்ஷண 
தேஜஸ்ஸை அ .நுபவிப்பார்‌ விமலன்‌ என்றோர்‌. தன்னுடைய ஸ்வம்மான ன 
சரக்கு மிக்க சிறப்புப்பெற்றால்‌ ஸ்வாமியின்‌ மேனி ஒளிபெற்றுத்‌ தோன்‌ அமன்‌ றோ 


பிரமன்‌ சிவன்‌ முதலானோரும்‌ அஞ்சி அணுகவேண்டும்படியான த்‌ 
மிகுந்திருக்கச்செய்தேயும்‌ குறும்பறுதீத ம்பிக்குக்‌ கூசாதே டன்‌ ட 
பண்ணலாம்படி தனது ஈச்வரச்சணையாகிற ஆச்ரயணவிரோதி தே அ த 
மறைத்து * அர்ச்சகபராதீகா௫லாத்மஸ்‌திதி ப என்றபடி. ண ட ரான்‌ 
யிருக்கும்‌ தன்மையை வெளியிட்டு நிற்குமவன்‌ என்பார்‌. நிமலன்‌ என்க க ந 
என்‌ றது - அடியார்களுடைய குற்றங்களைக்‌ காண்கையாஜெ வ ந்த்‌. 
என்றபடி. அடியார்‌ குற்றங்களைக்‌ கண்டாலும்‌ அவற்றை போகய 
மவனிறே எம்பெருமான்‌. 


லடியில்‌, ஆதி என்‌ றவிடத்துக்கு வியாக்கயொன லகு ததக 
த 1 இக்காரண த்வமும்‌ மோக்ஷ ப்ரதத்வமும்‌ சதி ட 
வரக சரண்யனுக்கு விசேஷஹ்‌ ங்கள்‌ '' என்று ௮௬ ட்‌ கற்கத்‌ 
கண்டுவைத்தும்‌ ஜகத்காரணத்வத்திலும்‌ மோக ப்ரதத்வத்திலு 
ப 


ஸாக்ஷாத்‌ அச்வயமுண்டென்று இலர்‌ சொல்லுவர்கள்‌ ! 


மேல்‌ ப்‌ ழ்வார்‌ 
லாகஸாரங்கமாமுனிவரின்‌ தருத்தோளின்மேல்‌ ஏறின ரு ட்‌ 
தைச்‌ கொண்டாடினரேயொழிய சேஷத்வத்தைப்‌! ன ன்ட்வ! 
ன்னால்‌ அ யார்க்கென்னை ஆட்படுத்தவிமலன்‌ பக்தை ல்‌ ப்‌ 
அப்படி. கவறு அ றன்‌ சேஷத்வத்துக்குத்‌ தகுதியாகதீ துக்க த்‌ 
ரட்‌ if ட்‌ க்கப்‌ திருமுடிமேலேறியிரு£தால அவ்வளவ 
நை வில்‌ குறைபடாதன்றோ ; அதுபோலக்‌ கொள்க, 


: லர்‌ “ பெரியபெருமாளை அனுபவிக்க இழிந்த 
. நறையூரரையரைச்‌ சிலர்‌ “6 0 எல்‌ கேட்க; 

ரத்‌ வங்கடமுடையான்‌ பக்கல்‌ போவானேன்‌? வண்ட பட்‌ 
இவ்வாழ்வா! ச்‌ இறவன்‌ ஒருகாலைத்‌ தரையிலே ஊன்றி ல முக்துறெ 
ம்‌ அன்றி ்தாழ்க்குமாபோலே, இவரும்‌ பெயர ஒருவளைக்‌ கவிபாமம்‌ 
என்று கா ல்‌  தாழ்க்தார்‌'” என்றாராம்‌. “6 றும்‌ 

யிலே கால்தாழ்ந்தார்‌ 5 த்‌ இல்‌ 
வதைப்‌ த்‌, று கலில்‌ சவியாடவேணும்‌ | பரம டத்தில்‌ 
போது அவ ப்ப்பாடிக்கு வந்தாப்போ 26 ற்றைப்‌ 
இத்‌ வாய்ப்பாடிக்கு -௪ வந்தது; அல்‌ 

ஸ்ரீ னவ க மாய்‌ த்துக்‌ கோயிலுக்கு வததி; அவளு 
ப என்‌ றும்‌ ஒருகால்‌ அருளிச்செய்தாராம்‌. ்‌ ப்‌ 


னம ்‌ எக்கண்டமுற * 
ந்தவுள்ளத்தனாய உலகமளந்தண்ட 

அதன்‌ டியன்‌ அன்‌ றுறேர்ந்தமிசொசரரை * ன்ன 

த க வேல்கணைக்காகுத்தன்‌ கடியார்பொழிலரங்க தீத 

க்‌ சவாடையின்‌ மேல்‌ சென்‌றதாமென சிந்தனையே. 


தி-12 
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உவந்த உள்ளத்‌ மகிழ்ச்சியோடு கூடிய மனத்‌ | வெம்‌ கணை கொடிய அம்புகளையுடைய 


தன்‌ ஆய்‌. தையுடையனாய்க்‌ கொண்டு | காகுத்தன்‌ இராமபிரானாய்‌, 
உலகம்‌ அளந்து மூவுலகங்களைபும்‌ அளந்து கடி. ஆர்‌ மணம்‌ மிக்க 
பம ப 5 ] பொழில்‌ சோலைகளையுடைய 
அண்டம்‌ உற க்‌ | 
று முட்டும்படி வ ஸ்ரீரங்கத்தில்‌ ்‌ 
நிவந்த உயர்த்தியை அடைந்த AL பன்மை கு 
நீள்‌ முடியன்‌ வ்‌ திருமுடியை யுடைய | அம்மான்‌ எம்பிரானுடைய 
: னாய்‌ அரை திருவரையில்‌ (சாத்திய) 
அனறு முற்காலத்தில்‌ | சிவந்த ஆடை 25 ட்‌ 
ப்ப எதிர்ந்து வந்த | யின்‌ மேல்‌ .ீதாம்பரத்தின்‌ மேல்‌ 
சாசரரை ராக்ஷஸர்களை என சிந்தனை என்னுடைய நினைவ; 
கவர்ந்த உயிர்வாங்கின ! சென்றது ஆம்‌ தர்க்கம்‌. ப து 


கருத்து :-ழ்ப்பாட்டில்‌, “ இருக்கமலபாதம்‌ ஏந்து என்றதும்‌, இப்பாட்டிக 
ப்‌ ஆடையின்மேற்‌ சென்றதாமென சிந்தனை?” தம்‌, ப கவந்தன்‌ ட. 
முதலில்‌ எம்பெருமான்‌ தானாக ஆழ்வாரை அடிமைகொள்ள மேல்விழுக்தபடி, ம்‌ 
பிறகு ஆழ்வார்‌ ௬ககண்டு தாம்‌ மேல்விமுறெபடியும்‌ இவற்றால்‌ தோற்றும்‌, 
நாகானது தன்கன்றுக்கு முதலில்‌ முலைச்சுவை தெரியாமையாலே தானே த 
முலையை அதன்‌ வாயிலே கொடுக்கும்‌ ; பின்பு ௬வட றிக்தால்‌ சாகு காற்கடைக்‌ 
ப கள்‌ கன்று தானே மேல்விழும்‌ ; அப்படியே, திருவடிகள்‌ தானேவந்து 

மானவாறு கூறினர்‌ ற்பாட்டில்‌ ; ம்‌, நம்‌ i 
மேல்விமுமா று பட த்தது ந ந்த 


படுத்தி ௮ரசாட்ட செய்துகொண்டு செருக்கர்‌ 5 
, ) ருக்குற்றிருக்தபொ சழக ்‌ 
கள்‌ திருமாலைச்‌ சரணமடைம்துவேண்ட, அப்பெருமான்‌ தத்‌. 


mig அந்த டன்ன தவஞ்செய்தற்குத்‌ தன்‌ காலடியால்‌ மூவடிமண்‌ 

சலாம்‌ வண்ேற்க உடனே. தரிக்க வார்க்கும்‌ தத்தன்செய்த 
டனே க்ரெமனாக ஆகாயத்‌ ந்‌ 

ததை அளரவிவளர்ந்து 


கோளின்படி. அவனது முடியில்‌ அடியை வைத்‌ 
( நி இது அவனைப்‌ பாதாள இஸ்‌ ்‌ 
அ அல்‌ து பூலோகத்தை அ௮ளந்ததில்‌ ள்‌ ல்‌ ந்‌ ந 
தினால்‌, வின்‌, தவே ட பசைங்களையுமளக்ததாம்‌, இச்சரி 2 
யும்‌ அடிமைகொள்‌  அடக்குவதற்கும்‌, இயல்பில்‌ அடிமையானன்‌ னைத்‌ னை 
ட காளவதற்கும்‌ வேண்டிய தந்த்ரம்‌ வல்லவன்‌ ன்ப க்‌ 


தலையிலும்‌ திருவடியைவைச்‌ து ்‌ 

்‌ ரா இவ்கு! அவர்களை தநங்யராக்கப்‌ 
மான்‌ திருவுள்ள கொன்‌ “கப்போ 
து வுள்ளதீதிற்கொண்ட உகப்பை வெளியிடுறோர்‌. 


CC-0. Bhagavad Ramanuyja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
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நீசாசரர்‌, காகுத்தன்‌, சிந்தனை--வடசொற்கள்‌. நிசாசரர்‌- இரவில்‌ திரியுமவா 
கள்‌. ராஷஸர்கள்‌. காகுத்தன்‌-ககுத்ஸ்தனென்று ப்ரஸித்திபெற்ற அரசன்‌ ௮ 
குலத்திற்‌ பிறந்தவன்‌ ; (ஸ்ரீராமன்‌) ; எருதுவடிவங்கொண்ட இந்திரனது முசுப்பின்‌ 
மேலேறி யுத்தஞ்செய்யச்‌ சென்றதனால்‌ இவ்வரசனுக்குக்‌ கருத்து பெக்‌ 
பெயராயிற்று, [ககுத்‌ - முசுப்பு ; ஸ்தன்‌ - இருப்பவன்‌]. “ நிழிர்ந்தகீண்முடிய : 
என்பதும்‌ பாடம்‌. பப ட்‌ பி படட ்‌ 


*்மந்திபாய்வடவேங்கடமாமலை * வானவர்கள்‌ 
சந்திசெய்யகின்றான்‌ அரங்கத்தரவினணையான்‌ த 
அந்திபோல்கிறத்தாடையும்‌ ௮ தன்மேலயனைப்படைத்ததோரெழில்‌ # 
உந்திமேலதன்றோ அடியேனுள்ளத்தின்னுமிரே. 
்‌ ம்‌ ச 4 போன்ற 
1 ரங்குகளானவை அந்தி போல்‌ செவ்வானம்‌ 
க (ஒரு கிளையில்‌ நின்றும்‌ மற்‌ | நிறத்து நிறத்தையுடைய திருப்‌ 
்‌ றொரு கிளையில்‌) பாயப்‌! ஆடையும்‌ பீதாம்பரமும்‌ 
Q i ௫, ௩. டி ப்‌ ப 
வடவேங்கடம்‌ ர்‌ பிசை யிலுள்ள திருவேங்‌ | அதன்மேல்‌ அப்பீதாம்பரத்தின்‌ மேலே 


பாய்‌ 


ப்னும்‌ லையிலே i i ஆ 
ப்‌ வ்யகை காள்‌! மட அயனை படைத்‌ த்த படட பிக 
சந்தி செய்ய { பூக்களைக்‌ கொண்டு ஆராதிக்‌ த ப்ள அ ய ரதன்‌ 

ன்றால்‌ ம்‌ நிற்பவனாய்‌ உந்‌ லமும்‌ ஆகி 
ல்‌ கோயிலிலே டக அன்றோ மேற்படிந்ததன்றோ 


ந்தாழ்வானாகிற த 
இன்‌ [ன்‌ படுக்கையை அடியேன்‌ எனல்‌ மட்கல 
ட, ்‌ யுடையனான அழகிய மண உள்ளத்து. விளங்குகிற து 
| வாளனுடைய இன்‌ உயிர்‌ ஆத்மஸ்வரூபம்‌. 
கருத்து :_ அடியேனுள்ள த்தின்‌ அயிர்‌ எழிலுக்திமேலதன்றோ ” என இயை 
ம்‌ இக்கு வாகரங்களைக்‌ கூறியது சபலரான ஸம்ஸாரிகளைக்‌ ட்‌ 
அ ின்ற்லர்‌ நில்லா கெஞ்சினையுடையராய்‌ ஒன்றைவிட்டு ஒன்றைப்பற்று ற 
௯ஷாதரபல காமிகளான ஸம்ஸாரிகளுக்கு வாகரங்களே ஒத்த ப்பம்‌ ஆ. 
பரமபத த்திலே கைங்கர்யஸாம்ராஜ்யத்துக்கு முடிசூடியிருக்றெ முக்கு 
நித்யரும்‌ தேசோசிதமான தேஹங்களைப்‌ பரிக்ரஹித்துக்பி கக்‌ ன்‌ 
வத்‌ ஓ கைங்கர்யங்கள்பண்ண, அவற்றைப்‌ பெறுகைக்காக அங்கே த த 
யிருக்கும்‌ ஸ்ரீரங்ககாதனுடைய இருப்பீ தாம்பரத்தினும்‌ இருகாபிகமலத்திலு 
ர்‌ சிந்‌ை கொண்டதென்கை. நத 
ட க்கத்‌ நின்றான்‌ கன்‌ றவுடனே, தல்‌ வத்தல்‌ பப்‌ 
்‌ . gs ௪. பூ gD! த 
ற நம்போன்‌ றவர்க்குப்‌ பரமப தம்பேர்ல்‌ அர 
க உடனே, ( அரங்கத்தரவினணையான்‌ ' என்று எளிமையை அருளிச்‌ 
ப 
பத்‌ ர்பதற்‌ 1 ற்ஞானவிருளைக்கழிக்க 
க்‌ 1 அரந்திபோல்மிறம்‌ " என்பதற்கு வ்‌ பன்‌ 
வல்ல நன்ஞானமாகிற எலம்மயோதப்டத ல்‌ ட பம்‌ ன்ன 
களுடைய தாபத்ரயத்தை ஆற்றுதற்கு மற்கு | 
என்று கருத்துரைப்பாருமுள IT. 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
ட்ட முதலாயிரம்‌--அமலனாதிபிரான்‌--திவ்யார்த்ததீபிகை 


, மூதற்பாட்டில்‌ ஆதி என்ற அடைமொழியால்‌ எம்பெறாமானுக்குச்சொன்ன 
ஜகத்காரணதவத்தை இப்பாட்டில்‌ மூன்றாமடி. நிலைகாட்டுன்றது போலும்‌ ; 
* தரயோதேவா ஸ்தல்யா* த்ரிதயமிதமத்வைதமதிகம்‌ 
தீரிகாதஸ்மாத்‌ தத்வம்‌ பரமிதி விதர்க்காம்‌ விகடயம்‌ 
விபோர்நாபீபத்மோ விதிசிவ நிதாறம்‌ பகவதா 
ததற்யத்‌ ப்ரூபங்பேரவதிதி ஸித்தாந்தயதி ௩3 
என்ற ஸ்ரீரங்கரரஜஸ்தவஸ-ஒக்தி அடியேனுடைய உரையோடும்‌ இங்கு அறுஸர்‌ 
திக்கத்தக்கது, 
ட்‌ “சற்திசெய்யகின்றான்‌”' என்றவிடத்து, சந்தி என்பதற்‌ ராதஈம்‌ என்‌ 
எப்படி. பொருளாயிற்றென்னில்‌; சந்தி என்று ன ரர ரகக்‌ போப 
அது ஸ்ரீபகவதாஜ்ஞயா பகவத்‌ கைங்கர்யரூபமாகையாலே £ல-க்ஷிகலக்ஷணை? 
என்னும்‌ முறையால்‌ பகவதாராத௩த்தைச்‌ சொல்லி ம்ருறெதென்று கொள்ளலாம்‌. 
நீன்குன்‌-வினையானையும்‌ பெயர்‌, 200 es (3) 


சதுரமாமதிள்சூழிலங்கைக்‌ கிறைவன்‌ தலைபத்து 
உதிரவோட்டி * ஓர்வெங்கணையுய்த்தவன்‌ ஒதவண்ணன்‌ 5 
மதஅரமாவண்டுபாட மாமமிலாடரங்க தீதம்மான்‌ 4 திருவயிற்‌ 


அதரபந்தம்‌ என்‌ அள்ள த்துள்கின்‌ லான்‌ றதே. 4 
சதுரம்‌ நாற்சதுரமாய்‌ வண்டு வண்‌ 
மா உயர்ந்திருக்கிற ்‌ மதுரமா பட அனு 
மதிள்‌ சூழ்‌ மதிள்களாலே சூழப்பட்ட பாட இசைபாட 
இலங்கைக்கு  லங்கா௩கரத்திற்கு (அதற்குத்‌ தகுதியாக) 
இறைவன்‌ நாதனான இராவணனை ள்‌ ந சிறந்த மயில்கள்‌ கூத்தாடப்‌ 
ட $(ுதல்காள்‌ யுத்தத்தில்‌) [மா மயில்‌ ஆடு 4 10 1 ப்‌. 
தலை பத்து (அவனது) தக பத்தும்‌ 0. | அரங்கத்‌ திருவரங்கத்தில்‌ எழுந்தருளி 
து) தலை பத்தும்‌ அரங்கத்து யிருக்கும்‌ | ய 
உதிர (மறுநாட்போரில்‌) கன்‌, ர்க ரங்கம்‌ 
ன்‌ (பனங்காய்போல்‌) உதிரும்படி தி திருவபிறறில்‌ அவ்‌ i 
ததை எ மட ௫ வயிறு. ட்ப ட a 
வெம்‌ களை கூர்மையான அஸ்த்ரத்தை ௨ தரபந்தம்‌ தி தரபந்த” மென்னும்‌ 
உய்த்தவன்‌ ப்ரயோகித்தவனும்‌, ப்‌ இரு ப ரணாமானது 5 
உள்ளத்‌ ன்‌ நெஞ்சினுள்‌ நிலைத்து 


்‌்‌ ப்‌ ட என்‌ 
ஓதம்‌ வண்‌ ॥ க ள்ல (குளிர்ந்த) | துள்‌ நின்று { ல நின்று 
வனும்‌, உலாகின்றது உலாவுகின்‌ 
வுகின்றது, 


ந்த்‌ பவளக்‌ முதல்காட்போரில்‌ மிகவும்‌ இளைக்கப்பண்ணி “சசால 
பஞ்ச முமோச வீர என்றபடஉ-அவன்‌ சளைத்துப்போய்‌ வில்லையும்‌ பொகட்டு 


CC-0. Bhagavad Ramanuyja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
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ன ம ட ட ட ட ட ட ப ட ட ட. ல அ டல 
போல வந்து நின்றவாறே ப்ரஹ்மாஸ்த்ரத்தைப்‌ பிரயோத்து அவன்‌ தலைகளை 
அறுத்துத்தள்ளின வரலாற்றை அ.நுஸக்திக்கிறுர்‌ முன்‌ இரண்டடிகளில்‌, 


ல 


ஓட்டி என்பதற்கு இராவணனை யோட்டி என்று பொருள்‌ கொள்ளாமல்‌, 
ஓர்‌ வெங்கணையை ஓட்டி என்று பொருள்‌ கூறுவதும்‌ ஒன்று: 


i i த்‌ i த்‌ ம்‌ கழிக்க வல்ல 
ஓதவண்ணன்‌-— கண்ட வாகளுடைய பாபததையும்‌ தாபததையு - 
கடல்போன்று ச்யாமளமான திருமேனியையுடையவன்‌. திருவயி று உதரம்‌ என்று 
புகருக்தியன்றோவென்று சங்க்கவேண்டா; 'உதரபந்தம்‌' என்பது திருவா-ரண தீ 
தின்‌ பெயர்‌; அது இருவயிற்‌ றிற்‌ சாத்தப்பட்டுள்ளமையைக்‌ ௯. ரிது 
உணர்க, வக oc eee ச os 


பாரமாயபழவினைபற்றறுத்து ஈ என்னைத்தன்‌ 


வாரமாக்கிவைத்தான்‌ வைத்ததன்‌ நியென்னுள்புகுந்தான்‌ # 
கோரமாதவம்செய்தனன்‌ கொலறியேன்‌ அரங்கதீதம்மான * திரு 


வாரமார்பதன்றோ அடியேனையாட்கொண்டதே. 12] 
்‌ ்‌ கரமான பெரியதொரு 
பாரம்‌ ஆய க சுமையா | கோரம்‌ மாதவம்‌ ல்‌ ்‌ ்‌ 
நாதியான பாபங்களின்‌ செய்தனன்‌ (முற்பிறவியில்‌) செய்திருப்‌ 
ப தக ்‌ கொல்‌ பேனோ என்னவோ ! 
ப்‌ றுத்து சம்பந்தத்தைத்‌ தொலைத்து த்‌ 
த்‌ (அதனால்‌ பாபம்‌ நீங்கப்‌ | அறியேன்‌ அறிகிறே 2 
என்னை { பெற்ற) அடியேனை அரங்கத்து 


அம்மான்‌ t ஸ்ரீரங்ககாதனுடைய 


பிராட்டியையும்‌ முக்தாஹா 


ர்‌ i தன்னிடத்தில்‌ அன்பு உடைய 
ஆக்கி எவ்‌ வனாகப்‌ பண்ணி வைத்‌ 


ான்‌ தான்‌ (ரங்கநாதன்‌); திரு ஆரம்‌ ரத்தையும்‌ உடைத்தான 
வத்து த்‌ மல்‌ த்‌ t அத்திருமார்பன்றோ 
ன்‌ ப்‌ க ப்‌ ப்‌ . ௮ , 
என்னுள்‌ பக 4 த ஹ்ருதயத்தில்‌ பி அடியேனை தாஸனான என்னை ல்‌ 
"இப்‌ ப்பட்ட பாகியத்கப பெறுதற்கு ஆள்‌ அடிமைப்‌ படுத்திக்கொ 
i ப்பட்‌ ள்‌ க னா 
ட்டம்‌ உறுப்பாக, நான்‌) கொண்டது து 


யார்களைப்‌ பரிந்து காத்தருளவல்ல பெரியபிராட்டியாரும்‌; ண்ட 2 
வத்தை வெளிப்படுத்தவல்ல ஹாரமும்‌ திகழப்பெற்ற திருமார்பின்‌ அழகே ௭ 
- படுத்திக்கொண்டதென்றார்‌. 
உல்‌ க ள்ள தனையும்‌ ப்ராயச்சிதீதம்‌ பண்ணினாலும்‌ சழிக்ககொல உ தக்‌ 
ந்த்‌ றெ என்‌ தொல்லைத்தீவினைகளை வாஸனையோடுகூட அடி அ 
னால்‌ ிஷ்கல்மஷனாக்டுத்‌ தன்னிடத்தில்‌ பத்‌ தம்‌ 
ட மாத்திரத்தோடு நில்லாமல்‌, இத்தனைக்‌ ச்தெய்பிடமாக்க்‌ 
- 5 என்னெஞ்சை அப்பாவங்களை யோட்டி த படட 
எத்த ட புல்லென்றொம்ழிதன கொல்‌ ஏபாவம்‌-வெல்ல, செடி 
வைகுந்தவ ; 1 


வலு கக்க ந்தாஇப்‌ 
ரியானுள்புகுக்து நீங்கான்‌. அடியேன துள்ளத்தகம்‌'' என்ற பெரியதிருவ£த தி 
கரியா சான்‌, அடி 
பாசுரம்‌. இங்கு அறுஸ்திக்கததகும, 
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த்‌ ல்‌ த ளை ள்‌ ணை சை ணை க டட) 
தன்வீட்டைத்‌ தான்‌ ஆளவொண்ணாதபடி நெடுநாளாக ஆக்ரமித்துப்‌ போக்க 
குறம்பர்களைச்‌ €ற்றத்தோடு ஓட்டித்‌ துரத்திவிட்டு மேனாணிப்புடன்‌ தன்‌ வீட்டில்‌ 
விஜயஞ்செய்‌என்‌ ற மஹாராஜன்‌ போல, அடியேனுடைய நெஞ்சை எம்பெருமான்‌ 
தன்னதாக அபிமானித்து அசியபெரிய காரியங்கள்‌ செய்து வச்அபுகும்படிக்டோக 
கான்‌ எந்த ஜம்மத்தில்‌ என்ன தபஸ்ஸு பண்ணினைனோ தெரியவில்லையே! என்‌ று 
தடுமாற ரர்‌ மூன்றாமடியில்‌ “பெண்ணுலாஞ்‌ சடையினானும்‌ பிரமனுமுன்னைக்‌ 
காண்பான்‌, எண்ணிலாவூமியூழி தவஞ்செய்தார்‌ வெள்கிகிற்‌” என்‌ றபடி-மெய்யே 
தவம்புரிக்த பெரியோர்களும்‌ இப்பேறு பெறாமல்‌ வருந்திகிற்க, தமக்கு அரிந்தித 
மாக இப்பேறு வாய்த்தது தீவ்ரமரான தொரு அபூர்வ தபஸ்ஸின்‌ பலனாயிருக்க வேணு 
மென்றும்‌, அத்தபஸ்ஸ தம்‌ முயற்சியால்‌ கிகழ்க்ததல்ல வென்றும்‌, எம்பெருமானே 
இதற்கு சோன்புசோற்றவன்‌ என்றும்‌ இவருடைய உட்கருத்தாமென்க, 
இனி, செய்தனன்‌ என்பதைத்‌ தன்மைவினைமுற்றுகக்‌ கொள்ளமால்‌ படர்க்‌ 
கைவினை முற்ற கக்கொண்டு, இப்படி. என்‌ செஞ்சினுள்‌ புகுவதற்கு எம்பெருமான்‌ 
உபயகரவேரிமத்தியததிலே நின்றுகொண்டு என்ன கடுந்தவம்‌ க்கா? என்பி 
தாகவும்‌ உரைக்கலாம்‌. பாரம்‌, கோரம்‌, ஆரம்‌ என்பத ற i 
கா்‌ ல்‌ ரம்‌, த பத்‌ வடசொற்களின்‌ ன. 


அண்டவெண்‌ பிறையன்‌ அயர்‌தீர்த்தவன்‌ & அஞ்சிறைய 
வணடிவாழ்பொழில்சூழ்‌ அரங்கஈகர்மேயவப்பன்‌ 4 
அண்டரண்டபகிரண்டத்து ஒருமாகிலமெழுமால்வரை£மு ற்று 


முணடகண்டங்கண்டீர்‌ அடியேனையுய்யக்கொண்டகே, 6 

க ஒரு துண்டாயிருக்கிற (கலா | A 
தண்ட (யன (ண அண்டர்‌ சன்டதததபபட்ட தேனி 
வெண்‌ ல வெளுத்தசந்திரனை (முடியிலே) அண்டம்‌ க்‌ 

யன படையினை சிவனுடைய பகிரண்டம்‌ ணவ ண்கிக்‌ ம்‌ 
தபா 4 சசையெடுத்துத்‌ திரிந்த) ப ப்பற்‌ லி 

ய ர தத்‌ ஒரு மா நிலம்‌ ம ற்ற மஹாப்ருதிவியை 
தீர்த்தவன்‌ போக்கினவனும்‌ எழு மால்‌ கில்‌ 
அம்‌. சிறைய அழகிய சிறகையுடைய வண்‌ ன்‌ ணட திம்‌ 
.. வண்டு டுகள்‌ முற்றும்‌ சொல்லிச்‌ சொல்லாத மற்‌ 

றெல்லாவற்றையும்‌ 


வாழ்‌... வாழ்தற்கிடமான 1உன்‌ , 
பொழில்‌ கழ்‌ சோலைகள்‌ சூழப்பெற்ற. கண்டம்‌ அமுதுசெய்த 
அரங்கம்‌ நகர்‌ திருவரங்கப்‌ பெருநகரிலே கண்டீர்‌  திருக்கழுத்துக்கிடீர்‌ 


மேய - பொருகதியிராநின்‌ 

வ்‌ ்‌ ற டியேனை 2 
அப்பன்‌ தவத்‌ பன்னு ஸ்ரீரங்ககாதனு னி பதன்‌ என்னை 
- ல்‌ 2 டைய கொண்டது t உஜ்ஜீவிப்பது, 


அண்ட வெண்பிறையன்‌ ஐயர்‌ இரத்த ந 
தன்னைப்போலவே பிரமனும்‌ ஜக்‌ ர அங்கத “ஒரு காலத்திலே, பர மஜிவன்‌, 


। அவன்‌ இதற்கு 
“இப்பாவக்தொலையப்‌ 
அன்றைக்கே இது 


வ்‌ > செய்வத ்‌ என்று கவலைப்பட ே 1 i 
ய்‌ தவாகளும்‌ முனிவர்களும்‌ 
பிச்சையெடுக்க வேண்டும்‌; என்றைக்குக்‌ கபாலம்‌ மிறையுமோ 
ச 
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கையைவிட்டு அகலும்‌” என்று உரைக்க, நிவபிரான்‌ பலகாலம்‌ பலதலங்களிலுஞ்‌ 
சென்று பிச்சையேற்றுக்கொண்டே வருந்தித்திரிந்தும்‌ அக்கபாலம்‌ நீங்காதாக, 
பின்பு ஒருநாள்‌ பதரிகாச்ரமத்தையடைந்து அக்கு எழுக்தருவியுள்ள நாராயண 
மூர்த்தியை வணங்கி இரக்தபோஅ, அப்பெருமான்‌ “அயம்‌! என்று பிகைதயிட, 
உடனே அது நிறைந்து கையைவிட்டு அகன்றது என்பதாம்‌. இவ்வரலாற்று 
முகத்தால்‌, ஸ்ரீமக்காராயண னுடைய பரத்வத்தை வெளியிட்டவாறு. ஈச்வரனென்று 
பெயருடைய ருத்ரன்‌ கர்மவச்யனென்பதும்‌, தன்னைத்தான்‌ _ரகதித்தக்கொள்ள 
மாட்டானென்பதும்‌, ஸ்ரீமம்காராயணனே ஸர்வாகிஷ்ட நிவர்த்தகன்‌ என்பதும்‌ 
நன்கு வெளியாகும்‌. 


அஞ்சிறையவன்டு என்றது ஞானானுட்டானங்கள்‌ ஈன்கு அமைந்த ஆசிரியர்‌ 
களைக்‌ கூறியபடி, பலவகை மலர்களிலுஞ்‌ சென்று அவற்றின்‌ ஸாரமான தேனை 
அம்மலர்கள்‌ கெடாதபடி கவர்க்து உண்ணும்தன்மையன வான்‌ வண்டுகளை, பல 
வகை சாஸ்த்ரங்களிலும்‌ அவகாஹித்து அவற்றின்‌ CL தத்துவப்பொருளை 
அம்நூல்கள்‌ ஈலிவுபடாதபடி க்ரஹித்து ௮அபவிக்கும்‌ தன்மையரான ஆசாரியராகச்‌ 
சொல்லத்தட்டில்லை. i 
சிறகுகள்‌ வண்டுகளின்‌ கமகத்துக்கு ஸாதசமாவதுபோல்‌ ஜீஞாகாதுஷடா 
நங்கள்‌ உன்ன தகதிக்கு ஸாதகமாமென் ௧. கர. 
காரணாவஸ்தையில்‌ எல்லாக்காரியங்களையும்‌ வன்க டட 
பு ஸ்ருஷ்டிக்‌ வெற்‌ றிப்போர்க்‌ ஈடலரையன்‌ விழுங்காமல்‌ தான்‌ விழுங 
ன்புஸ்‌ க்ருமாறு “வெற்றிப்போர்க்‌ கட ட விழுங்க 
கத்தக்‌ என்றபடி ஸகலபதார்த்தங்களையும்‌ பிரளயப்‌ பெருவெள்ளத்தில்‌ 
ன்‌ ம்‌ தப்பவைத்துத்‌ தன்‌ திருவயிற்றிலே அடக்கோக்னே பெருக்கிப்‌ 
ணம்‌ தம்மை ஸம்ஸாரஸாகரம்‌ விழுங்கா தபடி ஆட்படுத்தில்‌ கொண்ட உபக 
ராதிசயத்தையும்‌ ஆகந்தமாகப்பேசுறோர்‌ பின்னடிகளில்‌.. தத 
பெரியவாச்சான்‌ பிள்ளை வியாக்யொன த்தில்‌ -“சம்தர அடைய ஆயத்தைப்‌ 
போக்னொனென்றுமாம்‌', என்று அர்த்தாற்கரமும்‌ அருளிக்கொர 2 த்‌ 
i றப்‌ 1 3 ரள்ள வேணும்‌. 
“ துண்டவெண்‌ பிறையின்‌” என்றும்‌ ஒரு பாடமுண்டென்று கெ ணு க 
அண்டம்‌, பஹிரண்டம்‌, கண்டம்‌- வடசொற்கள்‌. ட to A 
கையினார்கரிசங்கனலாழியர்‌ நீள்வரைபோல்‌ 


2 யிர்‌ 
ய்யனர்‌*துளபவிரையார்‌ கமழ்‌ ண்முடி 
ஒயர அணியரல்கனுரசவினனைமிசை மேயமாயனார்‌ 


2௮ ப ட்‌ 
செய்யவாய்‌ஐயோ! என்னைச்‌ ந்தைகவர்ந்ததுவே. 
கைகளில்‌ | மெய்யனார்‌ திருமேனியை புவ 
கையின்‌ த ரக்தியிருக்கிற துளபம்‌ விரை இத்‌ கவர்‌ 
ர்‌ ்‌ ப்‌ ட ய்‌ ப 
ஷா ; சுரியையுடைய திருச்சங்கை க தவல்‌ ப்‌ 
ர 1 5 1 உயர்ந்த திருவபிஷேகத்தை 
தவீசுகின்ற திருவாழியையும்‌ | £ள்முடி | வத்‌ 
அனல்‌ ஆழியர்‌* “உடையராய்‌, க ன்‌ ப்பத்‌ 
“ஒஸ்‌ வரைபோல்‌ பெரியதொரு மலைபோன்ற (98 ஐயனா 1 
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TT அ அ அ அ அ அ அ பைட 


அழகு பொருந்திய திருவரங்‌ ள்‌ செய்கைகளை 


ண்‌ னை { கத்திற்‌ கண்வளர்ந்தருள்‌ பவ | மாயனார்‌ யுடையரான ஸ்ரீரங்கநாத 
© ராய்‌ ருடைய 
! செய்ய வாய்‌ சிவந்த திருப்பவளமானது 
என்னை என்னுடைய 
அரவு இன்‌ திருவனந்தாழ்வானாகிற இனிய | சிந்தை நெஞ்சை 
அணை | திருப்பள்ளியின்மீது பொருந்‌ | கவர்ந்தது கொள்ளைகொண்டது : 
மேய திய ஐயோ (ஆரந்தாதிசயக்‌ குறிப்பு,) 


இருக்கைக்கு ஆயுதமாகவும்‌ ஆபரணமாகவும்‌ விளங்குன்ற திருவாழி தருச்‌ 
சங்குகளையுடையனாய்‌, மாம்ஸச௪௯௨ -ஹ்ஹுக்களான ஈம்போன்‌ றவர்களும்‌ கண்ணாரக்‌ 
காணும்படியாகப்‌ பெரிய பச்சைமாமலைபோன்‌ ற மேனியையுடையனாய்‌, அனைவரையும்‌ 
ரக்ஷிக்க ஸித்தனாயிருச்கும்படியை விளக்குன்ற திருத்துழாய்மாலை அணிந்துள்ள 
திருவபிஷேகத்தால்‌ அலங்கரிக்கப்பட்டவனாய்‌, திருவரங்கத்தில்‌ திருவனம்தாழ்வான்‌ 
மீது பள்ளிகொள்பவனான அழயெமணவாள னுடைய கொவ்வைக்கனிபோற்‌ சிவந்த 
திருவதரமானது என்‌ நெஞ்சைக்‌ கவர்‌கன்‌ றதே! இதற்கு என்‌ செய்வேன்‌! என்ரோர்‌. 


எம்பெருமானை முழுக்க அறுபவிக்கப்‌ பாரித்திருக்கையில்‌ இடையிலே 
நெஞ்சைக்‌ கொள்ளைகொண்டுவிட்டதே அதரம்‌! இதற்கென்செய்வேன்‌ என்பார்‌, 
ஜயோ! என்றோர்‌. “பண்டே ரெஞ்சுபறிகொடுத்தவென்னை அகியாயம்‌ செய்வதே! 
என்று கூப்பிடுகிறார்‌” என்பர்‌ பெரியவாச்சான்‌ பிள்ளை, “ஐயோ வென்றது-ஆச்சர்‌ 
யத்தையாதல்‌, அறுபவிக்க அரிதான படி யையாதல்‌, அநுபவ ரஸத்தையாதல்‌ காட்டு 
இறது'' என்பர்‌ தப்புற்பிளளை, 

சுர்‌.சங்குக்கு உள்ளதொரு றக்ஷணம்‌, ப பஸ்‌ ட (7) 

பரியனாஇவந்த வ்வுணனுடல்‌ண்ட* அமரர்க்‌ 


கரியவாதிப்பிரா னரங்கத்தமலன்முகத்து* 
கரியவா௫ப்புடைபரந்து மிளிர்‌ தசெவ்வரியோடி*8ீண்டவப்‌ 


பெரியவாயகண்களென்னைப்‌ பேதைமைசெய்தனவே. 8 
2 மிகவும்‌ ஸ்தூலமான வடிவை - ரத்‌ 
ப்ரியன்‌ ஆகி . { _யுடையனாய்க்கொண்டு கர்‌ ப சடலத்தில்‌ ம்‌ 
வந்த (ப்ரஹ்லாதனை நலிய) வந்த புடை பார்து கட்க றமுடையவையாய்‌ 
அஸுரனான இரணிய 3 சாலங்களாய்‌ 
i 1 தய & தக்‌ பிரகாசமுடையவையாய்‌ 
உடல்‌ சரீரத்தை சவ்வ செல்‌ க்கிக்‌ ; 
கீண்ட. கிழித்துப்‌ ரட்ட ்‌ ஓடி சவ்வரி தப்த ருப்பு 
அமரர்க்கு பிரமன்‌ முதலிய தேவர்கட்கும்‌ நீண்ட | (காதுவரை) நீண்டிருப்பன 
அரிய அணுக முடியாதவனும்‌ ய்‌ 
ஆதி. ஜகத்காரணபூதனும்‌ பெரிய ஆய 4 பெரும பொருந்தியவையு 
பிரான்‌ மஹோபகாரகனும்‌ A மான 
ங்கு க்கில்‌ எழுந்தருளி யிருக்‌ | 2௫ கண்கள்‌ அந்தத்‌ திருக்கண்களானவை 
ன்‌ கிற ன்‌ | என்னை அடியேனை 
no { ரம்பாவநனுமாகிய எம்பெரு ; பேதமை 2 3 he 
ட்‌ அடைய ்‌ | செய்தன வ்‌ கக 
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எப்போதும்‌ அழயெ மணவாளனுடைய இருக்கண்களின்‌ பெருமையையே 
தாம்‌ வாய்வெருவி, பலரும்‌ - *இவன்‌ பேயன்‌, பித்தன்‌' என்று ஏசும்படியான உன்‌ 
மத்த நிலைமையை அடைந்துவிட்டதாக அருளிச்செய்றோர்‌. “ஏழையராவியுண்ணு 
மிணைக்‌ கூற்றற்கொலோவறியேன்‌, ஆழியங்கண்ணபிரான்‌ திருக்கண்கள்‌ கொலோ 
வறியேன்‌, சூழவும்தாமரை நாண்மலர்போல்‌ வந்து தோன்‌ அங்கண்டீர்‌, தோழியா 
காளன்னைமீர்‌! என்செய்கேன்‌ துயராட்டியேனே'' என்று இருக்கண்களில்‌ ஈடுபட்டு 
நம்மாழ்வார்‌ பட்டபாடு இவரும்‌ படுகிறார்‌ போலும்‌. 


அவுணனுடல்‌ கீண்ட வரலாறு:--தனித்தனி தேவர்‌ மனிதர்‌ விலங்கு முதலிய 
பிராணிகளாலும்‌ பகலிலும்‌ இரவிலும்‌ பூமியிலும்‌ வான தீதிலும்‌ வீட்டின்‌ க ன்‌ 
புறத்திலும்‌ தனக்கு மரணமுண்டாகாதபடி வரம்பெற்ற இரணியன்‌, தேவர்‌ முத ல்‌ 
வர்களுக்கும்‌ கொடுமைகள்‌ இயற்றித்‌ தன்னையே கடவுளாக அனைவரும்‌ ப 
படி. செய்துவருகையில்‌ ; அவன து மகனான ப்ரஹ்லாதாழ்வான்‌, இளமை ல்‌ 
மஹாவிஷ்ணுபக்தனாய்த்‌ தந்தையின்‌ கட்டளைப்படி. முதலில்‌ அவனது ப்‌ 
சொல்லிக்‌ கல்விகற்காமல்‌ காராயண நாமஞ்சொல்லி வரவே கடுங்கோபவ்‌ காண்‌ 
இரணியன்‌ ப்ரஹ்லாதனைத்‌ தன்வழியில்‌ இணக்குவதற்குப்‌ பலவாறு ர்‌ 
வளவிலும்‌ அங்ஙனம்‌ வழிபடாத அவனைக்‌ கொல்லுதற்கு என்ன உபாயஜ்‌: டி 
அவன்‌ திருமாலருளால்‌ இறவாதொழிய, ஒருகாள்‌ ஸாயங்காலத்தில்‌ றம்‌ ள்‌ 
நோக்‌ அடா! நீ சொல்லும்‌ காராயணன என்பான்‌ Si Pa டமி 15 ல்‌ 
அப்பிள்ளை (தூணிலும்‌ உளன்‌, துரும்பி ஓம்‌ உளன்‌, ஏற்கும்‌ பதக கண்ட த 
யாய்ச்‌ சொல்ல, உடனே இரணியன்‌ *இங்கு உளலே? என்று சொல்‌: உள்‌ 
்‌ ஊப்புடைக்க, அதிலிருந்து திருமால்‌ உடனே மனிதரூபமும்‌ ங்கவடி. 
நக்‌ ட்‌ ஈரஸிம்ஹமூர்‌த்தியாய்த்‌ தோன்றி இரணியனைப்‌ பிடித்து வாசற்‌ 
பார ன்‌ மிது வைத்துக்கொண்டு தனது திருக்கை ஈகங்களால அவனது 
கணணிப்‌ பிளந்து அழித்திட்டு ப்ரஹ்லாதனுக்கு அருள்செய்தான்‌ என்பதாம்‌. 


i ப்‌ யே நம்பி அவனுடைய சரணமே சரணம்‌ 

ந்பெருமான த அருள்‌ ஒன்றையே 5257 ட்டு ம்‌ 

2 ்‌. ஒன்றித்‌ தன்முயற்சியாலே அவனைப்‌ பெறலாம்‌ என்று கினைப்பவர்கள்‌ 

ப்‌ ன்‌ ப்பினும்‌ அவர்கட்கும்‌ அருமைப்படுவான்‌ எம்பெருமான்‌ பப்‌ 

ண ன்‌ என்றார்‌. இருக்கண்களை வருணின்‌ தத்‌ தன்‌ ட்‌ ற 

ல்‌ விசாலமாயிருத்தல்‌, ஏளிபொறார்நிகிருத்தல்‌, செல்‌ லை 
டக்னு ரன்‌ தே றிதல்‌,] காதளவும்‌ நீண்டிருதத௦ 

ன்ற சிவந்தரேகை ஒூதல; 1 ன்‌ De டு 

[ல்‌ ர்க ப்ர மென்க. பேதைமை - அறிவில்லாமையும்‌, உரமத்தமும்‌ 8) 

க 


ஆலமாமரத்தி னிலைமேலொருபாலகனாய்‌* ன்‌ 

ஞாலமேழுமுண்டா னாங்கத்தர்யின. பத்த ரட்‌. 
கோலமாமணியாரமும்‌ முத்துத்தாமமும்‌ முடி க ட்‌ ்‌ 
நீலமேனிஜயோ! மிறைகொண்டதென்னெஞ்சி ய, 


தி-13 
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மா பெரிதான முத்துவடமும்‌ (ஆகிய இ 
ஆலமரத்தின்‌ ஆலமரத்தினுடைய முத்து தாமமும்‌ | போன்ற , பல்லாயிரம்‌ திரு 
இலை மேல்‌ (சிறிய) இலையிலே வாபரணங்கள்‌) 
ஒருபாலகன்‌ ஆய்‌ ஒரு சிறு பிள்ளையாகி 3 ( எல்லைகாண முடியாமல்‌ அபரி 
ஞாலம்‌ ஏழும்‌ லட அயம்‌ திருவயிற்‌ | முடிவு இல்லது) மிதமாக , விளங்காநிற்கப்‌ 
உண்டான்‌ $ றிலேவைத்து நோக்கினவனும்‌ பெற்றதும்‌ 
அரங்கத்து ல்‌ ஓர்‌ எழில்‌ வ்‌ ப்‌ டையதும்‌ 
: ௬ுவனந்தாழ்வானாகிற திருப்‌ > கருநெய்தல்‌ மலர்‌ போன்‌ 
கபம்‌ | பிகினி பக்தன்‌ யம 4 மான ட்ட! 
வனுமான ஸ்ரீரங்ககாதனுடைய | மேனி திருமேனியானது 
கோலம்‌ அழகிய என்‌ நெஞ்சினை எனது நெஞ்சினுடைய 
மா சிறந்த நிறை அடக்கத்தை 
 ரீரத்நங்களாற்‌ செய்யப்பட்ட கொண்டது கொள்ளைகொண்டுபோயிற்று; 
மணி ஆரமும்‌ ஹாரமும்‌ ஐயோ! இதற்கென்‌ செய்வேன்‌? என்னிரு 


தனித்தனி ஒவ்வொரு அவயவத்திலும்‌ ஈடுபட்டுப்போந்த ஆழ்வார்‌, அவயவி 
யான திருமேனியை அஅபவித்துத்‌ தமது நெஞ்சு பரவசமாகப்‌ பெற்ற பெருமையைப்‌ 
பேசுகிறார்‌ இதில்‌, 

ஓர்‌ அவாந்தரப்ரளயத்நில்‌, சாகோபசாகமாக மிகப்பெரிதாய்‌ வளர்ந்‌இருப்ப 
தொரு ஆலமரத்தின்‌ ஒரு சிறு பசுச்தளிரிலே, தாயும்‌ தீக்தையுமில்லாத தொரு 
தனிக்குழவியாய்ப்‌ பள்ளிக்கொண்டு ஸகல லோகங்களையும்‌ திருவயிற்றிலே வைத்து 
கோக்யெருளின திருவரங்ககாதன து ஸஃலதிருவாபரணங்களாலும்‌ அலங்கரிக்கப்‌ 
பட்டுள்ள கரியதிருமேனியான த எனக்கு ஸேவை ஸாதித்து என்‌ ரெஞ்சின த 
காம்பீர்யத்தைக்‌ கொள்ளைகொண்டு போயிற்றே! என்றோர்‌, 

“ஜயோ பச்சைச்‌ சட்டையுடுத்துத்‌ தனக்குள்ளதை யடையக்‌ காட்டி எனக்‌ 
களளதையடையக்‌ கொண்டானே!!! என்பர்‌ பெரியவாச்சான்‌ பிள்ளை. “கரன்‌ எல்லா 
வற்றையும்‌ நின்று நின்று அநுபவிக்க வேணுமென்‌ திருக்க, அஅபவபரிகரமான 
என்மெஞ்சைத்‌ தன்பக்கலிலே இழுத்துக்கொள்வதே! ஐயோ! என்றொர்‌”” என்பர்‌ 
அழயெமணவாளப்பெருமாள் நாயனார்‌. 

கோலமாமணியாரங்களையும்‌, முத்துத்தாமங்களையும்‌ 
ர - பும்‌, முடிவு இல்லாத கை 
யும்‌, நீலகிறத்தையுமுடைய இருமேணி என்று உரைத்த லுமாம்‌, எ 
செஞ்சை நிறைகொள்வதாவது - மோஹிக்கச்‌ செய்கை என்க, நெஞ்சினை - 
உருபுமயக்கம்‌, க ய்‌ ன (9) 
கொண்டல்வண்ணனைக்‌ கோவலனாய்வெண்ணெய்‌ 
உண்டவரயன்‌ * என்னுள்ளம்‌ கவர்க்தானை 4 
அண்டர்கோனணியரங்கன்‌ என்னமுதினைக்‌ 


கண்டகண்கள்‌ * மற்றொன்‌ றினைக்காணாவே, 10 
கொண்டல்‌ காளமேகம்போன்ற வடிவை | என்‌ உள்ள? 3 A 
வண்ணனை { யுடையனும்‌ ்‌. கலந்தா என்னுடைய நெஞ்சை 


ர்ந்து . கொள்ளைகொண்டவனும்‌ 

அண்டர்கோன்‌ ன்‌ கட்கும்‌ தலைவனும்‌ 
டட (மண்டலத்துக்கு) அலங்கார 

அணி அரங்கன்‌ | மான திருவரங்கத்தில்‌ கண்‌ 


கோவலன்‌ | கோபால குமாரனாகப்‌ பிறந்து 
வளர்ந்தருள்பவனும்‌ 


வெண்ணெய்‌ வெண்ணெயமுது செய்த 
உண்டவாயன்‌ திருவாயையுடையனும்‌ 
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ர 


எனக்குப்‌ பரமபோக்யமான ன்‌ | 
என்‌ அமுதினை அம்ருதமாயிருப்பவனுமான |, . 2 வேறொன்றையும்‌ (பரமபத 
அழகிய மணவாளனை மற்று ஒன்றினை நாதனையும்‌) 
.  _. ( ஸேவிக்கப்பெற்ற (எனது) | காணா காணமாட்டா. 
ந கண்கள்‌ கண்களானவை 
இவ்வாழ்வார்‌ (அடியேன்‌ என்னுமதொழிய இப்பிரபரந்தம்‌ தலைக்கட்டு மள 
விலும்‌ தம்முடைய பேரும்‌ ஊரும்‌ பேச மறக்கும்படி தாம்பெற்ற அஅபவததுக்கு 
இனி ஒருவிச்சேதம்‌ (இடையூறு) வாராதபடி பெரியபெருமாள்‌ அருள்‌ புரிக்தமை 
யைக்‌ கண்டு வியந்து அப்‌ பெரியபெருமாளுடைய திருமேனியிலேயே தாம்‌ ஒரு நீராக 
லயம்பெற்றபடியைப்‌ பேசித்‌ தலைக்கட்டுறர்‌. 


கொண்டல்வண்ணன்‌--கடலிலுள்ள நீரையடங்கலும்‌ முகந்துகொண்டு காவேரி 
மத்தியில்‌ வந்து படிந்ததொரு காளமேகம்போன்று கண்டாருடைய விடாயைத்‌ 
இர்ச்சுவல்ல இருமேனியையுடையன்‌; அன்றி, மேடு பள்ளவாசியின்‌ நித காழ்ந்தார்‌ 
உயர்ந்தாரனைவரும்‌ உஜ்ஜீவிக்கும்படி. காருண்யரஸ த்தை வர்ஷிக்குமவன்‌ என்று 
மாம்‌, கொண்டல்‌-தொழிலாகு பெயர்‌. 


ஸாந்தரபாஹஸ்தவத்தில்‌, “பசோதாங்குள்யக்ரோர்நமித சுபுகாக்ராண 
முதிதெள கபோலாவத்யாபி ஹ்யறுபரத தத்தர்ஷகமகெள" என்ற ஆழ்வான்‌, 
பண்டு யசோதைப்பிராட்டி முத்தங்கொடுத்த சுவடு இன்றும்‌ அழகர்‌ திவ்ய கான 
களில்‌ இகழா கிற்குமென்று அஅபவித்தாற்‌ மோ, இவரும்‌, த்த 
யுண்ட முடைகாற்றம்‌ இன்றும்‌ பெரியபெருமாள்‌ இருப்பவள தீதிலே கமழா ற்ப 
தாக அ நுபவிக்இறுர்‌ - கோவலனாய்‌ இத்யாதி. தசரதசக்ரவர்த்தி, , தன்னுடைய 
ராஜைச்வர்யத்தைப்‌ புஜிக்கைக்கு எனக்கொரு பிள்ளை வேணும்‌ என்று ப! 
கோற்றுப்‌ பெருமாளைப்‌ பெற்றுப்போலே, ஸ்ரீ IED சானு பத 
யில்‌ தயிருண்டு கெய்பருக நந்தன்பெற்ற ஆனாயன்‌ என்றபடியே ட எட்ட ல்‌ 
கவ்ய ஸம்ருத்தியடங்கலும்‌ பாழ்போக 'வொண்ணாதென்று இத்தை அக்‌ 
கைக்காக கோன்புகோற்றுப்‌ பெற்ற பிள்ளையாய்த்து ஸ்ரீக்ருஷ்ணன்‌. த ய பெரு 
மாள்‌ கொறுட்டையை மோர்துபார்த்தால்‌ இப்போதும்‌ வெண்‌ ணெய்‌ காரு நிற்குமாம்‌. 
புச்‌ " எட்டா நிலத்திலே யிருக்கும்‌ தேவர்களம்ருதம்‌ போலன்றிப்‌ 
பரம ன ப்பி ப்பர்‌ நான்கண்ட அமுதம்‌ என்பார்‌ என்‌ அழு தீனை 
உ. ட ஜ்‌ என்று சிலர்‌ ஓ துவர்‌; அப்பாடம்‌ ரஸமற்றதாமென மறுக்க; 
என்றோர்‌. க்கம்‌ த தாதாத்மியம்‌ விவக்ஷிதமேயல்லது அம்ருததாதீரூப்யம்‌ 
ல்‌ ra ணர்‌, “ அளப்பரிய ஆரமுதை"' என்றார்‌ திருமங்கையாழ்வாரும்‌, 
தன்‌ ்‌ க _ அம்ருதபாமம்‌ பண்ணினவர்கள்‌ பாலையும்‌ சோற்‌ 
மழ்தெல்ற்ா தர்‌ ன னன்‌ பபாவோ நாந்யத்ர கச்சதி' என்று 
றையும்‌ கண்ணெடுத்துப்‌ பார்ப்ப கள்‌ எர்‌-பேர்சொல்லவும்‌ ௯௬ 
சொன்னாப்போலே இவரும்‌ மற்றொன்றினை என்‌ 2 
க பவ்ய திகள்‌, ம ற்றுள்ள அர்ச்சாவதாரங்கள்‌ ஒன்றையும்‌ காண 
படி, 2 


மாட்டா என்கை; 
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“பண்கொள்‌ சோலைவழுதிகாடன்‌ குருகைக்கோன்‌ சடகோபன்‌" என்னும்‌ 
“அங்கமலத்தடவயல்சூழ்‌ ஆலிசாடன்‌ அருள்மாரி அரட்டமுச்சு அடையார்‌ சயம்‌. 
கொங்குமலர்க்‌ குழலியர்‌ வேள்‌ மங்கை வேந்தன்‌ கொற்றவேற்‌ பரகாலன்‌ கலியன்‌” 
என்றும்‌ மற்றுள்ள ஆழ்வார்கள்‌ தம்‌ ஊரையும்‌ பேரையும்‌ பாசுரக்‌ கணக்கையும்‌ 
பரக்கச்சொல்லிக்‌ கொண்டாப்போலே இவர்‌ ஒன்றும்‌ சொல்லிச்‌ கொள்ளா 
தொழிந்ததென்‌? எனில்‌; “மற்றொன்றினைக்‌ காணா” என்ற மற்றொன்றில்‌ இவையும்‌ 
சேர்ந்துவிட்டனபோலும்‌. பரவ்யூஹாதிகளையும்‌ வேறு அர்ச்சாவதார எம்பெருமான்‌ 
களையும்‌ மறந்தாப்போலே தம்மையும்‌ தம்‌ ஊரையும்‌ பாட்டையும்‌ எல்லாவற்றையும்‌ 
மறந்தொழிந்தாரென்ப, _ 
அழயெமணவாளப்பெருமாள்‌ காயனார்‌ லியாக்யொன ஸ்ரீஸுடக்தி அல்லா 
தார்திருகாமப்பாட்டுப்‌ போலே தம்மைச்‌ சொல்லிற்றிலர்‌-* விஸஸ்மார ததாத்மாகம்‌ட%ி 
என்கி ட்ட தாம்‌ போகப்ரவணராய்த்‌ தம்மை ம றக்கையாலே பலம்‌ *ஸ தாபச்யந்தி 
யாகையாலே ௮த இங்கே ஸித்திக்‌ 6 துக்குப்‌ i , 
ன்‌ ல்‌ ததிக்கையாலே பதைதுக்குப்‌ பலம்‌ வேணுமோவென்று 
; இப்பாட்டு அருளிச்செய்தவுடனே பெரியபெருமாள்‌ அததிருமேனியோடு 
ஆழ்வாரை அங்கிகரித்தருள, அனைவருங்காண அப்பிரானது திருமேனியிலே 
அக்தரீப்பவித்துக்‌ காய்ந்த இரும்பு உண்ட நீராயினர்‌ என்‌ று-ஸம்ப்ரதாயம்‌ வல்ல 
பெரியோர்கள்‌ அருளிச்செய்யக்‌ கேட்டிருக்கையாயிருக்கும்‌. 4 * 
அடிவரவு-அமலன்‌ உவந்த மந்தி சதுரம்‌ பாரம்‌ துண்டம்‌ கை பரி ஆலம்‌ கொண்டல்‌ கண்ணி. 


திருப்பாணாழ்வார்‌ திருவடிகளே சரணம்‌, 


ரகக ளை கத பட ட்ட பப அ உ கை கணக்‌ 
மீ காஞ்சீ பீரதிவாதி பயங்கரம்‌ 
அண்ணங்கராசாரியர்‌ இயற்றிய 
திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகையில்‌ 
அமலனாதிபிரான்‌ உரை 
முற்றிற்று, 
ETD 


0 Pe P= 
ol] 


04 
ஆழ்வார்‌ திருவடிகளே சரணம்‌, 
எம்பெருமானார்‌ திருவடிகளே சரணம்‌, 


ஜீயர்‌ திருவடிகளே சரணம்‌, 
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ஸ்ரீரஸ்து$ 
ஆழ்வார்‌ எம்பெருமானார்‌ ஜீயர்‌ திருவடிகளே சரணம்‌. 
மதுரகவியாழ்வார்‌ அருளிச்செய்த 


கண்ணிநுண்‌ சிறுத்தாம்பு. 


தனியன்‌ உரை 
அவிதிதவிஷயாந்தரச்சடாரே ருபகிஷதாமுபகாநமாதரபோக 
அபிச குணவசாத்‌ ததேகசேஷீ மதுரகவிர்‌ ஹ்ருதயே மமாவிரஸ்‌ த 


(பதவுரை) (ஈம்மாழ்வாரைத்‌ தவிர) வேறொரு விஷயத்தையு மறியாதவரும்‌ நம்மாழ்‌ 
வாருடைய (திவ்ய ஸ9க்திகளாகிய) த்ரமிடோபநிஷத்தான திவ்யப்ரபந்தங்களை இசைபாடுவது 
ன்றையே பேரின்பமாகக்‌ கொண்டவரும்‌ குணமடியாகவும்‌ அந்த நம்மாழ்வாரொருவரையே 
மக்க சேஷியாகக்‌ கொண்ட வருமான மதுரகவியாழ்வார்‌ என்‌ நெஞ்சில்‌ ஆவிர்ப்பவிக்கக்கடவர்‌. 


நம்மாழ்வார்‌ பஉண்ணுஞ்சோறு பருகுகீர் தீ தின்‌ னும்வெற்றிலையு மெல்லத்‌ 
கண்ணன்‌” என்று எம்பெருமானொருவனை த்தவிர வேறொரு விஷயத்தையும்‌ அறியா 
இருச்தாப்போல, அந்த மம்மாழ்வா ரொருவரைத்தவிர வேறொன்றையுமறியா த 

பம்‌ வைய்‌ அறுபவம்‌ வழிந்த அருளிச்செயலாயே : திருவாய்மொழிப்பாவின்‌ 
கறல பாடித்தரிவதையே காலக்ஷூபமாகக்‌ கொண்டவராய, அவ்வாழ்வார்‌ 
திறத்திலே ஸ்வரூபப்ரயுக்தமான தாஸ்யத்தோடு குணக்ருதமான தாஸய்தையில 

கறிக்‌ மவரான ஸ்ரீமதுரகவிகள்‌ எனது நெஞ்சில்‌ எழுக்தருளியிருக்க வேணுமென்‌ 
ல - ப தாகவிகக இருந்த ஆசார்ய நிஷ்டை தமக்கும்‌ உண்டாகவேணு 
ட அவாவுடன்‌ அவரை அஅஸ்திக்றெபடி.. . 


1 உ தீபகமாகக்கொண்டு இழ்ப்பதத்தோடும்‌ மேற்பதத்‌ 
re 0 விபக்தியாகக்கொண்டு) ஈம்மாழ்வாரிற்‌ ர 
ல்‌ ன்‌ ன்‌ ன்‌ ற ற்‌ றியாதவராய்‌, என்றும்‌ (பிறகு ஒஷ்டீவிபக்தியாகக்கொண்டு) 
அஃ ர ட்ப அருளிச்செயலிசைபாடுவதையே காலக்ஷேபமாகக்கொண்ட 
கம்ம ரைக்கலாம்‌, இங்கு விஷயாந்தர மென்றது சப்திரதி விஷயங்களை 
வர்‌ க யத்தையாம்‌. உண்டபோகொருவார்த்தையும்‌ உண்ணாதபோ 
அன்று; பவத ல்‌ லுவார்‌ பத்துப்பேருண்டிறே; அவர்கள்‌ பாசுரக்கொண்‌ 
தொரு ம றுஇயிறவ அ; அவர்களைச்‌ சிரித்திருப்பார்‌ ஒருவருண்டிறே; அவர்‌ 
லக பண்ட. இல்லத்து மறுதியிடக்கடவோம்‌'' என்ற ஸீவசகபூஷண 
பரணக்திகின்‌ வியாக்யொனம்‌ ளேவிக்க. 


ம்‌-- என்‌ பஹுுவசநம்‌-நான்கு வேதங்களினுடைய ஸாரமாக 
ன வந்ததாம்‌ எனகக தம்‌, இருவாசிரியம்‌, பெரியதறுவந்தாதி, திருவாய்‌ 
டர ககாம்‌ நான்கு இவ்யப்ரபந்தங்களையுங்குறிக்கும்‌. 1 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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[இதுவும்‌ நரதமுனிக எருளிச்செய்த தனியன்‌] 
வேறொன்றும்கான றியேன்‌ வேதந்தமிழ்செய்த [ 
மாறன்சடகோபன்‌ வண்குருகூர்‌--ஏறெங்கள்‌ 
வாழ்வாமென்றேததும்‌ மதுரகவியாரெம்மை 
ஆள்வாரவரே யரண்‌. 

வேறு ர “(நம்மாழ்வார்‌ தவிர)| சடகோபன்‌ நம்மாழ்வார்‌ 


நான்‌ அறி4 வேறொரு பொருளும்‌ நான்‌ | எங்கள்‌ வாழ்வு ( எமக்கு உஜ்ஜீவனராவர்‌ ?! 
,யேன்‌ ச அறியமாட்டேன்‌ ; ஆம்‌ என்று - என்று 
வேதம்‌. தழ வேதார்த்தங்களைத்‌ தமிழாக | ஏத்தும்‌ தோத்திரஞ்‌ செய்தருளின 
செய்த ள்‌ மதுரகவியார்‌ மதுரகவியாழ்வார்‌ 
்‌ மாறனென்னும்‌ நாமத்தை | எம்மை ள்‌. EW: 
மாறன்‌ ை பன வரும்‌ குகாமததை ல ஆ [நம்மை ஆள்பவர்‌ ; 
வண்‌ குருகூர்‌ அழகிய திருக்குருகூர்‌ ௩கர்க்‌ | அவரே அந்த மதுரகவிகளே 
ஏறு குத்‌ தலைவருமான அரண்‌ (ப்ரபந்நகுலத்துக்கு) ரக்ஷகர்‌, 


s “வேறொன்றும்‌ நான றியேன்‌ வேதம்‌ தமிழ்செய்த மாறன்‌ சடகோபன்‌ வண்‌ 
குருகூரே றெங்கள்‌ வாழ்வாம்‌” என்னுமளவும்‌ மதுரகவியாழ்வாருடைய அ௮அஸந்தா 
கத்தின்‌ அறுவாதம்‌. அன்றி, “வேறொன்‌ றும்‌ நானறியேன்‌” என்பதைத்‌ தனியாகப்‌ 
பிரித்து அதனை இத்தனியனுக்கு வக்தாவான நாதமுனிகளுடைய சொல்லாக 
உரைக்கக்‌ கூடுமாயினும்‌ கழ்த்தனியனில்‌ “அவிதித விஷயாந்தர என்னுமதுக்கு 
மொழிபெயர்ப்பாக அருளிச்செய்தவிதற்கு முந்தினபொருளே பொருந்துமென்க, 

: [வேதம்‌ தமிழ்செய்த.] ஆழ்வாரருளிச்செயல்கள்‌, அளவிறந்த வேதங்களிலே 
எளிதிற்‌ காணவொண்ணாதபடி. மறைந்துகிடந்த தீதீதுவப்பொருள்களை மெல்லாம்‌ 
எடுத்துத்‌ தெளிவுபடச்‌ சொல்வதற்காகத்‌ திருவவதரித்தவை, சுருங்கச்சொல்லல்‌ 
விளங்கவைத்தல்‌ முதலிய அழகுகளோடு தத்துவப்‌ பொருள்களின்‌ ஸாரங்களை 

எடுதஅச்சொல்லி விளக்குக்‌ தன்மையில்‌ வடமொழி வேதங்களினும்‌ இத்தென்மொழி 
த்‌ வ ன்று கருதிய கம்பர்‌, அளவிறந்த அரியபெரிய பல வேதங்‌ 
களிலுமுள்ள பாருள்களெல்லாக்‌ கூடி, திருவாய்மொழி ஆயிரம்‌ பாட்டிற்கூறிய 
கன்‌ ஒரு பகுதியளவுஞ்‌ சொல்லவில்லை என்னுங்‌ கருத்தமையச்‌ சடகோபரந்‌ 
* ஆற்றிற்பொதிந்தமணலின்‌ தொகையருமாமறைகள்‌ 

வேற்றிற்பொதிந்த பொருள்களெல்லாம்விழுமாக்கமல 7 

த்‌ கற்களும்‌ குருகூரர்செஞ்சொற்பதிக க 
என்னும்‌ பாட்டை ௮ அஸக்தித் க £௫ கறு துவல்‌லெவே 

ற ஸம்ஸ்க்ருத வேதம்போலவே தமிற்ம தித்‌ . ப 

மென்பது ஆன்றோர்‌ கொள்கை. ர்க்‌ ம ட அடல்‌ ட்ப 
சொல்லுதல்‌ என்னெனின்‌; வடமொழி வேதங்களை வ்‌ ன்‌ இலக 
'உபதேசம்பெற்ற பிரமன்‌ தனது வாக்கினால்‌ வெளியிட்‌ St த்‌ 
“ீமுன்னம்‌ திசைமுகனைத்‌ தான்படைக்க, மற்றவனும்‌ க ப்‌ கிக்‌ 
மறைகள்‌” (பெரியதிருமடல்‌) என்று பிரமன்தானே இட்ட டைக்களன்‌ நான்‌ 
்‌ 1 அவற்றைப்‌ ப்டைகததாகச 


RE TT CC-0: Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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படட ப்பட்ட இ த தைத ததத த த தத அ அது 
சொல்லுதலும்‌, பின்பு அவ்வடமொழி வேதங்களின்‌ ஒவ்வொரு பகுதியை ஒவ்வொரு 
முனிவர்‌ ஒவ்வொரு சமயத்தில்‌ வெளியிட்ட தகொண்டு அந்தப்பகுதியை அந்தந்த 
முனிவரியற்றியது போல (தைத்திரீயம்‌, காண்வம்‌ இத்யாதியாக) அவரவர்‌ பெயரை 
யிட்டு வழங்குதலும்‌ போலவே, எம்பெருமான்‌ திருவருளால்‌ உணர்த்த ஆழ்வார்கள்‌ 
திவ்யப்ரபற்தங்களை உணர்ந்து வெளியிட்ட மாத்திரத்தைக்கொண்டு அவர்கள்‌ செய்த 
தாகச்‌ சொல்லுதல்‌ உபசாரவழக்காம்‌ என்பது ஸம்ப்ரதாயம்‌, இனி இங்கு விரித்து 
ரைக்கவேண்டும்‌ அம்சங்களை மற்றோரிடத்திற்‌ பன்னியுரைப்போமாக. 


மாறன்‌ ௫ ஆழ்வார்‌ பிற்தபொழுதே தொடங்க அழுதல்‌ பால்குஉத்தல்‌ 
முதலிய லோகவ்யாபாரம்‌ ஒன்றுமின்‌ றி உலக௩டைக்கு மாறாக இருந்ததனால்‌ 
இவர்க்கு மாறன்‌ என்‌ று திருசாமமாயிற்‌.று; வலிய வினைகட்கு மாறாக இருத்தலாலும்‌, 
அம்யமதஸ்தர்களை அடக்கி அவர்கட்கு சதருவாயிருத்தலாலும்‌, பாண்டியகாட்டுக்குத்‌ 
தலைமையாகக்‌ தோன்‌ றியதனாலும்‌ வக்தபெய ரென்‌ றலுமுண்டு. 


சடகோபன்‌ கர்ப்பத்திலிருக்கிற பொழுது ஞானிகளாயிருக்கன்ற குழந்தை 
களைப்‌ பிறந்தவுடனே தனது ஸ்பர்சத்தால்‌ அஜ்ஞா௩த்துக்கு உள்ளாக்க அழுதல்‌ 
அரற்றுதல்‌ முதலியன செய்யும்படி பண்ணிவிடும்‌ தன்மையதான சடமென்னும்‌ 
வாயு, இவ்வாழ்வார்‌ ௮வதரித்தபொழுது இவரையும்‌ தொடுதற்குவர, அப்பொழுது 
இவர்‌ அதனை ஹுங்காரத்தால்‌ ஒறுத்து ஓட்டிஒழித்ததனால்‌ சடகோபர்‌ என்று 
இவர்க்குத்‌ திருமாமமாயிற்று. எம்பெருமானுடைய திவ்யமங்கள குணங்களாகிய 
அழுதவெள்ளத்திலே முழு மிகவும்‌ ஈடுபட்டு கன்றாக ஆழ்ந்திடுபவராதல்பற்றி 
ஆழ்வார்கள்‌ என்று பெயர்பெற்ற பரமபாகவதர்களில்‌ இவர்‌ ப்‌ரதாகராதலால்‌, ஆழ்வார்‌ 
என்பது இவர்க்குச்‌ சிறப்புப்‌ பெயராகவழங்கும்‌ மாறன்‌, பராங்குசன்‌, வகுளா 
பரணன்‌. இருகாவீறுடையபிரான்‌; இருக்குருகூர்கம்பி, குருகைப்பிரான்‌, வழுதி 
நாடன்‌ முதலிய இருகாமங்களும்‌ இவர்க்கு உண்டு. 

குருகூர்‌ நாற்றெட்டுத்‌ திருப்பதிகளுள்‌ பாண்டியநாட்டுத்‌ திருப்பதி பதினெட்‌ 
டில்‌ ஒன்று; ஆழ்வார்திருநகரி என்று ப்ரஸித்தி, குருகாபுரீ என்று படத்‌ 
திருநாமம்‌. ஏறுக வடமொழியில்‌, புங்கவா ௬ஷப?₹ இத்யாதி தப தங்கம்‌ தி ழில்‌ 
ஏறு என்பது ஆண்பாற்‌ சிறப்புப்பெயா; ச்ரேஷ்டன்‌ என்றபடி; 'வண்குருகூ சேறு”' 
என்‌.றவிடத்‌.து வண்மையைக்‌ குருகூரில்‌ அக்வயிப்பதிலும்‌ குருகூரேற்றில்‌ = 
பது அழகிதாம்‌. அடியார்கட்கு அமுதவெள்ளமாக அருளிச்செயல்களை உபகரிதீ 
தருளிய உதாரசிகாமணியாயெ குருகூரதிபதி என்கை, 


லடியில்‌ “நான்‌ யேன்‌? என்று ஒருமையாகக்‌ கூறியதற்கு ஏற்ப 
“என்‌ வாழ்வாமென்றேக்கம்‌! என்று மேலும்‌ ஒருமையாகனே உற ப்‌ 
எங்கள்‌ என்று பன்மையாசுக்‌ கூறியது: தம்மோடு ஸம்பந்தம்பெற்ற ப்ரபந்க ஸந்தாநத்‌ 
தவரனைவரையும்‌ உளப்படுத்திக்‌ , கூறியவாறாமெனக்கொள்க, திருவிறாத்தத்தில்‌ 
ஆழ்வார்‌ '*இனி யர்ம்‌ உராமை” என்னு முதலிற்‌ பன்மையாகக்கூறி, மேல்‌ “அடியேன்‌ 
செய்யும்‌ விண்ணப்பமே என்று ஒருமையாகக கூ.றியதை- தம்முடைய வம்‌ 
பெற்ற ப்ரபந்நர்கள்‌ எல்லார்க்குமாக தீ தாம்‌ ஒருவர்‌ விஜ்ஞாபகம்‌ பண்ணுறா 
ரெனக்கொண்டு பொருத்துதல்‌ இங்கு ஸ்மரிக்கத்தக்கது. vest ய 


தனியன்‌ உரை முற்றிற்று, 


ணன னன்‌ 


6-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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மீரஸ்த ச. ட்‌ ௫. = 
நம்மாழ்வாருடைய மஹிமையையும்‌ அவரது தீல்யப்ரபந்தத்தீன்‌ 
பெருமையையும்‌ பற்றி விநோதரலமஞ்ஜரியில்‌ எழுதியுள்ள 


ஒரு விஷயம்‌. 


திருவள்ளுவர்‌ குறள்‌ செய்தகாலத்தில்‌ அவரும்‌ ஓளவையும்‌ இடைக்காடரும்‌ 
சம்‌இித்தசமயத்தில்‌, வள்ளுவரைகோக்கி மற்றையிருவரும்‌ “மீர்‌ செய்த நூல்‌ எத்தன்‌ 
மைத்தாயெத?' என்று வினவ, அவர்‌ அகஸ்தியரால்‌ ப்ரஸித்தம்‌ பண்ணப்பட்ட 
இயல்‌ இசை நாடகம்‌ என முத்திறத்ததாகிய தமிழும்‌, என்னாற்‌ செய்யப்பட்ட 
குறளும்‌, உடைய கங்கையின்‌ திருக்குமாரராகிய சடகோபர்‌ அருளிச்செய்த திருவாய்‌ 
மொழியின்‌ புதீதிரஸ்‌ தாரமாகிய வழிநாலாம்‌' என்னுங்‌ கருத்தை உள்ளமைத்து 

 குறுமுனிவன்‌ முத்தமிமு மென்குறளு நங்கை 
சிறுமுனிவன்‌ வாய்மொழியின்‌ சேய்‌ ”' 

என்று சொன்னதையும்‌, 

அதுகேட்டு ஒளவை, *அர்தீதபஞ்சக த்தையும்‌ சதுர்வித புருஷார்த்தத்தையும்‌ 
அறப்பால்‌ முதலிய முப்பாலில்‌ அடக்‌ அமைக்கப்பட்ட உண்மைப்‌ பொருளாயெ 
எவ்வகைப்பட்ட வேதங்களுக்கும்‌ சம்மதமான மேலான பொருளை, குளிர்ச்சிதங்யெ 
தாமிரபரணி தீரத்திலிருக்கும்‌ திருக்குருகூரிற்‌ காரி முதலியார்‌ புதல்வராய்‌ அவதரித்த 
நம்மாழ்வாரது தருவாய்மொழியாகிய திராவிடவேதமென்று சிலர்‌ சொல்லுவர்கள்‌; 
நூன்‌ அவர்கள்‌ சொல்லைமறுத்து, ௮க்குறளை இந்த உலகத்திற்குத்‌ தாயாகிய ஸ்ரீமந்‌ 
காராயணனாற்‌ பிரமனுக்கு உபதேசிக்கப்பட்டு வந்த €ர்வாணவேதமென்றே 
சொல்லுவேன்‌” என்னுங்கருத்தை உள்ளிட்டு, 


“ஐம்பொருளுகாற்பொருளு முப்பொருளிற்பெய்தமைத்த 
செம்பொருளையெம்மறைக்குஞ்‌ சேட்பொருளை த-தண்குருகூர்ச்‌ 
செய்மொழியதென்பர்‌ சிலரியானிவ்வுலகன்‌ 
தாய்மொழிபதென்பேன்‌ தகைந்து.”” என்று சொன்னதையும்‌, 

இடைக்காடர்‌ *திராவிடவேதமாகிய சேய்மொழியையும்‌ சர்வாண வேதமாகிய தாய்‌ 
மொழியையும்‌ ஆராய்ந்து சொல்லுமிடத்தில்‌, இரண்டும்‌ ஒன்றேயாம்‌; திருவாய்‌ 
மொழியை யாவரும்‌ சங்கையின்றி வேதமென்றே சொல்லுவார்கள்‌; திருவாய்‌ . 
-மொழியைப்போலச்‌ சிறந்த நூல்கள்‌ அனேகம்‌ உண்டு என்று இலர்‌ குதர்க்கஞ்‌ 
செய்தாலும்‌, சான்‌ அவர்களை மறுத்து, அவைகளும்‌ இந்தக்குறளும்‌ அத்திருவாய்‌ 
மொழியினது சாயையாயிருப்பவைகள்‌ என்றே சொல்லுவேன்‌” என்னுங்‌ 
, கருத்தையடக்க, 

*சேய்மொழியோதாய்மொழியோ செப்பிலிரண்டுமொன்றவ்‌ 
வாய்மொழியையாரு மறையென்ப--வாய்மொழிபோ 
லாய்மொழிகள்சால வுளவெனினுமம்மொழியின்‌ 
சாய்மொழியென்‌ பேன்யான்‌ தகைந்து!! 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


முதலாயிரம்‌--கண்ணிநுண்சிறுத்தாம்பு--திவ்யார்த்ததீபிகை 105 
என்று சொன்னதையும்‌, ஒருகாலத்தில்‌ தாமிரபரணிகதியின்‌ வடகரையில்‌ வரித்‌ 
இருந்த யோடயொருவர்‌ வளர்த்த நாயொன்று தென்கரையிலுள்ள ஆழ்வார்‌ 
திரு௩கரிக்குப்‌ பிரதிதினமும்‌ மத்தியானவேளையிற்போய்‌ வீதியிலிருக்கும்‌ வைஷ்ண 
வர்களுடைய உச்சிஷ்ட த்தைத்தின்‌ று வயிற்றை நிரப்பிக்கொண்டு வருறெ வழக்கப்‌ 
படி ஒருகாள்‌ போய்த்‌ திரும்பிவர விளம்பித்ததனால்‌, யோகியானவர்‌, நாய்‌ இன்னும்‌ 
வரவில்லையேயென்று ஆற்றோரத்தில்‌ வந்து பார்க்கும்பொழுது, அம்நாய்‌ நட்டாற்‌ 
றில்‌ வருகையில்‌ அகஸ்மாத்தாகப்‌ பெருவெள்ளம்‌ வம்தமையால்‌ நீந்திக்‌ காலோய்க்து 
போய்‌ நீரில்‌ அமிழ்ந்து ளெம்பிற்‌று; அத்தருணத்தில்‌ அதன்‌ கபாலம்‌ வெடி த்து 
அர்த ரந்திரத்தின்‌ வழியாய்‌ நாயின்‌ ஆத்மாவாகிய சோதியான த எழுந்து அமா 
வாசை யிருளில்‌ அனேகம்‌ தீவட்டி கொளுத்தினதுபோலப்‌ பிரகாசித்ததைப்‌ பிரத்‌ 
யட்சமாகப்‌ பார்த்து, 'அசேதமமாகயெ மாயும்‌, பெறுதற்கரிய பேறுபெற்றதே; 
இதென்ன சாதன த்தை யுடைத்தாயிருந்தது? ஒன்‌ அமில்லாதருர்‌ அம்‌ ஆழ்வார்‌ 
இருககரியின்‌ இருவீதி யெச்சிலை உண்டதனுலல்லவோ இப்படிச்‌ சம்பவிக்க இத; 
தபரிகள்‌ யோகிகள்‌ ஞானிகள்‌ முதலானவர்களுக்கும்‌ சித்திக்கமாட்டாதே' என்று 
நினைத்து மனமுருகக்‌ கண்ணீர்விட்டு அழுது அவர்‌, 
“வாய்க்குங்குருகைத்‌ இருவீதியெச்சிலைவாரியுண்ட 

நாய்க்கும்பரமபத மளித்தாயக்தசாயொடிர்தப்‌ 

பேய்க்குமிடமளித்தாற்‌ பழுதோபெருமாள்மகுடஞ்‌ i 

சாய்க்கும்படிக்குக்‌ கவிசொல்லுஞான த்தமிழ்க்கடலே: ப்‌ ்‌ ; 
என்பது முதலாகச்‌ சல பாடல்களால்‌ ஆழ்வாரை ஸ்தோத்திரித்ததையும்‌ நினைக்க. * 


ஸீ 
மதுரகவியாழ்வார்‌ அருளிச்செய்த கண்ணிநுண்‌ து ல்‌, 
்‌ இவ்யப்ரபந்தம்‌ லாயிரத்தில்‌ சரமப்ரபந்தமாக ஸ்ரீமக்காதமு களா 
வழுக்க. இருவாய்மொழியை லேவிக்கத்‌ தொடங்கும்போதும்‌ சாத்தும்‌ 
போதும்‌ இப்பிரபந்தத்தை நியமேக அஅளத்திப்பது ர்க்‌ இன 
இருவாய்மொழிக்கு சேஷமான ப்ரபந்தமாதல்பற்றி, திருவாய்மொழி பா துவு! 
வீதிகளில்‌ ஜேவிக்கப்படக்‌ கூடாதென்று பூருவாசாரய கியம்‌ ததன்‌ 
“பொய்கையார்‌ பூதத்தார்‌ பேயார்‌ புகழ்மழிசை ஐயன்‌ 'அருள்மா நன ன 
கோன்‌ 'துய்யபட்ட நாதன்‌ அன்பர்தாள்‌ தூளி ஈற்பாணன்‌ நன்கலியன்‌ க. 
வார்கள்‌ பதின்மரால்‌ அருளிச்செய்யப்பட்ட பப்ப திவ்ய, ப்‌ ந்தத்‌, 
ட்‌ ம்பாலன வழங்குதலின்‌ றி மழுங்கெடடம்த காலத்தில்‌, மீமற்காதமு கள்‌ த 
படுகின்ற ஸ்ீவைஷ்ணவ ஸம்ப்ரதாய ப்ரதமாசார்யரானவர்‌, இருக்குருகூ 
த்தன 8. கண்ணிநுண்‌ சிறுத்தாம்பு என்னும்‌ இப்பிரபந்தத்தைத்‌ தேவசானத்தாற 
ன்‌ றை பாட அப்போது' நம்மாழ்வார்‌ . ப்ரஸக்ஈராடு அந்த நாதமுனி 
பல்ல] ர இல்லியப்பிரபர்த்தையும்‌ உபதேசித்தருளினரென்று. ஸத்ஸம்ப்ர 
0 ல்‌ பெரியோர்‌ அருளிச்செய்திருப்பதைக்‌ கொண்டு இத்திவ்யப்‌ பிரபர்‌ 
தத்தன்‌ ஒப்புயர்வற்ற பெருமையை உய்த்தணர்க. .. ல்‌ 
தி-14 


6-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
106 முதலாயிரம்‌-கண்ணிநுண்சிறுத்தாம்பு-திவ்யார்த்ததீபிகை 
கண்ணிநுண்‌ ிறுத்தாம்பு" என்று இற்நூல்‌ தொடங்குவதனால்‌ முதற்‌ 
குறிப்பு" என்னும்‌ இலக்கணத்தால்‌ இர்நூற்கு அதுவே திருநாமமாயிற்று. இருப்‌ 
பல்லாண்டு, அமலனாதிபிரான்‌ முதலியன போல. 
ஆழ்வாருடைய தோத்திரமாகத்‌ திருவவதரித்த இப்பிரபந்தம்‌-எம்பெரு 
மானுடைய தோத்திரமாகிய திவ்யப்ரபந்தங்களிடையே சேர்த்து ௮நுஸந்திக்கப்‌ 
பட்டுவருதலும்‌, இதனையுஞ்சேர்த்து நாலாயிர மென்று சணக்டுதலும்‌ பொரும்‌ 
அமோ? என்று சங்கிப்பவர்கள்‌, 
“வர்ய்த்ததிருமந்திரததின்‌ மத்திமமாம்பதம்போல்‌ 
சீர்த்தமதுரகவி செய்கலையை-- ஆர்‌த்தபுகழ்‌ 
ஆரியர்கள்‌ தாங்க எருளிச்செயல்நடுவே 
சேர்வித்தார்‌ தாற்பரியம்‌ தேர்ந்து” 
என்று மணவாளமாமுனிகள்‌ அருளிச்செய்த உபதேச ரத்தினமாலைப்‌ 
பாசுரத்தையும்‌, 

“இதுதான்‌ * படிலுஞ்‌ சுடரொளி * நெடுமாற்கடிமை தொடக்கமானவற்றின்‌ 
அர்த்தத்தை ப்ரதிபாதிக்கையாலே இதின்‌ அர்த்தகெளரவத்தை விசாரித்து, 
சன்றாயிருப்பதொரு ஹாரத்தைச்சமைத்து அது ஒளிபெறும்படி சிலாக்யமாயிருப்ப 
தொரு வாய்க்‌ அதன்‌ நடுவே பதித்தாற்போலே அருளிச்செயல்கள்‌ 
தான்‌ கிறம்பெறும்படி அவற்றின்‌ ஈடுவே இத்தைச்‌ சேர்த்தார்கள்‌; சேர்த்த சேர்க்‌ 
கையின்‌ சாதுர்யத்தாலேயிறே முத்துமாலை தொடக்கமான ஆபரணாதிகள்‌ கிறம்‌ 
பெறுவது; அதுபோலேயாய்த்து இது]! 

என்று அப்பாட்டின்‌ வியாக்யொன த்தில்‌ பி ர்ளைே i ்‌ : 
அயம்‌ உமறு போக்காக, த்தி ளளைவோகார்யஜீயர்‌ உரைத்த 


பட்டுள்ளமையுங்‌ காண்க, இது தொண்ணூற்றுறுவகைப்‌ பிரப்‌ க க 
பதிற்றக்தாதி, மாற்றக்தாதி என்ற வகைகளில்‌ இந்நூல்‌ ப இற்ற று வ ட்‌ ன்‌ 
வெண்பாவினலேனும்‌ கட்டளைக்‌ கலித்துறையினலேனுமே ட ம த 
மென்ப அ நியதியன்றென்ப, இப்பிரபந்தம்‌ கலிவிருத்தத்தில்‌ த்‌ வணு 
கம்பர்தாம்‌ ஆழ்வார்‌ விஷயமாகச்‌ சடகோபரந்தா > பஸ்‌ 5 
சிறுத்தாம்பை வழிகாட்டியாகக்‌ வ்‌ ல்‌ ல்‌ ப ன 
“மன்‌? றபுகழுக்திருவழுச்‌ அர்வள்ளல்மர றனை முன்‌: த்த. 
சென்றேமதுரகவிப்பெருமாள்‌ தென்‌ தமிழ்தொடையில்‌ 
ஒன்றேபதிகமுரைத்தவன்‌ பொன்னடியு ற்றுகின்‌ 
“னென்றேபதிகம்‌ பதிகமதாகஇசைத்தனனே!! ௫ 
என்ஸலும்‌ பர்யிரம்‌ இங்கு மினைக்கத்தச்கது, 
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இத்திவ்யப்ரபந்தத்திற்கு, ஈஞ்சீயர்‌, ஈம்பிள்ளை, பெரியவாச்சான்‌ பிள்ளை, 
அழயெமணவாளப்பெருமாள்‌ நாயனார்‌ இவர்கள்‌ மணிப்ரவாள நடையில்‌ அருளிச்‌ 
செய்த சிறந்த வியாக்யொனங்கள்‌ உள்ளன. 


முன்னோருரைகளை முற்றுந்தழுவியும்‌ புதிதாகப்‌ பல விஷயங்கள்‌ சேர்த்தும்‌ 
அடியேனால்‌ எழுதப்படுநறெ இவ்வுரையிலுள்ள குற்றங்குறைகளைப்‌ பெரியோர்‌ 
பொறுத்தருள்வாராக, 000 


பபப பபப 


மதுரகவியாழ்வார்‌ திருவடிகளே சரணம்‌, 


க ee 


ஸ்ீரஸ்து* 
ஆழ்வார்‌ எம்பொருமானார்‌ ஜீயர்‌ திருவடிகளே சரணம்‌, 
கண்ணிநுண்‌ சிறுத்தாம்பு உரை அவதாரிகை 

ஸத்வகுணமொன்‌ றின்‌ வழியிலேயே நில்லாது முக்குணங்கட்கும்‌ வசப்பட 
டொழுனெ ரிஷிகளிற்‌ காட்டில்‌ ஆழ்வார்கள்‌ பரமவிலக்ஷணர்கள்‌. 

எங்ஙனை? என்னில்‌; அவ 

ரிஷிகளானவர்கள்‌ தாம்‌ தாம்‌ அனுஷ்டித்த தபோரூபமான தர்மத்தினுடைய 
சக்தியாலே பிறந்த ஞான தீதினால்‌, அ.றியவேண்டுமவற்றைத்‌ தெளிய அது 
மஒழ்க்து அற்தத்தெளிவும்‌ ம௫ழ்ச்சியும்‌ அடியாக மேன்மேலும்‌ சப்தத்கள்‌ சிக்‌ 
தனர்‌; ஆழ்வார்கள்‌, அதுக்கு எதிர்த்தட்டாக * மயர்வற மதிகலமருள ர 
ஞானபரிபாகரூபமான பக்தியாலே விரஹ்வ்யஸநத்தில்‌ ஞானமெல்லாம்‌ க னல்‌ 
யோடே கலங்க, நினைத்தபடி எம்பெருமானை அதனக தத்‌ ட & 
முற்று “எத்திறம்‌| உரலினோடு இணைந்‌ இருக்தேங்யெ எளிவே ல க்‌ ற த 
வாறும்‌! என்றும்‌ “கண்கள்‌ சிவந்து" என்றும்‌ ஓரொரு. திருவாய்‌! ட அ 
வாறு மாஸமாக மூவாறு மாஸம்‌ மோஹித்து; ஒருசொல்‌ டட சக்க 
யெடுக்குமாபோலே வருத்தப்பட்டு; பகவதறுபவம்‌ பெருத அ ல்‌ 
படிகளைப்‌ பலகாலும்‌ சொல்லிப்‌ பொருமிப்பொருமி அழுது முரு 
குரல்‌ தழுத்து திவ்யப்ரபந்தங்களை அருளிச்செய்தனர்‌. 

இன்னமும்‌, வேதத்தையும்‌ அஷ்டாங்கயோகத்தையும்‌ பயின்று ன 
யாலே பரமாத்மாவை இன்னான்‌ தன. என தக ல பட 6 ப்‌ 

கண்ட காட்சியில்‌ வைசதீயமில்லாமை இ ட்‌ தப 
ங்கள்‌ அபத ப ௮ கட்ட ப்‌ எட ட்‌. 

ப க எம்பெருமான்‌ அரு 1 ம்‌ மருத 
இ ரம்‌ அர்பன்‌ அலத தத தமாக ஸாஅதாத்கரிக்கு ப அதனது 
களுக்கு அவனது திருவருளால்‌ வன்பாசங்களனை ததும்‌ எவவ ்‌ ்‌ றன. 

இன்னமும்‌ ரிஷிகளுக்கு, பலமூலபதீர வாயுதோயங்கள்‌ மல ண்‌ ன 
காற்று, சீர்‌] என்னுமிவை தாரகமும்‌ போஷகமும்‌ பே ணன்‌" என்றி ந்தவர்கள்‌ 
சோறு பருகுநீர்த்‌ தின்னும்‌ வெற்றிலையு மெல்லா கணண திரு 
ஆழ்வார்கள்‌; 
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க்கத்‌ வா? யாம T= 
8 “இன்னமும்‌, எம்பெருமானைப்பிரிர்த துயரத்தினால்‌ கண்ணுங்கண்ணீருமாய்‌, 
கடலோடு மலையோடு ஆகாசத்தோடு வாசியற எங்குந்தேடி ரெஞ்சுகலங்இத்‌ 
“திருமாலே” என்று கூப்பிட்டு “எங்கேகாண்கேன்‌!"' என்று எம்பெருமான்‌ விஷ 
யததிலே ஆழ்வார்கள்‌ படுறெபொட்டை ரிஷிகள்‌ அக்தோ! மக்களைப்‌ பிரிந்து 
படுவர்கள்‌. [வஸிஷ்டன்‌ புத்ரவிரஹ க்லேசத்தாலே மரணத்தை விரும்பி மலையிலே றி 
விழுவது, நெருப்பில்‌ குதிப்பது, கழுத்தில்‌ கல்லைக்கட்டிக்‌ கொண்டு கடலிலேவிழுவ 
தாகையும்‌, வேதவ்யாஸபகவான்‌,. புத்ரவிரஹம்‌ பொறுக்கமாட்டாமல்‌ !'பு.*ரனே!!! 
என்று வாய்விட்டுக்கதறி அழுதுகொண்டு, காணப்பெறாமையால்‌ அலமந்து இிரிகையு 
மாற ரிஷிசரித்திரங்கள்‌ உணரத்தக்கன.] ்‌ 


இன்னமும்‌, எம்பெருமானை அடைவதே பேறாகவும்‌, கருமம்‌ ஞானம்‌ முதலி 
யனவே அப்பேற்றுக்கு ஸாதநமாகவும்‌, இக்திரன்‌ முதலிய தேவதைகளுக்கு அந்தர்‌ 
யாமியான ஈச்வரனே உத்தேச்யனகையாலே இந்திராதி தேவர்கள்‌ அதுவர்த்த 
நீயராகவும்‌ ரிஷிகள்‌ பேச்வர்கள்‌; அங்ஙனன்றி, கைங்கரியமே புருஷார்‌ த்தமாகவும்‌, 
*காகணைமிசை சம்பிரான்‌ சரணே சரணாகவும்‌, தேவதாந்தரங்கள்‌ அறுவர்த்தரீயரல்ல 
ராகவும்‌ ஆழ்வார்கள்‌ அறுதியிட்டி ரப்பர்‌. 
ர இப்படிகளாலே ரிஷிகளிற்காட்டில்‌ நெடுவாசிபெற்றிருக்கும்‌ ஆழ்வார்களனை 
வர்களிலும்‌ பரமவிலக்ஷணர்‌ மதுரகவியாழ்வார்‌; எங்ஙனேயெனில்‌; எம்பெரு 
பாலு. அடிமைப்பவதிற்காட்டி ௮ம்‌ பாகவதர்கட்கு அடிமைப்படுதலே பரம 
ன்றி ன்‌ ல்‌ வே தப்த ததை ஈன்குணர்ந்து அக்கிலையிலே 


“அவனடியாரடியே கூடுமிதுவல்லால்‌, விடமாறென்பதென்‌”! என்றும்‌ “எம்‌ 
பெருமான்‌ தாள்தொழுவார்‌ காண்மின்‌ என்‌ தலைமேலாரே!'! என்றும்‌; “அளியனென்‌ 
ம்‌ பி காட்படுத்தாய்‌'' என்றும்‌, “அடியார்க்கென்னை யாட்படுத்த 
வீமன்‌! எனறும்‌ பல  பரசுரங்களாலே மற்றையாழ்வார்கள்‌ பகவச்சேஷத்‌ 
வத்தோடே கலர்தகட்டியாக அநுளத்தித்த பாகவதசேஷத்வத்தை இவ்வாழ்வார்‌ 
கிஷ்ச்ருஷ்ட வேஷமாகக்‌ கடைப்பிடித்து, ஆசார்ய சரணாரவிற்தமல்லது வேரன்‌ 
அறியாமல்‌ ததேககிஷ்டராமிருந்தது இவர்க்கு அமந்யஸா 
அதிசயமேயாம்‌. த்‌ 

ஒரு முமுணிவுக்கு கான்ட்‌ வயத பப்ப பதம அவி 
வலத ட்‌ தாம்‌ விர அரக்கன்‌ எமத 
அடியிலே இழக்துடெக்த கரணகளேபரங்களை த தன்‌ கில்‌ ட 
கரிக்கத்தக்கவன்‌. பிராட்டி, 


கையாலும்‌ ஆதரிக்கத்‌ தச்கவள்‌: 
பிராட்டி வைபவத்தையும்‌ உப 
காட்டி இவனை அஅஷ்டிப்பிக்கு 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


கண்ணிநுண்சிறுத்தாம்பு-- அவதாரிகை 109 


மவனாகையாலும்‌, இவனது குற்றங்களைப்‌ பார்த்தவளவிலும்‌ கைவிடாதவனாதை 
யாலும்‌, தன்‌ காரியத்தை மறந்தாலும்‌ இவனுடைய ஹிதமே பார்த்துப்‌ போருமவ 
ஞனாகையாலும்‌ ஆதரிக்கத்தக்கவன்‌. ஸ்ரீவைஷ்ணவர்கள்‌, இவனுக்கு முதலிலே 
ருசயைப்‌ பிறப்பித்தவர்களாகையாலும்‌, ஆசாரியருபதேசித்த ஞானத்துக்கு அபி 
விருத்தியைப்‌ பண்ணுமவர்களாய்‌ உசாத்துணையாகையா ஓம்‌, ஆசாரியனிட த்தில்‌ 
பயபக்திகளை வளரச்‌ செய்யுமவர்களாகையாலும்‌, ப்ரக்ருதி பாரவச்யத்தாலே 
இவனுக்கு நேரும்‌ தவறுதல்களைத்‌ இருத்தவல்லவர்களாகையா லும்‌ ஆதரிக்கத்‌ தக்க 
வர்கள்‌. ஆக இர்நால்வரும்‌ ஆதரணீயர்‌ என்னுமிடத்தை 

[மாத்ருதேவோபவ ; பித்ருதேவோபவ ; 

ஆசார்யதேவோபவ ; அதிதிதேவோபவ] 
என்று உபகிஷத்தும்‌ ஓதிவைத்தது. இங்கு, அதிதிசப்தம்‌ ஸ்ரீவைஷ்ணவ வாசகமோ 
வெனில்‌; ஆம்‌. அதிதிகளா௫றார்‌ - தரங்கள்‌ முன்பு கின்‌ றகிலைகுலைக்து பிறரகத்திலே 
புகுமவர்கள்‌ ; ஸ்ரீ வைஷ்ணவர்களும்‌ ப்ரக்ருதி ப்ராக்ரு கங்களை விட்டுப்‌ பரனுடைய 
சரணத்திலே புகுந்தவர்களாகையாலே அதிதிசப்தம்‌ ஸ்ரீ வைஷ்ணவபரமாகக்‌ 
குறையில்லை. 


இனி, இம்நால்வரில்‌ மிகவும்‌ ஆதரிக்கத்தக்கவர்‌ ஆர்‌? என்னில்‌ ; ஸ்ரீவைஷ்‌ 
ர i i ர்‌ பிராட்டிகளுடைய வைபவஜ்ஞாகமும்‌ 
ணவர்களுடைய வைபவஜ்ஞாமமும்‌, பெருமாள்‌ 7 ராட்டிக y 
ல உண்டானது ஆசார்ய அ௮ங்கோரத்திற்குப்‌ பின்பாகையாலே, விசேஷித்து 
ஆத ரணீயன்‌ ஆசாரியனேயாகக்‌ கலை றயில்லை. 


ந்த மதுரகவியாழ்வார்‌ - ஆசார்ய வைபவத்தை நன்கு அறியு 
க்‌ “ஒருவடிகளிலே. நெடுநாள்‌ கைங்கரியம்பண்ணி அல்‌ 
ருடைய அறுக்ரஹத்தக்கு இலக்காய்ப்‌ போந்தவராகையா ஓம்‌, அவர்‌ செய்தரு ன 
உபகாரத்துக்குக்‌ கைம்மாறு உண்டாக வத ததன்‌ ன 
வாயாரப்புகழ்ற்து தம்முடைய உள்ளடங்காத பக்திக்குப்‌ ELL) ட. மதல்‌ 
யாலும்‌ இக்கண்ணிறுண்‌ சிறுத்தாம்பு முகத்தாலே ஆழ்வார்‌ லட கு தல 
கிறார்‌. ஈச்வரன்‌ ஆராதிக்க அரியனாயும்‌, அர்த்‌ பரா ட கு ட்‌ 
ர த்‌ ந்‌ றவார்க்குதீ 
ஈரலை அதது! ஆசாசிய்மை. ஆராதிக்க இழிந்த இம்மதுரகவிகளுக்கு 
இப்பத்துப்பாட்டுமே அமைந்தது. அர்த்த கர ம 
i விகளுடைய அத்யவஸாயத துக்குப்‌ புரி ருஷர்‌ 
ப்புச்சொல்லைமென்னில்‌ ஸ்ரீ ராமாயண ப சா த 
ஸ்ரீ சத்ருக்கர்ழ்வானை ஒப்புச்சொல்வது பொருந்தும்‌. ட்ட த்‌ பத்தா 
மாக அவதரித்த ஸ்ரீராமாயணத்தில்‌ ராம்‌ லக்த்மணை பதத கு ரன ட்‌ 
ர்கள்‌ நால்வரும்‌ மான்கு அர்த்தங்களை அதுஷிடிதிதம்‌ 27 டினர்‌ : 
ள்‌ ர ரல்‌ சிறியோர்‌ செய்யக்கடவர்‌ ?்‌ என்கிற ஸாமாச்யதர்ம முறை 
னம்‌ 2 ஈவசந பரிபாலனாதி முகத்தாலே பெருமாள்‌ அதுஷ்டித்துக கர்ட்‌ 
ர ரட்‌ சேஷிவிஷயத்நில்‌ கைங்கரியம்‌ பண்ணி ஸ்வரூபலாபம்‌ பெறக்கடவன்‌ " 


ர்மத்‌ 6 கடித்தார்‌. பரதாழ்வானும்‌ இந்த 
என்றெ விசேஷதர்மத்தை இளையபெருமாள்‌ அறுஷ்டித்த 
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110 லாயிரம்‌ ஈணிநுண்கிறுத்தாப்‌ ப்யார்த்‌ 
முத ரம்‌--கண்ணிநுண்கிறுத்தாப்பு--திவ்யார்த்ததீபிகை 


டர சேஷி முறைமையையே பரிபாலித்தவராயினும்‌ இவர்க்கு விசேஷமுண்டு ; 
உதி அடிமை செய்தார்‌ இளையபெருமாள்‌ ; இவர்‌ அ௮ங்கனன்‌ நியே 
சஷி உகந்த அடிமையே சேஷபூதனுக்கு ஆதரணீயம்‌ ' என்‌னுமிடத்தை அனுஷ்‌ 
டததார்‌. பெருமானைப்‌ பிரிந்து தரித்திருக்கமாட்டாமையாடற தன்‌ செல்லாமையைப்‌ 
பாராது பெருமாளுடைய திருவுள்ளத்தையே பார்த்துச்‌ சித்திரகூடத்தினின்‌ றும்‌ 
மூழ்ச்சியோடே மீண்டாரிறே இவர்‌. ஆகையால்‌ இவர்க்கு விசேஷ£மூண்டு, 
அப்படிப்பட்ட பரதாழ்வானையல்லது வேறொன்று மறியாே ர 
; - தயிருக்கையாடே 
பகவச்சேஷத்வ காஷடையான பாகவத சேஷத்வத்தை ப்‌ த்ர நக்க 
வான்‌. இந்த சதீருக்கர்க்கு வால்மீகி முனிவர்‌ விசேஷணமிடும்போது நீத்யசத்ருக்நா 
பபச -பாஹ்யசத்ருக்களை மாத்திரமேயன்்‌ றி ஆந்தர சதருக்களான இர்திரியங்‌ 
ப்‌ த தற்கு பொருளுரைத்த பெரியவாச்சான்பிள்ளை, 
்‌ எல்லை எவ்வளவென்னில்‌ ; 5 பும்ஸாம்‌தருஷ்‌ ்‌ 
i . ௪. ௪. ட்‌ பு ப ஷீ ட 
ணியில்‌ ப என்றெ ராமஸெளக்தர்யத்திலும்‌ அவக்குண்ணாதொழிகை விற்று 
ப்ருமா ப்‌ பற்றும்போதும்‌ தன உகப்பாலேயாதல்‌ அவருடைய ரட்‌ நபரை 
தாலே த தனக்கு உத்தேச்யனான இவன்‌ [பரதன்‌] உகச்தவி ௮ 
எனறு பற்றுகை.” என்‌றருளிச்செய்தத இங்கு அறுஸக்தேயம்‌ ன்‌ 
பப பப. 
அவதாரிகை முற்றீற்று, 
ப்‌ | யீ 
ஆழ்வார்‌ திருவடிஉளே சரணம்‌ 
மீமதுரகவியாழ்வார்‌ அருளிச்செய்த கண்ணிநுண்‌ சிறுத்தாம்பு 
கண்ணீ அண்‌ றுத்தாம்பினால்‌ கட்டுண்ணப்‌ 
பண்ணியபெருமாயன்‌ * என்னப்பனில்‌ * 
நண்ணித்தென்குருகூர்‌ ஈம்பியென்‌ றக்கால்‌ % 


அண்ணிக்கு மமுதூறும்‌ என்னாவுக்கே. 1 
க்‌ (உடம்பிலே உறுத்தும்படி பல 4 pn 
கு { முடிகளையுடைத்தாய்‌ * 9 என்‌ அப்பனில்‌ £ எனக்கு ஸ்வாமியான ஸர்வேச்‌ 
நுண்‌ (உடம்பிலே அழுந்தும்படி) 1 வரனை விட்டு, 
ல்‌ 0: நுட்பமாய்‌ நண்ணி 3 (ஆழ்வாரைக்‌) கிட்டி ஆச்ர 
சிறு பதாக] சிறிதா ( தது ள்‌ - 
ட 1ருக்கிற தென்குருகூர்‌ | பகத திசையிலுள்ள (ஆழ்‌ 
தாம்பினால்‌ கயிற்றினால்‌ ர்க்‌ டி வா திருநகரி யென்னும்‌) 
கட்டுண்ண பசோதைப்பிராட்டி தன்னைக்‌ | கால்‌ | பற்‌ கூர்க்கு நிர்வாஹகரான 
பண்ணிய கட்டும்படி பண்ணுவித்துக்‌ திய; என்று (அவரது 
கொண்ட. அண்ணிக்கும்‌ ப திருகாமத்தைச்‌) சொன்னால்‌ 
பெருமாயன்‌ அன்ன ஆச்சரிய சக்தியுக்த | என்‌ நாவுக்கே எ போக்யமாயிருக்கும்‌ ; 
ல லு னாய்‌ என ஒருவனுடைய நாவுக்கே 


ல . i அமுது ஊறும்‌ அம்‌ i ப்ட்‌ 
௩. பட அங்கை ஒப்பற்ற போக்யகையையும்‌, க்க ல ஊரு நிற்கும்‌, 
தவர்‌ தாமொருவரே என்பதையும்‌ இப்பாட்டில்‌ டப 'கயதையின்‌ ரஸமறிச்‌ 
ச. 4 அச ரக்களிற்‌ காட்டில்‌ க்ருஷ்ணவதாரத்திலே, அட 
5 ௮௮ 
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கண்ணிநுண்சிறுத்தாம்பு--1. கண்ணிநன்சிறுத்தாக்கிரல்‌ 111 
எத்திறம்‌| உரலினோடிணைந்நரும்‌ தேங்கிய எளிவே !'! ஏன்று ஆ.மாதம்‌ மோஹித்‌, 
திருந்தவராதலால்‌, அந்த அபதாமத்தை முன்னிட்டும்‌ சண்ணபிரானைக்‌ கூறுகின்றார்‌. 
தேவுமற்றறியாதே ஆழ்வாரைப்பற்றின இவர்‌ முதலிலே பகவத்‌ விஷ 
யத்தில்‌ இறங்குவானேன்‌ ? அதிலும்‌ என்‌ அப்பன்‌ என்று பரமோத்தேச்யதை 
தோற்றச்‌ சொல்லுவானேன்‌ ? என்னில்‌ ; ஆழ்வார்‌ ஆழங்காற்பட்ட துறை என்பது 
பற்றியும்‌, ஆழ்வார்‌ உகந்த விஷயத்தைப்‌ பேசினால்‌ அவர்க்கு முகமலர்த்தி உண்‌ 
டாகுமென்பது பற்றியும்‌ பேசுறார்‌. மேலும்‌ சரமபர்வகிஷ்‌.டர்க்கு பகவத்‌ விஷயம்‌ 
ஸர்வாதமகா அதுத்தேச்யமுமன்று ; தாமாக ஸாக்ஷாத்‌ பகவத்‌ விஷயத்தைப்‌ 
பற்றக்கூடாதேயொழிய, தமது ஆரியர்‌ உகந்த விஷயமென்று அவ்வழியாலே 
பற்றுகை விருத்தமன்று. மேலும்‌ இப்பாட்டில்‌-எம்பெருமானை விட்டு ஆழ்வாரைப்‌ 
பற்றி ம௫ழ்க்தவாறு கூறுநன்‌றதேயன்றி, பகவத்‌ விஷயத்தைப்‌ பற்றுவதாகக்‌ 
கூறப்படவுமில்லை. முதலடியிலே எம்பெருமானைப்‌ பேசியதனாலம்‌, அதிலும்‌ எம்‌ 
பெருமானுக்கு இட்ட விசேஷணங்களின்‌ வைலக்ஷண்யத்தாலும்‌ ஆபாதத3 தோற்‌ 
றக்கூடிய சங்கையை அறுவதித்துப்‌ பரிஹரித்ததித்தனை. 
என்‌ அப்பலில்‌--என்‌ அப்பனைவிட்டு என்றபடி. வடநூலார்‌ *ல்யப்லோபே 
பஞ்சமீ * என்பர்‌; “வ்ருக்தாத்பர்ணம்‌ பததி” என்றவிடத்து “வ்ருகதாத்‌' என்ற 
பஞ்சமியான து 'வ்ருக்ஷம்‌ விஹாய' என்‌ ற்‌ ஸ்தாநத்திலேயா மென்று உதாஹரண முங்‌ 
காட்டுவர்‌; அதுபோல்‌ இங்குக்கொள்க. - 
கண்ணபிரான்‌, வெண்ணெய்‌ களவுசெய்றெ தன்னை யசோதைப்‌ பிராட்டி 
அடிக்கடி தாம்பினால்‌ கட்டி வருத்துன்றாளென்று வீட்டிலுள்ள கயிறுகளைதீ 
துண்டுதுண்டாக அறுத்து வைத்திடுவான்‌ ; அவற்றை அவள்‌ ஒன்றோடொன்று 
முடிபோட்டு ஒரு கயீறுவடிவமாக்‌ி ௮.துகொண்டு கண்ணபிரானைக்‌ கட்டுவள்‌ ; 
ஆனதபற்றித்‌ தாம்புக்குக்‌ கண்ணி என்ற அடைமொழி கொடுக்கப்பட்டது. 
நுண்சிறு என்ற அடைமொழிகள்‌ தாம்பின்‌ சுற்றளவிலும்‌ நீட்டளவிலுமுள்ள சிறுமை 
யைக்கூறும்‌ ; மெல்லிதாய்க்‌ குறுயெ என்‌ றபடி. இப்படிப்பட்ட தாம்பினால்‌ கட்டும்‌ 
போது, தன்‌ உடம்புக்கு எட்டம்‌ ரிம்‌ பம்‌ ல்‌ வ்‌ தத்‌ 
ரதபடி எளிதில்‌ தன்னைத்‌ தப்புவித்தக்கொள்ள வ ்‌ 
ன ணர்‌ தனக்‌ ஆச்ரித பாரதந்திரியம்‌ முதலிய சீலங்களை வெளியிடுவ 
தற்கென்றே பரத்வறிலையைத்‌ தவிர்ந்து மதுஷ்ய ஸஜாதீயனாக ப கடட 1 
தான்‌ உரலோடு கட்டுண்டிருக்கை முதலிய இவ்வகைகளால்தான்‌ அக்குணங்க 
விளங்கச்செய்து கொள்ளவேணுமென்று கொண்டு, ஒரு சற்றுக்‌ போராத 
தாம்பு இரண்டு மூன்று சுற்றுக்குப்‌ போரும்படி உடம்பைச்‌ சருக்கம்‌ 
கொண்ட அற்புதம்‌ கட்டுண்ணப்பன்னீய என்ற சொல்‌ ஈதிதாத்‌ திருப்‌ 
“ தட்டுண்ட என்னாது கட்டுண்ணப்பண்ணிய என்று ர இ கட்டுவதற்குத்‌ 
சைந்து போந்தமையை ஈன்கு காட்டவற்றென்க. 
வட்‌ “ கஞ்ஜீயரருளிச்செயல்‌-..' ஆச்ரிதர்‌ கையாலே. கடவன்‌ தக்‌ 
ஒலத்துக்குப்‌ போராது. அநாச்ரிதரைக்‌ கட்டாவிடில்‌ por க்‌ 
ராஜாவானவன்‌ எதிரிகளைக்‌ கப்‌ தல்‌ ம்ஹிஷியிர்‌ கத்‌ 
பூமாலையாலே கட்டுண்டு டெக்கைபு புதம்‌ 5 
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பரம்புருடன்‌ கர்ம௮ச்யரான நம்போலியரைப்போற்‌ பி.றக்தவாறும்‌, பூ 
யுண்டா நவநீதம்‌ முதலியவற்றை விரும்பியவா றும்‌, அவற்றை இடுவாரில்லாமல்‌ 
களவுவழியிலே பெறுகையும்‌, அவற்றைச்‌ சடக்கென விழுங்கிவிட்டு மறைத்துக்‌ 
கொள்ளமாட்டாமல்‌ வாயது கையதாக அகப்பட்டுக்கொள்கையும்‌, இடக்கை வலக்கை 
யறியாதவர்கள்‌ கையாலே கட்டுண்கையும்‌, ஸம்ஸாரபந்தங்களையெல்லாம்‌ தவிர்க்க 
வல்லவனான தான்‌ இந்த பக்தகத்தைத்‌ தவிர்த்துக்‌ கொள்ளமாட்டாதவனா8 ஏங்‌ 
பயேங்‌ அமுகையுமாகிற இவையெல்லாம்‌ என்ன ஆச்சரியம்‌ ! என்பார்‌ பெருமாயன்‌ 
என்றார்‌. இவனுடைய மேன்மைக்கு எல்லைகாண முடியுமாயினும்‌ நீர்மைக்கு 
எல்லைகாண முடியாதென்ப. 

[என்‌ அப்பனில்‌] கஞ்்‌£2யருரை.:--* இழ்‌ ஆசார்யரு9 பரிக்ருஹிதமான அர்த்த 
மாகையாலே க்ருஷ்ணவ்ருத்தாக்தம்‌ சொல்லிற்று ; மேல்‌ உத்தேச்யமான (ஆழ்வார்‌) 
விஷயத்தைச்‌ சொல்லாதே அவனை என்னப்பனென்பானேன்‌ ? என்னில்‌ ; தம்மை 
ஆழ்வார்‌ அங்கேரிக்கைக்காக எம்பெருமானோடு தமக்கொரு ஸம்பந்தம்‌ சொல்லிக்‌ 
கொள்ளுகறோர்‌. ஒருருக்குப்‌ போம்போது வழியிடையிலே நீரும்‌ நிழலும்‌ ஈன்று 
மீருக்தது என்று ஒதுங்னொல்‌ ௮௮ உத்தேச்ய ஸ்தலமாகுமோ 1”, 

பகவத்‌ விஷயத்தைவிட்டு ஆழ்வாரைப்‌ பற்ற வேண்டியதுமில்லை ; ஆழ்வார்‌ | 
என்னு ஒருகால்‌ வாமினுற்சொன்னாலும்‌ போதம்‌ என்பார்‌ என்றக்கால்‌ என்றோர்‌. 
அண்ணிக்கும்‌--இத்திக்கும்‌ என்றபடி. ஆழ்வார்க்கு கிரக்தர பகவத்‌ விஷயரநுபவ ச்‌ 
தாலே பிறக்த ஆசக்தாதிசயமடங்கலும்‌ இவர்க்கு ஆழ்வாரை ஒருகால்‌ சொன்ன 
மாத்திரத்திலே உண்டானபடி, 

“ அண்ணிக்கும்‌ அமுதானும்‌?' என்று இவர்‌ சொன்னவுடனே, கருவிலே 
திருவிலாதார்‌ எலர்‌ * எங்களுக்கு ஆழ்வார்‌ ரஸிக்கவில்லையே ” என்ன ; என்‌ நாவுக்கே 
என்றோம்‌; முதலடியான பகவத்விஷயமுங்கூட ரளியாதிருக்றே உங்களுக்கு, 
சாமாவதியான ஆழ்வாரளவும்‌ ரஸிக்கும்படியான எனக்கு ரஸிக்குமாபோலே ரஸிக்‌ 
குமோ? என்கை. அன்றியே என்‌ நாவுக்கே என்றது அகாதிகாலமாக விஷயாம்‌ 
தரங்கள்‌ ரஸித்துக்டேக்த என்னுடைய காவுக்கே இன்று ஆழ்வாரென்றால்‌ ரஸித்‌ 
இருக்கும்படி என்ன பாக்யம்‌! என ஈடந்படுறபடியுமாம்‌, 1 (1) 

சாவிஞல்கவிற்றி இன்பமெய்தனேன்‌ 5 
மேவினேன்‌ அவன்பொன்னடிமெய்ம்மையே £ 
தேவமற்றறியேன்‌ குருகூர்கம்பி & 
பாவினின்னிசை பாடித்திரிவனே. 


நாவினால்‌ நாக்கினால்‌ 1 (ஆழ்‌ 

4 தடட ட ௨-௩௮. மற்று 6 ஆழவாரையொழிய) 

தவிற்றி பட்டணப்‌ ஸ்தோத்திரம்‌ [ஜகத்‌ லு | வேடொரு தெய்வத்தை 

இன்பம்‌ எய்தி 2 | அறியமாட்டேன்‌ ; த 
சேன்‌ ந ஆரந்தத்தைம்‌ பெற்றேன்‌; | குருகூர்‌ ம்பி கிரகரிக்கு கிர்வாஹகரான 

அவன்‌ அல்லாழ்வாருடைய பாவின்‌ அருளிகபெயல்கவில்‌ 

பொன்‌ அடி அழகிய திருவடிகளை | இன்‌ இசை இனிய இசையையே 

மேவினேன்‌ ஆச்ரயிக்கப்பெற்றேன்‌ ; | பாடி பாடிக்கொண்டு 

மெங்ம்மையே இது ஒத்திபமே : ] திரிவன்‌ திரியக்கடவேன்‌. 
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தம்முடைய மகோவாக்காயங்களென்ற மூன்று கரணங்களும்‌ ஆழ்வார்‌ 
விஷயத்திலேயே ஏகாக் ரமாக ஈடுபட்டபடியை அருளிச்செய்இருர்‌ இதில்‌. நான்‌ 
என்னுடைய நாக்கைக்கொண்டு அப்ராப்தமான பகவத்‌ விஷயத்திலே செலுத்‌ 
தாமல்‌ ப்ராப்கசேஷியான ஆழ்வாரைத்‌ துதிப்பதிலே செலுத்திப்‌ பரமாமந்த 
மடைச்‌ தன்‌; என்‌ தலை படைத்த ப்ரயோஜகம்‌ பெறும்படி தலையை ஆழ்வார்‌ 
திருவடிகளிலே மடுத்தேன்‌; இது ஸத்யம்‌. 
தேவுமற்றறியேன்‌ என்பதனால்‌ மெஞ்சின்‌ காரியஞ்‌ சொல்லுரொர்‌; ஈம்மாழ்‌ 
வாரையொழிய வேறொருவரைத்‌ தெய்வமாக நினைக்கமாட்டாது என்மனம்‌; 
நம்மாழ்வாரையே பரதேவதையாகக்கொண்டேன்‌ என்றொர்‌. முதலடியிலே 
சொன்ன மாவின்‌ காரியத்தை மீண்டும்‌ விசேஷித்துக்‌ கூறுறொர்‌- குருகூர்‌ நம்பி 
இத்தியாதியால்‌. எப்போதும்‌ நம்மாழ்வாருடைய திவ்ய ப்ரபம்தங்களையே இனிய 
இசையுடன்‌ பாடிக்கொண்டு இரிவேனேயன்‌ றி, அவ்வருளிச்செயலைத்‌ தவிர்த்த 
ஸர்த்யாவந்தக மந்த்ரத்தையும்‌ இம்த நாக்கினால்‌ உச்சரிக்கமாட்டேன்‌ என்றோ 
ராகக்கொள்க, 
இங்கே ஒரு சங்கை பிறக்கக்‌ கூடும்‌; அ.தாவது--'தேவுமற்றறியேன்‌"! என்று 
இவர்‌ எம்பெருமானை ஒதுக்கித்‌ தள்ளுகிறபடியானால்‌ அவ்வெம்பெருமானே தெய்வ 
மென்று கெர்ண்டாடுறெ அருளிச்செயல்‌ மாத்திரம்‌ இவர்க்கு உபாதேயமாக 
லாமோ? பசவத்விஷயத்தை உதறிவிட்டு ஆழ்வாரையே பற்றினவிவர்‌ அகத 
ஆழ்வாருடைய பெருமையைப்‌ பேசவல்ல பிரபச்‌தத்தையேயன்றோ பாடிக்கொண்டு 
இரிய வணும்‌--ஏன் று. இச்சங்கைக்கு முதற்பாட்டின்‌ உரைத்தொடக்கத்திலேயே 
ஸமாதா௩ங்‌ கூறப்பட்டுள்ளமை காண்க. சரமபர்வகிஷ்டர்க்கு பகவதீவிஷயம்‌ ஸர்‌ 
வாத்மமா ஹேயமன் று; தம்‌ ஆசிரியர்‌ உகந்த விஷயமென்று அல்வழியாலே 
பற்றுகை ஸ்வரூபாஅருபமென்‌ மும்‌ ஸ்வேச்சையாலே பற்றுகை விருத்தமென்றும்‌ 
3 வயுள்ள து. 
5 து id பாவைப்பாடி_த்திரிவன்‌" என்னாமல்‌, iE aff இன்னிசை 
பாடித்திரிவன்‌' என்றதற்கு ரஸோக்தியாக கஞ்சியரருளிச்‌ செய்யும்படி: -ஐச்வர்‌ 
யத்தை அல்பாஸ்திரமென்‌ அ கழித்து, ஸ்திரமான ஆத்மப்ராப்ியை அபுருஷார்த்த 
மென்று சுழித்த, ஸ்தரமுமாய்ப்‌ பரமபோக்யமுமான பலத்‌ ப்ராப்தியை ப்ராப்‌ 
யத்தில்‌ ப்ரதமாவதியென்று கழித்து, இதில்‌ சரமாவதியான ஆழ்லாரையும்‌ உத்தர்‌ 
யரன்றென்று கழித்த; அவரோடு ஸம்பந்தித்த விஷயத்தையும்‌ ரஸாசரபமன்‌ 
றென்று கழித்து, அத்தோடு ஸம்பக்‌தித்த இசையே ண்பன்‌  உத்தேச்ய 
மென்றோர்‌. 'தெய்வத்தண்ணக்‌ அழாய்த்தாரரமினுக்‌ சழையாயினும்‌ தன்ம 
ட்‌ [ு க ன்‌ ௮௧ 5 ௬ -2 | 
தாயினும்‌ ஒழ்வேராயினும்‌ நின்ற மண்ணாபினுங்‌ கொண்டு விதம படபட 
படியே பகவத்ஸம்பந்தம்‌ கழியக்கழிய இதம்‌ பெறுறெபடி. ்‌ பக்‌ 
பாடித்திரிவனே என்ற சொல்கயத்தால்‌, அழ்வாரருிக்பெ த்‌ ப்‌ 
ச டம்பில்‌ வலிவு உண்டா) ஸஞ்சரிக்கவல்லசக்தி உண்டா றது என்‌ இங்‌ 
சி கள்‌ எணித்திரிவாரைப்போலே; இதுகாணும்‌ 
கருத்துத்தோன்‌ றும்‌. “ரஸாயமஸேவை டன்‌, 0 ல்‌ ப்‌ தன்ன ப லத்‌ 
இவர்க்கு தரரகமாய்‌ இவரை ஸஜ்சரிக்கப்‌ பண்ணிக்க. 21 தடப்‌ 
ஸலச்தி, 
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்‌ **நாவாயிலுண்டே நமோகாரணாவென்று ஓவாதுரைக்கு முரையுண்டே 19 
மட்ட அம்‌, “என்‌ ஈாவிலின்கவி யானெொருவர்க்குங்‌ கொடுக்கலேன்‌ ” என்றும்‌ மற்றை 
யாழ்வார்கள்‌ பகவத்விஷய ஸ்‌. அதியையே தமது நாவுக்குப்‌ பயனாக ஙினை ததிருப்பர்‌; 
“அடியையடைச்‌ அள்ளந்தேறி, ஈறிலின்பத்‌ திருவெள்ளம்‌ யான்‌ மூழ்னென்‌"; 
என்று பகவதவிஷயாவகாஹஈததையே தமக்குப்‌ பேரின்பமாக நினை த்திருப்பர்‌” 
“கோலமாமென்‌ சென்னிக்கு உன்‌ சமலமன்ன குரைகழலே'' என்று பகவத்‌ பாத 
~ஸேவையையே தமது தலைக்குப்‌ பேராக கினைத்திருப்பர்‌; “கண்ணனல்லால்‌ தெய்வ 
மில்லை” என்று அவனையே தெய்வமாக நினை த்திருப்பர்‌; இந்த ப்ரதிபத்திகளெல்‌ 
லாம்‌ மதுரகவிகளுக்கு ஆழ்வார்‌ திறத்திலே யாமென்பதை இப்பாட்டில்‌ உய்த்துணர்க, 

நம்பிள்ளை யீடு:--* “குருகூர்ஈம்பிபா' என்றது கண்ணிறுண்‌ சிறுத்தாம்‌ 
பென்னுதல்‌; திருவாய்மொழி என்னுதல்‌, திருவாய்மொழி தன்னில்‌ பலகாலும்‌ 
குருகூர்ச்சடகோபன்‌' என்றாரிறே; அவ்வழியாலேயாய்த்துத்‌ திருவாய்மொழி தன்னை 
யும்‌ இவர்‌ ஆதரிப்பது." 

“நவிற்றின்பம்‌” என்று பெரும்பாலும்‌ ஒதப்பட்டாலும்‌ 'தவிற்றியின்பம்‌!? 
என்ற பிராசீக பாடத்தை ஆதரிப்பதே அழகு; கலிவிருத்தத்தால்‌ அமைந்த இப்‌ 
பிரபந்தம்‌-நேரசைமுதலாகத்‌ தொடங்கப்பட்ட பாட்டுகள்‌ ஒற்றொழித்தப்‌ பதினோ 
ரெழுத்துக்கொண்ட அடியையுடையனவாகவும்‌, கிரையசை முதலாகத்‌ தொடங்கப்‌ 
பட்ட பாட்டுக்கள்‌ ஒற்றொழித்துப்‌ பன்னிரண்‌ டெழுத்துக்கள்‌ கொண்ட அடியை 
யுடையனவாகவும்‌ அமைத்திருக்கும்‌ முறைமைக்‌ணெங்க நவிற்றி என்‌ நிருக்கவேணு 
மென்க. நவிற்று என்றால்‌ பத்தெழுத்தாய்விடுமன்றோ. சவிற்று' என்ற பாடத்தில்‌, 
நவில்‌ பகுதி; 'ஈவிற்றி' என்ற பாடத்தில்‌, நவிற்று பகுதி, ப உ (த) 

திரிதந்தாஜிலும்‌ தேவபிரானுடை & 
கரியகோலத்‌ திருவுருக்காண்பன் நான்‌ 4 
பெரியவண்குருகூர்‌ நகர்நம்பிக்காள்‌ 


உரியனாய்‌ * அடியேன்பெற்றநன்மையே, 9 
திரி தந்தாகி (பகவத்‌ விஜயத்தோடு ஒட்டற்‌ | பெரிய வன்‌ 
லும்‌ 1 ுத்‌) திரிந்தேனாகிலும்‌ குரு கூர்‌ ர பெருமையையும்‌ ஒளதார்யமு 
தேவ பிரா யு ஸூரிகளுக்குத்‌ தலைவ | நம்பிக்கு முடைய ஆழ்வார்க்கு 
ந்‌ (ம்‌ பரு பரி த்‌ 
கரிய லமேகம் போற்‌) கறுத்ததாய்‌ ய ஆள அநர்யார்‌ சே 
கோலம்‌ அழகியதான ச ஆய | யிருந்துவைத்து ல்‌! 
திரு உர ல்‌ கூடிய திவ்ய | அடியேன்‌ ட்‌ ப்‌ 
ப்‌ பததி ரூபத்தை பெற்ற அடியேன்‌ பெற்றபேறு இது 
நான்‌ காண்பன்‌ நான்‌ ஸேவிப்பேன்‌ ; நன்மை காணீர்‌. 


. _. தேவுமற்றறியேன்‌"' என்றார்‌ இழ்ப்பாட்டில்‌; ல்‌ ே ம்‌ ர்‌ 
என்றோர்‌. ஆழ்வார்பற்றின விஷயமென்று பே தகர்‌ ல்‌ 
சாஸ்தீரார்த்தத்தை விளக்குறெபடி. “விட்டுசித்தர்‌ தங்கள்‌ தேவரை வல்ல 
வருவிப்பரேல்‌ அது காண்டுமே” என்றாளிறே ஆண்டாளும்‌. ஆனையின்மேலே ஏற 
நினைப்பார்‌ தாமாக ஏறப்புக்கால்‌ உதைபடுவர்‌; விரகறிந்த பாகன்‌ மூலமாக ஏறினால்‌ 
கி முறைமையாகும்‌; அப்படியேயாய்த்து பகவதவிஷயப்பற்றும்‌, 2 


அ 6-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
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“இிரிதந்தாடூலும்‌”” என்றதைத்‌ '*திரிதம்‌ தனம்‌” என்பதன்‌ மரூஉமொழி 
யாகக்கொண்டு உரைக்கப்பட்டது, அன்றி, வினையெச்சமாகவே கொண்டு உரைத்‌ 
தலுமொன்று. இரிதருதலாவது திரும்பிவருதலாய்‌, எம்பெருமானைவிட்டு ஆழ்வா 
ரளவும்‌ போன நான்‌ திரும்பி எம்பெருமானளவிலே வந்தாலும்‌ என்றாம்‌ திருவாய்‌ 
மொழிப்‌ பாவைவிட்டு இசைகளைவிட்டு ஆழ்வாரையும்விட்டு 'அவருகந்த விஷயம்‌! 
என்று ப்ரதமபர்வத்திலே திரும்பிவந்தாடுலும்‌ என்‌ றபடி.. 

“இிரிதந்தாடுலும்‌ தேவபிரானுடைக்‌ சரியகோலத்‌ தருவுருக்‌ காண்பன்‌ நான்‌" 
என்றவாறே, சிலர்‌ மதுரகவிகளைகோக்க என்‌ சொன்னீர்‌ என்‌ சொன்னீர்‌? 
விட்டொழிந்த படுகுழியில்‌ மீண்டும்‌ விழுந்தீரே"" என்றுகூற, பின்னடிகளால்‌ 
அவர்கட்கு உத்தரம்‌ அருளிச்செய்ரொர்‌. தேவபிரானுருவை நான்‌ காண்பதான அ 
என்னுடைய முயற்சி மூலமாக நேர்ந்ததால்‌ எனக்கு இது தீமையே யாகும்‌; 
ஆழ்வார்‌ திருவடிகளிலே கான்‌ அடியனாயிருச் துவைத்து அவர்‌ வழியாலே பெற்ற 
தாகையால்‌ இது ஈன்மையேயாம்‌ என்றவாறு. 


“டூதவபிரானுடைக்‌ கரியகோலத்‌ திருவுருவைத்‌ திரிதந்து நான்‌. காண்ப 
னாலும்‌ (அ) பெரியவண்குருகூர்‌ ககர்கம்பிக்கு அடியேன்‌ ஆளுரியனாய்ப்‌ பெற்ற 
சன்மையாகுமேயன்றித்‌ தீமையாகா த” என்றுமாம்‌. ௦00 (9) 

நன்மையால்மிக்க நான்மறையாளர்கள்‌ % 
புன்மையாகக்‌ கருதுவராதலில்‌ % 
அன்னையாயத்தனாய்‌ என்னையாண்டிடும்‌ 
தன்மையான்‌ * சடகோப னென்றம்பியே. 4 
நன்‌ மையால்‌ நற்குணத்தால்‌ மேன்மை| அன்னை ஆய்‌ மாதாவாயும்‌ 
மிக்க { பெற்றவர்களாய்‌ அத்தன்‌ ஆய்‌ பிதாவாயும்‌ 


நால்‌ மறை ம வேதங்களிலும்‌ வல்ல। “* 
ஆளர்கள்‌ வர்களான வைதிகர்கள்‌ என்னை ட டியேனைப்‌ கைக்கொண் 
(என்னை) அடியேனை ஆண்டிடும்‌ 6 “ட ரளு மியல்வினரான 
2 ( ஹேயகுணங்களே ஒரு வடிவு தன்மையான்‌ 
ப றவர்‌! 4 கொண்டதென்‌ றெ டன்‌ சடகோபன்‌ நம்மாழ்வார்‌ 
்‌ ப்‌ ப்‌ ரன ப்‌ ப்‌ ப்‌ 
ஆதலில்‌ ( வேலவா என்‌ நம்பி எனக்குத்‌ தலைவர்‌. 


ற்பாட்டில்‌ எம்பெருமானை விட்டு ஆழ்வாரையேபற்றின தாகக்கூறின நீர்‌ 
க்கா என்பதுபற்றி பகவத்விஷயத்தை விருப்‌ பதத ்‌ 
ஆழ்வார்‌ உகந்தால்‌ நீரும்‌ உகக்கவேணுமோ ? என்று சிலர்‌ ல்‌ 3 ந 
களாலும்‌ இது அபதார்த்தம்‌' என்று கைவிடப்பட்ட அடியே க ரு 
ஆழ்வார்‌ விசேஷமாகக்‌ கடாக்ஷித்தருளி ஸகலவித பத்திக்‌ ட்ட 
காரியத்தைத்‌ தாமொருவராகவே அடியேன்‌ இறத்துச்‌ செய்தரு ப்‌ a ரு டன்‌ 
வென்னைப்‌ பொருளாக்கெருளினணுரோ அவ்வாழ்வாரன்றோ என: ட்‌ வ்‌ 
சர்‌ உார்தன்லை்க கன ன தபபன கற்க 
ங்கெரித்தருள்வதற்கு முன்பு கான்‌ நின்‌ றகிலக்கு போதைய ! 
என்ன்‌ a எட என்ற கருத்துத்தோன்ற அருளிச்செய்கரார்‌, 


0-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
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[நன்மையால்‌ மிக்க] என்னை இகழ்க்து கைவிட்டவர்கள்‌ ஸாமாக்ய புருஷர்‌. 


களல்ல; கன்மையால்மிக்க கான்மறையாளர்களாய்த்துச்‌ கைவிட்டது ; அதாவது 
ஒருவனிடத்தில்‌ லை குணங்களும்‌ ல தோஷங்களுங்டெக்தால்‌ தோஷாம்சங்களை த 
தள்ளிவிட்டுக்‌ குணபாகங்களா2ய நோக்கக்‌ கைக்கொள்ளுதல்‌, ஸ்வல்ப குணமு 
மில்லாமல்‌ தோஷங்களே கூடு பூரித்துக்டெர்தாலும்‌ அக்குற்றங்களையே நற்றமாகச்‌ 
கொண்டு கைக்கொள்ளுகலாடற ஈன்மையிற்‌ சறந்தவர்களாய்‌, இவ்வளவு ஆத்ம 
குணபூர்த்து உண்டாவகற்டோக நான்கு வேதங்களிலும்‌ வ்யாஸபதம்‌ செலுத்த 
வல்லவர்களான பெரியோர்களுக்கும்‌ தமது சன்மையைக்கொண்டு என்னைக்‌ கைக்‌ 
கொள்ள முடியாதபடி மஹாபாபியாய்க்‌ இடக்தேனென்னு மிவ்வளவையே காரண 
மாகக்கொண்டு ஆழ்வார்‌ கடாக்ஷித்தருளினார்‌ என்கை. 4 நன்மையால்மிக்க நான்‌ 
மறையாளர்‌ '' என்பதற்குப்‌ பொருந்தியவர்‌ கூரத்தாழ்வான்‌ ஒருவரே என்று நம்‌ 
முதலிகள்‌ அனைவரும்‌ ஒருமிடறுக அருளிச்செய்வர்களாம்‌. கூரத்தாழ்வான்‌ 
இகழ்ந்து சைவிடும்படியான ஜந்து உலகத்திலேயே இடையாது ; அப்படிப்பட்ட 
கூரத்தாழ்வானும்‌ இம்மதுரகவிகளைக்கண்டால்‌ விலக்கக்‌ தள்ளும்படியாக அத்தனை 
ஹேயவஸ்‌தவரய்த்‌ தாமிரு்ததாக கைச்யாநுஸந்தாகம்‌ பண்ணிக்கொள்ளுடறபடி., 
[புன்மையாகக்கருஐவர்‌] புன்மை என்பது பண்புப்பெயர்‌ (தர்மம்‌) ; புல்லியன்‌ 
என்பது பண்பி (தர்மி) ; புல்லியன்‌ [-க்ஷாதரன்‌] என்று என்னைக்‌ கருதுவர்‌ என்ன 
வேண்டியிருக்கப்‌ * புன்மையாகக்‌ கருதுவர்‌ ' என்றது-புன்மை என்று வேறொரு 
ஆதேயவஸ்‌ வும்‌ புல்லியன்‌ என்று வேறொரு ஆதாரவஸ்துவும்‌ இடையாது; 
புன்மையே மதுரகவியாக ஒரு உருவை நெடுத்தக்கொண்டு வந்திருக்‌ ன்‌ றதென்று 
கருதுவர்‌ என்ற பொருள்‌ தோன்றுவதற்காம்‌, இவ்விடத்தில்‌ விவக்ூகிதமான 
புன்மை மேற்பரட்டில்‌ விசதம்‌. 
ல்லி ந வினு மிகவினும்‌ தெளிவினுமியல்பினும்‌, 
பா லமுமேற்புமி'” என்பத நன்னூல்‌, 
ஆதலில்‌ க அனைவருல்‌ கைவிட்டதுதானே ஹேதுவாக என்றபடி, £ இனி 
இம்மதுரகவிக்கு நாமல்லது ரக்ஷ கரில்லை' எல்‌ க த்‌ ற்‌ 
NETL ல்‌ 9 எனறு தம்முடைய கருபாமாதர ப்ரஸ்‌ 
காசார்யதீவத்தை வெளியிட்டுக்‌ கொண்டு என்ன ஆண்டாரென்திறார்‌.- நான்‌ வேறு 
மாட்டேன்‌ ; என்னுடைய இன்கம்‌ தி்‌ ல்‌! க க்கி 
யைப்‌ பார்த்துக்‌ கைக்கொண்டருளின க்‌ ல ட்டால்‌ ப்ட்‌ 
சென்றோர்‌ ன்னை உருக்கா நின்ற 
செருப்புக்கு உஷ்ணம்‌? ம்‌ நீர்க்குச்‌ i i 
இக்கணம்‌ இயற்கையான அ என்னுங்‌ கருத்‌ படக போலவும்‌ 
என்‌ ற சொல்லழகு கோக்குமின்‌, 
3 நம்பினேன்‌ பிறர்மன்‌ பொருள்‌ தன்னையும்‌ % 
நம்பினேன்மடவாரையும்‌ மூன்னெலாம்‌ 4 
செம்பொன்மாடத்‌ திருக்குருகூர்நம்பிக்கு 
- இன்பனாய்‌ அடியேன்‌ சதிர்த்தேனின்‌ே ற, 5 


] நீர்க்‌ ஆழ்வார்க்கு 
அங்‌ கருத்துக்தோன்ற * ஆண்டிடும்‌ தன்மையா ன்‌ 


(8) 


8 
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கண்ணிநுண்சிறுத்தாம்பு-5. நம்பினேன்‌ 117 
rd வவ வம பவன பட 2 அணை 


(இன்று * அடியேன்‌ ' என்று | (பிறர்‌) மடவா ட ப்‌ 
அடியேன்‌ | சொல்லும்படி திருந்தின)| ரையும்‌ $ பிறருடைய ஸ்த்ரீகளையும்‌ 


நான்‌ நம்பினேன்‌ விரும்பிப்போந்தேன்‌ ; 
(ஆழ்வாருடைய விஷயீகாரம்‌ | இன்று _- இப்போதோவென்றால்‌ ்‌ 
முன்‌ எலாம்‌ பெறுவதற்கு) முன்பெல்‌ செம்‌ பொன்‌ செவ்விய பொன்னாற்‌ சமைந்த 
லாம்‌ மாடம்‌ மாடங்களையுடைய 
பிறர்‌ அயலாருடைய திரு குருகூர்‌ ! திரு௩கரிக்குத்‌ தலைவரான 
நல்‌ ்‌ நம்பிக்கு ஆழ்வார்க்கு 
ம [நல்ல பொருள்களை அன்பன்‌ ஆய்‌ பக்தனாகப்பெற்று ்‌ 
நத. கேல்‌ dots ber 
நம்பினேன்‌ ஆசைப்பட்டுக்‌ கிடந்தேன்‌ ; | சகிர்த்தேன்‌ [சமத்தனாய்‌ விட்டேன்‌. ] 


ஸத்துக்கள்‌ உம்மைக்‌ கைவிடும்படி உம்பக்கல்‌ என்னபுன்மையிருந்த 
தென்ன; அநாதிகாலமாகப்‌ பரத்ரவ்யாபஹாரமும்‌ பரதாரபரிக்ரஹமும்‌ பண்ணிப்‌ 
போர்தன்‌ என்று முன்னிரண்டடிகளாற்‌ கூறியபின்னர்‌, *இப்போது எப்படி 
மீருக்ிறீர்‌?' என்றுகேட்க, இப்போது ஆழ்வாருடைய அருளுக்கு இலக்காகப்‌ 
பெற்றுச்‌ சதிரனாய்விட்டேன்‌ என்‌ றார்‌ பின்னிரண்டடிகளால்‌. 


முதலடிக்கு--அயலாருடைய பொருள்களைக்‌ களவுசெய்தேன்‌ என்று 
ஸாமாந்யமாகப்‌ பொருளாயினும்‌ நன்பொருள்‌ என்ற ஸ்வாரஸ்யத்தால்‌ இங்கு ஆத்மா 
பஹாரம்‌ பொருளாகக்கடவது. ஈச்வரனுக்கு சேஷபூகமான வில௯உண ஆத்ம 
வஸ்துவை யென்னுடையதாக அபிமாகித்திருக்கையாற ஆத்மாபஹாரக்களவைச்‌ 
செய்துபோந்தேன்‌ என்கை.--*யோக்யதா ஸந்தமாதீமாகம நீயதா ப்ரதிபத்யதே? 
இம்தேச ஈக்ருதம்‌ பாபம்‌ சேோரேணாத்மாபஹாரினா" என்றதை இங்கு அறுஸந்திக்க, 
உத்தம: புருஷஸ்த்வர்ய'' என்றெ ப்ரமாணச்சாயையாலே எம்பெருமானைப்‌ பிறர்‌ 
என்றது. இப்படி ஆத்மாபஹாரம்‌ பண்ணினேனாகையால்‌ அதற்குப்‌ பலமான 
விஷய ப்ராவண்யப்‌ படுகுழியிலே விழுக்தேனென் கறார்‌ இரண்டாமடியில்‌: பகவத்‌ 
பாகவத விஷயத்திலே வைக்கவேண்டிய மஹாவிச்வாஸத்தை மின்னிடை மடவார்‌ 
இறத்திலே வைத்தேனென்‌ றோர்‌. 


நம்பிள்ளை ஈடு:--₹ரத்சாபஹாரம்பண்ண அஞ்சாதவன்‌ விறகும்‌ வைக்கோ அம்‌ 
களவுகாண அஞ்சுமோ? ஈச்வரன்‌ என்னுடையது” என்று அபிமாநித்திருக்த 
(ஆத்ம) வஸ்துவை அபஹரித்தவன்‌, ஸாமாக்யர்‌ என்னது" என்று அபிமாகித்‌ 
இருக்கும்‌ வஸ்துவை அபஹரிக்கச்‌ சொல்லவேணுமோ?”! 

நம்புதல்‌ விரும்புதல்‌; “கம்பும்‌ மேவும்‌ ஈசையாகும்மே.” 


்‌ . ட்‌ ்‌ QO வனே என்னு து 

ப்படியிரு்த நீர்‌ ஆழ்வாரைக்‌ட்டினபடி. எங்ஙனே? என்று ; 
ட்‌ தபற தர்காக பொருள்தேடிக்‌ கொள்ளையடிப்பதற்கு இடம்‌ 
பார்த்துத்‌ திரியாகிற்கையில்‌ அச்செம்பொன்‌ மாடத்தைக்‌ களவுகாணப்போனேன்‌; 
அங்கே வைத்தமாமிதியைக்கண்டு அகப்பட்டேனென்‌ றோர்‌; இவர்க்கு வைத்த 
மாகிதி ஆழ்வாரேயாம்‌. 


சதிர்த்தேன்‌-க்ருதக்ருத்யனனேன்‌ என்றபடி. சதுர என்ற வடசொல்‌ க 
எனத்திரிந்து ௮து அடியாகப்பிறந்த வினைமுற்று இது; ப்ப (0) 
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118 முதலாயிரம்‌-கண்ணிநுண்சிறுத்தாம்பு_திவ்யார்த்ததீபிகை 
2 0 
இன்றுதொட்டு மெழுமையுமெம்பிரான்‌ % 
மின்றுதன்‌ புகழேத்தவருளினான்‌ 4 
குன்றமாட தீ திருக்குருகூர்நம்பி 4 
என்‌ அமென்னை யிகழ்விலன்‌ காண்மினே, 6 
ன்று . ட்‌ ம்‌ லைபோல்‌ 
இ தொட்டும்‌ ண்‌ ரட்ட குத்பா டய. கர 
எழுமையும்‌ மலுள்ள காலமெல்லாம்‌ திருகுரு கூர்‌ திரு௩கரிக்குத்‌ தலைவரான 
நின்று பன்‌ அத்யவஸாயம்‌ நிலைக்‌| ஈம்‌ அவ்வாழ்வார்‌ 
குப்பெற்று என்றும்‌ (இனி) எக்காலத்திலும்‌ 
தன்‌ புகழ்‌ { டய என்னை என்‌ விஷயத்தில்‌ 
i ருப்‌! ல ப்‌ நாதரமுடையவராக 2 
எம்‌ பிரான்‌ ப்பம்‌ ப்‌ ன்‌ ப த 
. . ஸ்வாமியான ஆழ்வார்‌ ட ஷு தனை பவத்தில்‌ | 
அருளினான்‌ ! கருபைபண்ணினார்‌ ; EL ட மரல்‌ து 


“சதிர்த்தேனின்றே” என்று பரமாகந்தமாக அருளிச்செய்த மதுரகவிகளை 
நோக்‌ “நீர்‌ சதிர்த்தபடி என்‌?” என்று கேட்க, இன்றுமுதலாக இனிமேலுள்ள 
காலமெல்லாம்‌ ஆழ்வாருடைய திவ்யகுணங்களையே நான்‌ பாடித்திரியும்படி அவ்‌ 
வாழ்வாரால்‌ கருபை பண்ணப்பெற்றேன்‌; இவ்வளவேயுமன்‌ றி, ஒருகால்‌ நான்‌ 
ஆழ்வாரை இகழ்ந்தாலும்‌ அவர்‌ என்னை இகழமாட்டாரென்னும்படி அவ்வளவு 
தி்‌ தக்‌ எனன! இதற்கு மேற்பட்ட சதிர்‌ உலகத்த 

பகவத்விஷயத்தை ஆச்ரயிப்பது ஒருகாலமும்‌, பலன்‌ 3 
காலமுமாயிருக்கும்‌; அதுபோலன்‌ றியே ர்க்‌ A 
எனக்குப்‌ பலன்‌ கைகூடிற்றுக்‌ காண்மின்‌ என்பார்‌ இன்றுதொட்டும்‌ என்றோர்‌ 
எழுமையும்‌-எழு ஜம்மங்களிலும்‌ என்றது உபலக்ஷணமாய்‌ மேலுள்ள ன ல்மெலிணம்‌ 
என்‌ றபடி. இகழ்வீலன்‌--இனி கான்‌ வேறொருவரைச்‌ தேடி ஓடும்படி என்னை இனி 
எக்காலத்தும்‌ ஆழ்வார்‌ கைவிடமாட்டார்‌ என்கை, காண்மினை-இது ப்ரத்யக க 2 
காணக்கூடியதாயிருக்க ஆழ்வார்‌ பெருமையை நான்‌ ல்ல. டக 


மிகையன்றோ? பது (6) 
கண்டுகொண்டென்னைக்‌ காரிமாறப்பிரான்‌ % 
பண்டைவல்விளை பாற்றியருளினான்‌ 4 
எண்டிசையு மறியவியம்புகேன்‌ ஃ 
ஒண்டமிழ்ச்‌ சடகோபனருளையே, ர 
“பிரான்‌ பரமோபகாரகராய்‌ | பார்‌ 
2 - : ற்றி ளி 6௨ ப்ட்‌ ்‌ : 
ரான்‌ ப மத்ய கர! கன்‌? 1 ந்தர்‌ ரல்‌ 
என்னை 4 (தமது பெருமையை அறி ம்‌ .. (அழகிய தமிழ்க்கவிகளுக்கு 
நட யாத) என்னை பபப! ஆகரமான . அவ்வாழ்வா 
கு கடாக்ஷித்து அருளையே ருடைய க்ருபையையே 
கொண்டு கைக்கொண்டு எண்‌ திசையும்‌ எட்டுத்திக்‌ பட அட நம 
தத வல்‌ ர அநாதியாய்ப்‌ பிரபல மா| அறிய தனம்‌ 
(த யிருந்த பாவங்களை ' இயம்புகேன்‌ சொல்லக்கடவேன்‌ 
ட்ட * ம த்க்‌ / 
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£ழ்ப்பாட்டில்‌ £தன்புகழேத்தவருளினான்‌'" என்ற விடத்துக்‌ கூறிய புகழேத்‌ 
துகையாவது இதுதான்‌ என்‌. இப்பாட்டில்‌!வெளியிடுகறுர்‌: ஆழ்வார்‌ திருவாய்மொழி 
பாடவல்லவர்‌, எப்பெருமானையும்‌ வசப்படுத்தவல்லவர்‌ இத்யாதியாகவுள்ள அவ 
ருடைய புகழ்களை நான்‌ ஏத்துறெவனல்லன்‌; பாவங்கள்‌ கூடுபூரித்துக்டெந்த 
அடியேனைப்‌ பரமபரிசுத்தனாக்க ஆட்கொண்ட பெருமை யாதொன் றுண்டு. இதற்கு 
மேல்‌ வேறொருபெருமை ஆழ்வார்க்கு இருப்பதாக நான்‌ நினைக்கவில்லை. அம்தப்‌ 
பெருமையையே நாடெங்குமறியப்‌ பறையடிக்கன்றேனென்‌ நறுர்‌. 
கண்டுகொண்டு என்‌ றவிடத்தில்‌ கொண்டு என்பது தணைவினையன்‌ அ; கண்டு 
என்றும்‌ கொண்டு என்றும்‌ இரண்டும்‌ தனித்தனி வினையெச்சங்கள்‌. என்னைக்‌ கடா 
௯கித்து, என்னுடைய துர்க்கதியே பற்றாசாக என்னை அங்கேரித்தருளி என்றபடி. 
“இருந்தான்‌ கண்டுகொண்டு எனதேழை கெஞ்சாளும்‌'? என்று ஆழ்வார்‌ பகவதீ 
விஷயத்திலே அறுஸர்தித்தவாற்றை இவர்‌ ஆழ்வார்‌ விஷயத்திலே அனு 
ஸந்திக்கிறார்‌. 
காரி மாறன்‌--ஆழ்வாருடைய தருத்தகப்பனார்க்குப்‌ பொற்காரியார்‌ என்று 
திருநாமம்‌. ஆழ்வார்‌ உலகஈடைக்கு மாருயிருந்ததால்‌ மாறன்‌ எனத்திருகாமம்‌ 
பெற்றார்‌. மாறன்‌ பிரான்‌, மாறப்பிரான்‌; “சில விகாரமா முயர்திணை'' (கன்னூலி). 
பண்டை வல்லீனையாவது--பகவச்சேஷத்வத்துக்கு எல்லைலெம்‌ பாகவத 
சேஷத்வமென்று. அறியப்பெறாமை. பாகவதவிஷயத்தை விலக்கிப்‌ பகவா 
னளவிலே பண்ணும்‌ பக்தியைப்‌ பாபமென்றிறே ஈம்‌ ஆசாரியர்கள்‌ அருளிச்‌ 
செய்வது. “பரதேம ததா ௮௩௧! என்றவிடத்து அநக: என்பதற்கு வியாக்கி 
யானம்‌ ஸேவிக்க. 
பாற்றி--பா.றச்செய்து; பாறுதல்‌ உருமாய்க்தொழிதல்‌: பாறு என்ற வினைப்‌ 
பகுதியடியாப்‌ பிறந்து பிறவினையீல்வந்த CLA க 
அறியலியம்புகேள்‌-* அறியச்சொன்னவாயீரம்‌ என்று - ஆழ்வார்‌ உக 
மறியத்‌ திருவாய்மொழி சொன்னாப்போலே நான்‌ உலசமறிய னஃ அருளைச்‌ 
சொல்லுகிறேனென் றோர்‌. தமிழ்ச்சடகோபன்‌”' என்றது தமிழையே ட்‌ 
வுடைய ஆழ்வார்‌ என்றபடி. (ப ச ப ம (0) 
அருள்கொண்டாடுமடியவரின்புற ம்‌ 
அருளினானவ்வருமறையின்‌ பொருள்‌ *. 
அருள்கொண்டாயிரமின்‌ றமிழ்பாடினான்‌ % 


அருள்கண்டீரிவ்வுலசனில்மிக்கதே- 8 
்‌ 5 2 5 - 4 னி மிழ்ப்பாஷையிலே 
அருள்‌ கொண் பப்‌ இன்‌ தமிழ்‌ இனக ழ்‌ i 
டாடும்‌ டாடுகின்ற ஆயிரம்‌ திருவாய்மொழியாயிரத்தை 
அடியவர்‌ பகதாகள ப்‌ 3 பாடினவருமான ஆழ்வா 
இன்புற ஆந்திக்கு ச ன வேதத்‌ த்‌ ருடைய 
அ ௮ரு மறை 19௧ ர ஹே , க்ருபை ஒன்றுமாத்திர 
யின்‌ பொருள்‌ 1 தின்‌ உட்பொரு ம்‌ அருள கண்மா { மன்றோ 
அருளினான்‌ அருளிச்செய்தவராயு இ உலகினில்‌ இந்த லோகத்திலே 
அருள்‌... $ பரமக்ருபையாலே மிக்கது அதிசயித்திருக்கிறது, 
கொண்டு 
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ட) 
எம்பெருமானது அருளைக்காட்டி லும்‌ ஆழ்வாரருளே சீரியதென்ூருர்‌. “கஜ 
களும்‌ வேதமூம்‌ நீதிநூலும்‌ கற்பமுஞ்‌ சொற்பொருள்தானும்‌ மற்றை நிலைகளும்‌ 
வானவர்க்கும்‌ பிறர்க்கும்‌ நீர்மையினாலருள்‌ செய்தான்‌”! என்றபடி ஸகல வேத 
வேதாங்க நூல்களையும்‌ ப்ரஸாதித்தருளின எம்பெருமானுடைய க்ருபைக்கு மேற்பட 
உலஇூல்‌ வேறொரு க்ருபையுண்டோ? என்று அந்த பகவத்‌ க்ருபையிலேயே ஈடு 
பட்டிருந்த பாகவதர்கள்‌, ஆழ்வார்‌ திருவாய்மொழி அருளிச்செய்தபின்னர்‌ (ஹா! 
ஹா! இவ்வளவு இனிமையான தவ்யப்ரபந்தம்‌ போன்ற ஒரு நூலையும்‌ இதுவரை 
ஈச்வரன்‌ மக்கு உபகரிக்கவில்லை; இன்றளவும்‌ ஈச்வரனுக்கு மேற்பட்ட க்ருபாளு 
யாருமில்லையென்‌ று நாம்‌ மயங்கிக்‌ இடந்தேரம்‌ஈபாலேய்தமிழரிசைகாரர்‌ பத்தர்‌ 
பரவுமாயிரத்தை அருளிச்செய்த ஆழ்வாருடைய இருவருளுக்கு நிகரான அருளும்‌ 
இனி உலகிலுண்டோ? என்று வியந்து மகிழ்க்தனராம்‌; அதனை யருளிச்செய்றோர்‌- 
இங்கு முதலடியில்‌, 


திருவாய்மொழியில்‌, “எண்ணாதனகளெண்ணும்‌ நன்முனிவரின்பந்‌ தலைச்‌ 
சிறப்பப்‌, பண்ணார்பாடலின்‌ கவிகள்‌ யானாய்த்‌ தன்னைத்தான்பாடி' என்ற 
விடத்து அருளிச்செய்யும்‌ அர்த்த விசேஷத்தை இங்கு அநுஸந்திக்க; அதாவது 
திருவாய்மொழி அவதரிப்பதற்கு முன்பு முனிவர்களனைவரும்‌ என்ன நினைத்‌ 
தரும்‌ தார்களென்றால்‌; எம்பெருமானுக்கு அபரிச்கிந்கமான ஸ்வரூபரூபகுண விபூதி 
கள்‌ இருக்கின்றன; இவற்றையெல்லாம்‌ உள்ளபடி வர்ணிப்பதாகத்‌ தொடங்க 
வேதங்கள்‌ வர்ணிக்கமுடியாமல்‌ “யதோ வாசோ நிவர்த்தந்தே'' என்னும்படி பின்‌ 
வால்கிவிட்டன! அக்குறைதீர அந்த பகவத்‌ விபூதிகளை அதிவிசதமாக வர்ணிக்க 
வல்ல ஒரு ப்ரபந்தம்‌ அவதரிக்கவேணும்‌; அத்தகைய பிரபந்தத்தை எம்பெருமான்‌ 
எந்த மஹாஅபாவரைக்கொண்டு அவதரிப்பிக்கப்போெனே' என்று இந்‌ தித்திரும்‌ 
தார்கள்‌; இருவாய்மொழி அவதரித்தவுடனே அவர்கள்‌ மீண்டும்‌ மினைத்ததென்ன 
oie! எம்பெருமானுக்கு இன்னுஞ்‌ சிலகுணங்களும்‌, இன்னுஞ்‌ லெ 
பார்கக சில அவதாரங்களும்‌ இல்லாமற்போயிற்றே!' என்று 


[அருளினன்‌ அவ்வருமறையின்‌ பொருள்‌.] வேதார்த்தங்களை ஆழ்வார்‌ ்‌ 
செய்தாரென்றால்‌, 'வேதத்தை மொழி வர்க்க ல்லை கம்‌ கட்‌ 
யாக வேத தாத்பரியங்களை எடுத்துரைத்தாரா?' என்று விகற்பித்துக்‌ கொண்டு 
வேதத்தில்‌ ஒரு பஞ்சாதியினுடைய அர்த்தமும்‌ திருவாய்மொழியின்‌ ஒருபாட்டி லும்‌ 
ஆதுபூர்வியாகக்‌ காணப்படாமையால்‌ மொழிபெயர்த்தாரென்ன முடியாது; இனி 
தாற்பரியமுரைத்தாரென்னில்‌; அதுவும்‌ பொருந்தாது; எங்ஙனேயெனில்‌; வே ம்‌ 
கர்மகாண்டமென்றும்‌ ப்ரஹ்மகாண்டமென்றும்‌ இரண்டுபாகமாக வனக்கம்‌ 
பட்டுள து; அவற்றுள்‌ கர்மகாண்டத்தின்‌ தாற்பரியம்‌ ஒரூ பாட்டிலும்‌ காண 
முடியாது; பரஹ்மகாண்டத்தின்‌ தாற்பரியமும்‌ உபஙிஷத்தகளிற்‌ சொல்லுற 
பத்ததி வேறு; திருவாய்மொழியிழ்‌ சொல்லுறவழி வே ௮; அதற்கும்‌ இதற்‌ ம்‌ 
யாதொரு. ஸம்பந்தமுமில்லை; ஆதலால்‌ £வேதம்‌ தமிழ்‌ ட, கள்‌ 
.. எவ்விதத்திலுங்கூடாது' என்று சல பாமரர்‌ மறுத்துக்கூறுவர்‌; இதைப்ப ற்றி நாம்‌ 
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“த்ராவிட வேத ரஹஸ்ய எர்வஸ்வம்‌'” என்‌.லும்‌ ச்ரந்தத்நிலே பரக்கச்‌ சொல்லியிருக்‌ 
இறோம்‌. இங்கே சுருங்கச்‌ சொல்லும்‌. வேதம்‌ தமிழ்‌ செய்தார்‌ என்பதற்கு 
வேதத்தின்‌ தாற்பரியங்களை ஐயந்திரீ்பற அழகாக விளக்கிக்காட்டினார்‌ என்பது 
கருத்தாம்‌. வேதத்தின்‌ உண்மைப்‌ பொருள றியாதார்‌ பலர்‌ “தத்ரைவ கேபி சபலாச்‌ 
சலபீபவந்தி'' என்றபடி. வேதவாக்யங்களுக்கு அபார்த்தங்கள்‌ பண்ணி: 'ப்ரபஞ்சமே 
முழுப்பொய்‌? என்பதும்‌ *ஈச்வரனே இடையாது' என்பதும்‌, ஈச்வரன்‌ மாயாதி 
ரோஹித ஸ்வஸ்வரூபனாய்த்‌ தானே எம்ளரிக்கிறுன்‌ ' என்பதும்‌, * மூலப்ரக்ருத்யாதி 
களே ஜகத்காரணம்‌' என்பதும்‌, . £ தேவதாந்தரங்களே பரதைவம்‌ ' என்பதும்‌, 
“ ்ரீமந்றாராயணனுக்கு குணமில்லை,: விக்ரஹமில்லை, விபூதியில்லை' என்பதுமாய்‌ 
இப்படி வேதங்களை ரஸாபாஸப்‌ படுத்தி அலைத்துவிட்டபடியால்‌ அந்த வேதங்களின்‌ 
உண்மைப்‌ பொருளைக்‌ கையிலங்கு கெல்லிக்கனியாகக்‌ காட்டவல்ல திருவாய்மொழியும்‌ ' 
அதற்கு அங்கோபாங்கங்களான மற்றுமுள்ள திவ்யப்ரபந்தங்களும்‌ வேத ரஹஸ்ய 
மாகவும்‌ வேதோபப்ரும்ஹணமாகவும்‌ சொல்லப்படுகன்‌ றன. ஸ்ரீதேசிகனும்‌ 
“ பொய்கை முனி......மங்கையர்கோன்‌ என்‌ றிவர்கள்‌ மழ்ரந்து பாடும்‌, செய்ய தமிழ்‌ 
மாலைகள்‌ ஈாந்தெளிய வோதித்‌ தெளியாத மறைகிலங்கள்‌ தெளிசன்றோமே"' என்ற 
பாட்டால்‌ இக்கருத்தை விளக்கியருளினார்‌. '*பாஷ்யகாரர்‌ இதகொண்டு ஸூத்ர 
வாக்யங்களொருங்கவிடுவர்‌ '”? என்பது ஆசார்யஹ்ருதயம்‌, அழகெயெமணவாள ஜீயர்‌ 
அருளிச்செய்த ஐககண்ட்ய கரந்தமும்‌ சோக்கத்தக்கது. மிற்க, 


அருளினன்‌ என்பதும்‌, பாடின்‌ என்பதும்‌-வினையாலணையும்‌ பெயர்கள்‌; 


இவ்வுலகினில்‌ என்பதை ஏழாம்‌ வேற்றுமையாகக்‌ கொள்வதிலும்‌ ஐந்தாம்‌. 
வேற்றுமையாகக்‌ கொண்டு, ஆழ்வாருடைய அருள்‌ இந்த லோகத்திற்‌ காட்டி, லும்‌ 
பெரிது என்றுரைப்பதும்‌ ஒக்கும்‌. 


ஈபெரிதுபெரிது புவனம்பெரிது புவனமோ நான்முகன்‌ செய்தபடைப்பு 
நான்முகன்‌ கரியமா லுந்தியில்‌ வந்தோன்‌ கரியமா லலைகடலிடையில்‌ அயில்வோன்‌ 
அலைகடல்‌ குறுமுனி கையிலடக்கம்‌ குறுமுனியோவெனிற்‌ கலசப்பி றவியோன்‌ : 
கலசமோ புவிதனிற்‌ கண்டதோர்‌ சிறுமண புவியோஅரவினுக்‌ கொருதலைப்பாரம்‌ 
அரவோ உமையவள்‌ சிறுவிரல்மோதிரம்‌ உமையோ சிவபிரான்‌ பாகத்தொடுக்கம்‌ 
இவனோ திருமால்‌ இிருருவடி.யொடுக்கம்‌ திருமால்‌ தொண்டர்த முள்ள ததொடுக்கம்‌ 
தொண்டருட்‌ பெரியோர்‌ தூயசடகோபர்‌ சடகோபரருள்‌ சகத்தினும்‌ பெரிதே” 
என்றார்‌ ஒரு பாகவத கவிவரர்‌. 


அன்‌ றி, இல்வுலகலே என்று ஏழாம்‌ வேற்றுமையாகவே கொண்டு, “அருள்‌ 
கண்டீரிவ்வுலகினில்‌ மிக்கதே? என்ற சொல்லமைப்புமயத்திற்கேற்ப பாசுரம்‌ 
மிக்கது பரமபதத்திலே, அருள்‌ மிக்கது இவ்வுலகத்திலே! என்றுரைப்பதும்‌ சிறக்கும்‌. 
அதாவ து-கேட்டாரார்‌ வானவர்கள்‌ செவிக்கனிய செஞ்சொல்லே படலம்‌ 
வாய்மொழியை நித்பஸூரிகள்‌ விசேஷமாக ஆதரிப்பதனால்‌ க ன்‌ 
பெருமை பரமபதத்தில்‌ ஓங்குன்‌ றத; அத்திருவாய்மொ ழியை த பன்ன 
குறுப்பான ஆழ்வாருடைய அருள்மாத்திரமே இவ்வுலூல்‌ நிலாவுன்‌ றது என்றபடி 
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மிக்கவேதியர்‌ வேதத்தினுட்பொருள்‌ % 
நிற்கப்பாடியென்‌ மெஞ்சுள்மிறுத்தினான்‌ * 
தக்க£சீர்ச்சட்ேகோப னென்றம்பிக்கு * ஆட்‌ 
புக்ககாதலடிமைப்‌ பயனன்றே. 9 
மிக்க வேதியர்‌ 6 சிறந்த வைதிகர்களால்‌ ஓதப்‌ ்‌ சடகோபனென்ற திருநாமத்‌ 
வேதத்தின்‌ { படுகின்ற வேதத்தினுடைய சடகோபன்‌ { தையுடையரான ப த 


உள்‌ பொருள்‌ உள்ளுறை பொருளானது ச - டத . 
நிற்க நிலை நிற்கும்படி என்‌ நம்பிக்கு (அந்த ஆழ்வார்‌ விஷயத்திலே) 


பாடி (திருவாய்மொழியைப்‌) பாடி. பக்‌ அடிமை செய்வதற்கு உறுப்‌ 
என்‌ நெஞ்சுள்‌ என்னுடைய ஹ்ருதயத்திலே A 1 பயல்‌ 
[ (அந்த ச்‌ க காதல்‌ ஆசையானது 
ன்‌ லது திருவாய்மொழியை ன்‌ > ்‌ 
நிறுத்தினான்‌ 3 ஸுப்ரதிஷ்டி.தமாக்கி யருளி அன்றே அந்த கணத்திலேயே 
( னார்‌ (ஆழ்வார்‌) ;. அடிமைப்‌ (ஆழ்வார்‌ திருவடிகளிலே) 
க்க ச: தகுதியான குணங்களையுடை 2 கைங்கரியம்‌ செய்வதையே 
தக்க சீர்‌ பயன்‌ தா 
யராய்‌ பயனாகவுடைத்தாய்த்து, 


கருங்கல்லைத்‌ துளைத்துக்‌ குழியாக்‌ அதிலே நீரைத்‌ தேக்குவாரைப்‌ போலே 
அதிமக்தமான என்‌ நெஞ்சிலே வேதாந்த விழுப்பொருள்கள்‌ ஈன்கு பதியும்படி. 
இருவாய்மொழியை அருளிச்செய்த ஆழ்வார்‌ திறத்திலே ஆட்செய்ய வேணுமென்று 
கான ஆசைப்பட்டது அந்த கணத்திலேயே பல பர்யவஸாயியாயிற்று! என்று 
தாம்‌ பெற்ற பேற்றின்‌ பெருமையைப்‌ புகழ்கிருர்‌. ஆழ்வார்‌ பகவத்‌ விஷயத்திலே 
ஆழங்காற்பட்டு “இனியாமுறாமை”' என்று ப்ரார்ததித்தவுடனே அவர்க்கு அவ்‌ 
வ்பேகதிதம்‌ தலைக்கட்டவில்லை; செடுகாள்‌ கழித்தே ''உற்றேனுகந்து பணிசெய்து 
உனபரதம்‌ பெற்றேன்‌” என்றும்‌ ':அவாவற்று வீடுபெற்ற'" என்றும்‌ சொல்லும்படி. 
மமோரதஸித்தியீல்‌ விளம்பமாயிற்ற; இம்மதுரகவிகளுக்கோ அப்படியில்லை. 
இவர்‌ ஆழ்வார்‌ திருவடிகளில்‌ சேஷ.பூதராகப்பெற்ற கணமும்‌, இவ்வாழ்வார்க்கே 
மிதயகைங்கரியம்‌ பண்ணவேணுமென்று மநோரதித்த௯உணமும்‌ அந்த மநோரதம்‌ 
ஈடேதப்‌ பெற்று நித்யகைங்கரியம்‌ வாய்த்தகஷணமும்‌ ஆயெ இம்மூன்று 
கணமும்‌ ஒரேகணமாய்த்த இவர்க்கு: இடையிற்‌ சிறிது விளம்பமும்‌ இல்லை 
என்னுமிதனால்‌, பகவத்‌ ப்ராவண்யத்திற்காட்டில்‌ பாகவத ப்ராவண்யத்திற்குள்ள 


நட்போருள்‌! என்று பிரித்த, வேதத்தின்‌ எடுஷ்மமான பொருள்‌ என்றும்‌ 
க 
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“மேதத்தினுட்‌ பொருள்கிற்கப்பாடி”' என்பதற்குப்‌ பரமரஸமாக ஓரர்த்த 
மூண்டு, அதாவது “வேதப்பொருளே! என்‌ வேங்கடவா!!!” என்றபடி வேதத்திலுட்‌ 
பொருள்‌-ஸாக்ஷாத்‌ ஸர்வேச்வரன்‌ ; அவன்‌ நிற்கப்பாடி* என்றது சில குதர்க்கெள்‌ 
மறைகுலையச்‌ சாதுசனங்களடங்க நடுங்கத்‌ தருக்கச்‌ செருக்காலே எம்பெரு 
மானுடைய பர,ச்வத்தை இல்லை செய்தவள விலே, எம்பெருமான்‌ அதுகண்டு “காஹம்‌ 
நாஹம்‌ நசாஹம்‌'' என்றாற்போலே 'கான்‌ பரதத்வமல்லேன்‌' என்று பிற்காலித்து 
ஓடப்புக, ஆழ்வார்‌ * ஒன்றும்‌ தேவாடற மாவட்டியையிட்டு அவ்வெம்பெருமானாகற 
மத்தகஜத்தை ஓடவொட்டாதே நிலை கி.றுத்திப்‌ பரதீவஸ்தாபகம்‌ பண்ணின 
மையைக்‌ கூறியவாறு. இக்கருத்து ஆழ்வாருடைய “பராங்குசன்‌'' என்ற திருகாமத்‌ 
திலும்‌ தோற்றும்‌; பர--பரமபுருஷனுக்கு, அங்குசன்‌-மாவட்டி போன்றவன்‌. “வலக்‌ 
கையாழி யிடக்கைச்‌ சங்கமிவையுடை மால்வண்ணனை, மலக்கு காவுடையேற்கு'? 
என்ற திருவாய்மொழியிலும்‌ இக்கருத்து உறையுமாறு காண்க. 

ஆட்புக்ககாதல்‌-புக்க என்னும்‌ பெயரெச்சம்‌ காரியப்பொருளதாய்‌, ஆள்‌ 
புகுவதற்குக்‌ காரணமான காதல்‌ என்றதாம்‌: (நோய்‌ஒீர்க்த மருந்து! 'நின்னைக்‌ 
காணும்‌ அவா' என்ற விடங்களிற்போல. 


அடிமைப்பயன்‌ என்றது - அடிமையைப்பபனாக வுடையதென்று பொருள்‌ 
படுதலால்‌ அன்மொழித்தொகை. அன்றே என்றது - “(அன்றெனக்கிளவி ஆமெனச்‌ 
தகுமே'' என்றபடி. ஆம்‌ என்னும்‌ பொருள தாக உரைத்தலுமொன்று. ர 


ஆழ்வார்‌ திறத்தில்‌ சேஷத்வமான து முற்படக்‌ காதலை [கைங்கர்ய ருசியை] 


விளத்து உடனே கைங்கர்யரூப புருஷார்த்த ஸித்தியில்‌ மூட்டிவிடும்‌ என்பது சான்கர்‌ 
மடிக்குத்‌ தேர்ந்த பொருள்‌. ஃஃ 30 ர ப பள்‌ (9) 
பயனன்றாஜலும்‌ பாங்கலராகிலும்‌ * 
செயல்கன்றாகத்‌ திருத்திப்பணிகொள்வான்‌ * 
குயில்கின்றால்பொழில்சூழ்‌ குருகூர்ஈம்பி 4 


முயல்ன்றேனுன்‌ றன்‌ மொய்கழற்கன்பையே. 10 
. பிறர்‌ ந்துவதால்‌) தமக்‌ [ குயில்களானவை நின்று ஆஃ 
பயன்‌ அன்று ்‌ ங்க ப்‌ னில்‌ ்‌ ரமற்‌ |குயில்நின்று | வாரஞ்‌ செய்யப்பெற்ற 
ஆகிலும்‌ போனாலும்‌ ஆல்‌ பொழில்‌ 4 சோலைகளாலே சூழப்பட்ட 
(அவர்கள்‌ திருந்துகைக்குப்‌| ௫0 சரகர்‌ | வ லத (எழுந்தருளி 
பாங்கு அலர்‌ { பாங்கக அமையாமற்‌ |ந்பி! த 
ன ப்ப ்‌ உன்தன்‌ தேவரீருடைய 
செயல்‌ தமது ௮ நுஷ்டாநத்தாலே மொய்‌ கழற்கு சிறந்த திருவ களி ட 
நன்றாக்‌ திருத்தி நன்றாக சிரித்து “புன்டைய 1 அன்பு உண்டா 
ள்‌ ்‌ கொள்வ குறித்தே 3 
ன்‌ பட்டம்‌ ஸ்‌ ன்‌ முயல்கின்றேன்‌ முயற்சி செய்கின்றேன்‌. 


டத வவ உட ப்‌ ப ர்யரென்‌ றும்‌ கருபாமாத்ர ப்ரஸ்‌ 
சார்யர்கள்‌, அதுவ்ருத்தி பரஸககாசராய : Tr 

சாசார்பரென்‌ றும்‌ இருவகைப்படவர்‌, சிஷ்யன்‌ பலகாலும்‌ அஅவர்தஇத்தால்‌ பின்பு 

அருள்புரிச்து அந்த சஷ்யனை அறுக்ரஹிப்பவர்கள்‌ அஅவ்ருத்தி ப்ரஸக்காசார்பர்‌ 
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எனப்படுவர்‌; திருக்கோட்டியூர்‌ நம்பி போல்வார்‌. எம்பெருமானார்‌, கோயிலுக்கும்‌ 
திருக்கோட்டி பூர்க்கும்‌ பதினெட்டு தடவை நடந்து வருக்தினபின்புதானே திருக்‌ 
ல்‌ ப்ரஸந்கராயருளினார்‌. அம்கனன்‌ நியே, ஒருவன்‌ அஅவர்த்தியா 
ட்ட அதற்குமேல்‌ விமுகனுமா யிருக்தாலும்‌ முலைக்கடுப்பாலே பீச்சுவாரைப்‌ 
பாலே அவனை அஅக்ரஹிப்பதைத்‌ தம்பேறாக மினைத்துத்‌ தாங்களே அவனைப்‌ 
பலகாலும்‌ அஅவர்த்தித்துத்‌ இருத்திப்‌ பணிகொள்ளுமாசிரியர்‌ க்ருபாமாத்ர ப்ரஸம்‌ 
காசார்ய ரெனப்படூவர்‌; எம்பெருமானார்‌, பட்டர்‌, ஈம்பிள்& போல்வார்‌. அப்படிப்‌ 
பட்ட ஆசார்யதீவயூர்‌தீதியை மதுரகவிகள்‌ நம்மாழ்வார்‌ திறத்திலே ஸ்வாதுபவத்தாற்‌ 
கண்டறிக்தவராதலால்‌ அக்குணத்திலே ஈடுபட்டுப்‌ பேசுகிறார்‌. “தாய்க்கும்‌ ன்னும்‌ 
கும்‌ தம்பிக்கும்‌ இவர்க்கும்‌ இவரடி பணிக்தவர்க்குமே இவையுள்ள து!” [ஆசார்ய 
அதயும்‌ 5-8 வது ப்ரகரணம்‌,] என்ற ஸ்ரீஸ-டிக்தியின்‌ பொருள்‌ இங்கு ௮நுஸக்‌ 
இக்கத்தக்கது. [தாய்‌-ஸீதை; மகன்‌-—ப்ரஹ்லாதன்‌; தம்ப விபீஷணன்‌; இவர்‌ 
சம்மாழ்வார்‌; இவரடிபணிந்தவர்‌--எம்பெருமானர்‌.] 


உலகத்திலே ஸாமார்யமாக ஒருவன்‌ ஒருவனுக்கு ஒருதவி செய்வது ஒரு 
கைம்மாறுபெறக்‌ கருதியேயாம்‌; ஆழ்வார்‌ தம்முடைய அஅக்ரஹத்துக்கு ஒருவனை 
ன்‌ மன்‌ ஒரு பயனைக்‌ கருதியன்று; கருதினாலும்‌ அவனால்‌ ஒரு 
பயனும்‌ பெறுவிக்கவும்‌ முடியாது அப்படிப்பட்‌ ்‌ 
பதி டி. ப்பட்ட கிஷ்பல ஜர்‌ அவையாய்‌ 2 
ஆழ்வார்‌ அனகா ஹிப்பது என்றெ அர்த்தம்‌ பயனன்ருகிலும்‌ என்பதில்‌ க்ப்‌ 
ளது பாங்கலராகிலும்‌ என்றது - அகதிகாரிகளாலும்‌ என்றபடி, பழுதே பலபகலும்‌ 


சொன்னால்‌ விரோத” மிதீயாதிகளாலே பல்லாயிரமுை துத்‌ 

பார்த்தது இவருடைய க்ருபாமாத்ர க த 2 

ர்‌ கீ சன்கு விளக்க 
அன்பை மூயல்கின்றேன்‌””--8ீர்செய்‌ மூ துக்‌ 

வாகக்‌ செய்வதொரு ப்ரத்புபகாரமில்லயாலிதும்‌. டு த்‌ a 

ட aren அன்பையாவது அமைக்கலாம்‌; அஅவுமில்லை; த்‌ தட 

அன்புவைக்கவேணும்‌ அன்புவைக்கவேணும்‌' என்றெ ட்ட ழ்‌ இருவடி.களில்‌ 

மீருக்றெதேயன்‌ றி முற்றின அன்பு அமைந்திலது என்றபடி. ந அலா 

அன்பன்‌ றன்னை யடைக்தவர்கட்கெல்லாம்‌ 

அன்பன்‌ * தென்குருகூர்சகர்நம்பிக்கு * 

| அன்பனாயமதுரகவி சொன்னசெர்ல்‌ 

ப ்‌ நம்புவார்பதி * வைகுந்தம்காண்மினே, ்‌ 1 


கு 
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ன்பன்‌ ர ம்‌ 
டன்ன { பாக்‌ ப்‌ க மஅகில்‌. (ல்‌ அருளிச்செய்த இத்‌ 
அடைந்தவர்‌ 3 தக 2:2 சொல்‌ திவ்வியப்‌ பிரபந்தத்தை 
கட்கு எல்‌ ப்ப ப ட ள்‌ டல்‌ 
ம்‌ பாகவதர்‌ பக்கலிலும்‌ நம்புவார்‌ (தங்களுக்குத்‌ தஞ்சம்‌ ஈக) 
தென்க, மறவர்‌ விந்தி து 
அன்பன்‌ ஆய்‌ பக்தனாயிருந்து கொண்டு காண்மின்‌ $ பரமபதமாம்‌, 


நம்மாழ்வார்‌ விஷயத்திலே பரமபக்தி பரீவாஹமாக கெளிவந்த இக்கண்ணி 
அண்‌ சிறுத்தாம்பை மஹாவிச்வாஸத்தடன்‌ ஓதவல்லவர்கள்‌ பரமபதத்திலேபோய்‌ 
ஆழ்வார்‌ திருவடிகிழலிலே வாழப்பெறுவர்‌ என்று பலச்ருதியோடே பிரபந்தத்தை 
நிகமாஞ்‌ செய்தருளினர்‌. 

ஈஅன்பன்தன்னை அடைந்தவர்கட்கெல்லா மன்பன்‌'' என்னுமிவ்வடை 
மொழி ஆழ்வார்க்குமாகலாம்‌, மதுரகவிகளுக்குமாகலாம்‌. ஆழ்வார்க்கு ஆகும்போது 
_-பயிலுக்‌ தருவுடையார்‌ யவரேலுமவர்‌ கண்டீர்‌'' என்றபடி சாதி ஒழுக்கம்‌ முதலிய 
வற்றின்‌ ஆராய்ச்சியின்‌ றியே பகவத்‌ பக்திமாத்திரத்தையே பற்றாசாகக்கொண்டு 
ஸகல பாகவதரிடத்தும்‌ அன்புமிக்க ஆழ்வார்‌ என்றதாகிறது. மதுரகவிகளுக்கு 
அம்வயித்தால்‌-பாகவதரெல்லாரளவிலும்‌ வைத்திருக்த அன்பை ஆழ்வாரொருவ 
ரளவிலே மடுத்த மதுரகவி என்று கருத்தாகக்கடவது. 

[வைகுந்தங்‌ காண்மினே] ஆழ்வாரே உத்தேச்யமாகில்‌ ஆழ்வார்‌ திருககரி 
யன்றோ பதியாகவேணும்‌: பரமபதத்தைப்‌ பதியாகச்‌ சொல்லுவானேன்‌? என்னில்‌; 
(கம்பிள்ளையீடு.) “திருநகரியில்‌ ! அழ்வாராணையும்‌ பொலிர்துகின்‌ ற பிரானாணையும்‌ 
இருபுரியாயாய்த்துச்‌ செல்லுவது; அஙற்ஙனன் றியே ஆழ்வாராணையே செல்லும்‌ 
தேசம்‌ பரமபதமேயிறே: அடியார்‌ மிலான்ற வைகுந்தம்‌' என்றும்‌, வானவர்‌ 
நாடு? என்றுஞ்‌ சொல்லக்கடவதிறே-- இத்தால்‌ ஆழ்வார்‌ ஏகபோக ஸாம்ராஜ்ய 
மாக ஆளுகிற பரமபதமே ஆழ்வாரடியார்கட்கு வஸ்த வ்யதேசமாக விதிக்கத்தகு 
மென்‌ ததாயிற்று. 

இங்ஙனன்‌ றியே வைகுந்தமென்று தனியே ஒரு தேச விசேஷத்தைச்‌ 
சொன்னபடியன் று; ஆழ்வாரெழுந்தருளி யிருக்குமிட மெதுவோ அதுதான்‌ 
வைகுந்தம்‌ என்பராம்‌ நம்பி இருவழுதிவளகாடு தாஸர்‌. “ஓராயிரத்துளிப்‌ பத்தும்‌ 
உரைக்க வல்லார்க்கு வைகுந்தமாகும்‌ தம்மூரெல்லாம்‌'” (திருவாய்மொழி, என்றதிறே. 

கூரத்தாழ்வான்‌ இருக்குமாரர்‌ பட்டர்‌ இருவவதரித்தபின்பு விண்ணுல 
சென்றும்‌ மண்ணுலகென்றும்‌ ஒருவாசிஙின்‌ றி இடைச்சுவர்‌ தள்ளி இரண்டு விபூதி 
யும்‌ ஒரு போயொய்த்து என்று சம்பிள்ளை கோஷ்டியில்‌ பலகாலும்‌ பரஸக்தமர 
மென்பது இங்கு அறியத்தக்க. 
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[மதுரகவி] ஆசுகவி, இதீரகவி, விஸ்தாரகவி, மதுரகவி என்று கவிகள்‌ 


நால்வகைப்படுவர்‌; அவர்களுள்‌ இவர்‌ இனிமையாகப்‌ பாடுபவரென்பதுபற்றி மதுரகவி 


யென்று தருகாமம்‌ பெற்றார்‌, இவருடைய பிரபந்தம்‌ ஆழ்வார்களருளிச்‌ செயலோடு 
சேர்ந்து இவ்யப்ரபந்தமென்ற இெப்புப்பெயரைப்‌ பெற்றாப்போல இம்மதுரகவிகளும்‌ 
ஆழ்வார்‌ கோஷ்டியிற்‌ சேர்ந்து மதுரகவியாழ்வார்‌ என்று ஆழ்வார்பட்டம்‌ பெற்றமை 
உபதேசரததினமாலையில்‌ தோன்றும்‌, “ஆழ்வார்‌ திருமகளாராண்டாள்‌ மதுரகவி 
யாழ்வார்‌ எதிராசராமிவர்கள்‌' என்றும்‌, “பாரில்‌ மதியாருமாண்டாள்‌ மதுரகவியாழ்வார்‌ 
எதிராசர்‌ தோன்‌ நிய வூரிங்கு'” என்றுமுள்ள பாசுரங்களை நோக்குக. பட்டப்‌ 


ஆழ்வாரெம்பெருமானர்‌ ஜீயர்‌ திருவடிகளே சரணம்‌. 


மதுரகவியாழ்வார்‌ திருவடிகளே சரணம்‌, 


Fr TTT TO rT rc TD pT 
மீ காஞ்சீ பிரதிவாதி பயங்கரம்‌ 
அண்ணங்கராசாரியர்‌ இயற்றிய 
திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகையில்‌ | 
கண்ணிநுண்சிறுத்தாம்பு உரை | 
முற்றிற்று. | 


KDE TTI RIDER rT pT TED 


PT y= hag pe, 


முதலாயிரவுரை முற்றுப்பெற்றது. 


விளம்பரம்‌ 


காலாயிர திவ்வியப்‌ பிரபம்தங்களுச்கெல்லாம்‌ இல்யார்‌ ஃ 
தத தணு ளு ம்‌ திவ்யார்த்த தீபிகையுரை 


முதலாயிரம்‌ பூர்த்தியாக ௦ ஸ்‌ ரூ... 17-00 
'பெரிய திருமொழியாயிரம்‌ ட்‌ வண்கை 

'திருநெடுந்தாண்டக முட்பட ... வைடி 18-00 
இயற்பா ஆயிரம்‌ ee 15-00 
'திருவாய்மொழியாயிரம்‌ 10 Vol. ந hes ய 25-00 
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